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Német lobogó Becsben.
H u d a p est, szeptember 26.

(s.) Abban a rettenetes vértengerben, 
amely pirosra festette a Sárga-tenger partját, 
megtörtént a hárm asszövetség vérkeresztsége. 
A szövetséges hatalmak seregei ebben a had­
járatban harcoltak először egy csatasorban,közös 
ellenség ellen. Igaz, hogy nem  a szövetségi 
szerződés erejénél fogva, m ert hiszen nem ­
csak Németország, hanem  az egész civilizált 
világ állott harcban a mennyei birodalom 
ellen; és igaz, hogy nem  a szövetségi szer­
ződés erejénél fogva, mert hiszen a szövet­
séges államok egyikét sem tám adta meg ide­
gen haderő, hanem  közös megtorló háborúra 
egyesült Európa az ázsiai barbárság e llen ; de 
azért nevezetes momentum ez a háború a 
békeszövetség történetében. Ennél a  szomorú 
alkalomnál folyt először együvé a német és 
magyar és osztrák katonák vére. És a véres 
diadal dicsőségében először osztozkodik a né­
met hadsereggel az osztrák-magyar haderő.

A Khinaból hazatérő ném et zászlóalj 
vendégszerető ünneplésének Triesztben és 
Bécsben ez a nevezetes alkalom is különös 
jelentőséget ad, ám bár e nélkül is bizonyára 
szives és lelkes bajtársi fogadásban lenne 
részük a ném et hadtiaknak osztrák és magyar 
bajtársaiknál. Hogy most különösebb diszszel 
történik ez a fogadás, ezt maga a legfőbb 
hadúr rendelte igy. Királyunk akarta, hogy 
felséges barátjának katonái olyan kitüntetés­
ben részesüljenek, amely fejedelmi vendégek 
megtisztelésével vetekszik és m indenképpen 
impozáns, emlékezetes legyen a  szövetséges 
nemzet harcos fiainak látogatása.

Magában véve nem szokatlan, sőt egé­
szen természetes dolog, hogy barátságos 
államok diszszel, pompával veszik körül az 
egymás haderejét, ha úgy fordul, hogy egyik

T  A  R  C A .

A postáskisasszony.
•- A Budapesti KapM e r e d e t i  t á r c á j a . — 

Irta : H olló  M á rto n .

A főbíró a szokásos rovancsolás után ott 
maradt a jegyzőnél vacsorára. Semmi különös 
íkadáiya nem lett volna a továbbutazásának, 
élesen tiszta holdvilágos téli este volt, de már az 
is a rendes szokása lett, hogy a hivatalos eljárás 
után a jegyzöék vendége maradjon reggelig. Sze­
retett ennek az oláhok közé elzárt emberpárnak 
uz egészséges boldogsága közelében lölmelegedtii. 
A jegyző talpig jóravalo enn er, a jegyzi álé kelle­
mes, szép asszony, akinek városi társaságban sem 
kellene röstelkodnie. a vacsorájáért, meg a friss 
Vendégágyáért pedig már magáért is érdemes volt 
néhány órával később fogatni be a szánba . . .  V ácso­
dig még jártak isegyetazurakaropogos havon, aztán 
nevették magukat az otthonos lészekbe A jogy- 
töné ezúttal se vallott szégyent a fűzűével, a 
jegyző bora se lett rosszabb, a kályha enyhe me­
legséget árasztott és mégis csak úgy kerül-lordul, 
négy nem éppen derűs tárgyat boszélnok meg a 
írép lánggal égő tuggő lámpa alatt. Olykor no­
néz parasztcsizma dobban egyenletesen az ablak 
ílatt s bent arról van szó a két férfi között, ho­
gyan kelljen megérteni azt a lélekállapotot, amelyben 
emberölések történnek. Gyilkolások és öngyilkos- 
íágok. Az ég tudja, csöndes téli estéken, kál> ha 
mellett hogyan teremnek meg mindig az ilyen 
•Ötét thémák I . . .

Hát vitatkoznak nyugodt hangon a kérdés- 
ól- A jegyző ugv véli, hogy csupa köd, eszmé­
letlen zavar a gyilkos ember agya, amikor öl. A

a másiknak területét érinti. Példa erre az 
angol hajóraj tavalyi látogatása Triesztben és 
Fiúméban. Ez a mostani vendégeskedés azon­
ban mégis egészen m ás. Még pedig nem csak 
külsőségeinél fogva, bár ezek is eltérnek a 
közönséges udvariaskodásnak még legfényesebb 
formáitól is. A ném et hadizászlónak a bécsi 
császári palotába való bevonulása m ár m a­
gában véve is kivételesen ünnepies esemény. 
Ennek a lobogónak képében az egész ném et 
hadsereget látja vendégül a mi hadseregünk 
ura. L’gy hat ez, m intha Ferenc József ki­
rály bajtársi jobbot nyújtana minden német 
katonának. Gyönyörű dokumentálása a két 
uralkodó, a  két hadsereg és a három  nemzet 
benső fegyverbarátságának.

Ám a külsőségeknél sokkal többet ér 
ennek az ünneplésnek a belső tartalma. Lehe­
tetlen pusztán katonai ünnepnek néznünk ezt 
a bajtársi ölelkezést. Hogy többnek nézzük 
annál, nem  kell éppen valamely aktuális po­
litikai okra gondolnunk. Nincsen arra semmi 
különösebb külső szükség, hogy orszagnak- 
világnak demonstráljuk a két nagyhatalom 
baráti viszonyának törhetellenségét. Azok a 
suttogások, híresztelések, gyanúsítások, ame­
lyek a szövetséges viszony meglazulásáról 
felbukkantak az utóbbi időben is, nem  elég 
jelentősek arra, hogy megcáfolásukra tünte­
téseket rendezzenek. Nem is olyan ez a 
szövetség, mint a Irancia-orosí MnráfsjTfr 
amely természetellenes és mesterkélt mi- 
voltánál fogva minduntalan megköveteli, 
hogy hangos parádéval hirdessék világgá. 
Mikor az orosz cár a francia köztársaság 
elnökével ölelkezik, s mikor a  szabadságszerző 
forradalom népét mám orba ejti a zsarnokság 
dicsőségét zengő orosz him nusz, akkor ebben 
éppen annyi része van a színpadi hatásvadá- 
szatnak, m int a  számitó autoszuggesztiónak. 
Ha mindez nem is éppen világcsalás, de min­

főbírónak nem kell ez a theória. Szinjózan fejjel, 
kegyetlen szívvel tud ölni az ember. Forgatják, 
bontogatják, világítják a dolgot, s ahogy mennek 
egyre beljebb a szóáradatba, csak éppen olyan 
messze vannak egymástól, mint az elején. A 
jegyző nem lát bele a bonyodalomba:

— Sokszor gondolkoztam én m ár erről, eről­
tettem a lejemet, hogy eljussak annak a pillanat­
nak az elképzeléséhez, amikor valaki fegyverrel 
megy neki másnak vagy magának. Do annál a 
pontnál csak tébolyt tudok látni. Az, aki öl, vagy 
őrült régóta, vagy hirtelen veszíti el az e sz é t . . .

Az asszony akkor már nem hallgatta őket, 
elmenekült a gazdnsszonykodás bástyái mögé, 
ahol megölt szárnyasok csontjai mellett a legérzé­
kenyebb asszonyt lélek is közönyösen halad el. 
Az emberei azonban csak folyt itták bont a ko­
moly tárgyalást. Esetekkel hozakodtak elő.

Hát a Topján dolgai — mondta a jegyző. 
— Az elődömé! Hisz ismeri főbíró ur a  h is­
tóriáját.

Aztán beszéltek n Tepján Pál históriájáról, 
amelyre ma is csak fejüket csóválják az emberek 
azon a vidéken, ha  szóba kerül.

*
Több esztendővel ezelőtt postáskisasszony 

jött abba a faluba. Magának a  taluuak a postá­
ját elintézhette volna a  postamester -is, a sogit- 
ség a környék m iatt kellett, ahová még szárny- 
vasút sem já r  el. A kisasszony bizony kaphatott 
volna jobb állást is, do alighanem igen csekély 
volt a protokcióia, s az állasok sem teremnek 
éppen tueatiával. Nyilván örült hát Keleti Ilka 
ennek az oláh falunak is, amelynek gomhateteju 
kunyhói törpelenyővcl loritott magas hegyek 
szikláit füstölték be. Egyébként igon nagy csend 
feküdt mindenre, a szárnyvasut sem csinált kü­
lönös lármát. Az oláhok munkája, járása-kelése,

denesetre erős önámitás az egyik részről, hi­
deg spekuláció a  másik részről. A külső hatás 
benne okvetlenül a legfontosabb.

A mi m onárkiánknak és Németországnak 
egymáshoz való viszonya egészen más ter­
mészetű. Amit az állammüvészet, a  legter­
mészetesebb alapokra építve, létrehozott, azt 
a népek helyes ösztöne, a viszonyok logikája 
egyre jobban megerősítette s évtizedes kölcsönös 
hűség, kölcsönös sikerek kipróbálták. Ez a 
szövetség létrejött, m ert létre kellett jönnie, s 
fenn fog maradni, m ert fenn kell maradnia. 
A nemzetközi helyzet minden alakulásával 
diadalmasan dacol, sőt diadalmasan irányítja 
ezt az alakulást. Nem külső, hanem  belső 
szükség az, ami időnként az ilyen meleg, ba­
ráti manifeszt triókat szüli. Mikor a német 
fegyverek dicsőségét itt, a  magyar-osztrák 
kettős monárkia területén szemtől-szembe 
megtisztelni alkalom adatik, az igazi barátság, 
az igazi bajtársi érzés adja meg ennek az 
ünneplésnek a melegségét, ez a barátság, ez 
a bajtársi érzés határozza meg az ünnepi 
vendéglátásnak természetes, intim formáját.

Hogy ez a  meleg, intim, bajtársi ölel­
kezés egyúttal alkalmas arra is, hogy holmi 
híreszteléseket, gyantásokat, kalandos kom­
binációkat halom ra döntsön, azon minden­
esetre örvendepi lehet, de az ilyen alkalmat 
keresni éppenséggel nem volt szükséges, nem 
is kereste senki. Hogy ez az ölelkezés nyom­
ban követi a fraricia-orosz ölelkezés bom­
basztikus látványosságát, az is tisztára a 
véletlen dolga. Szó sincs róla, hogy úgy 
eszelték volna ki a ném et katonák ünnep­
lését válaszul a  cári látogatásra. És hogy ez a 
kisebbmérctü vizitelés sokkalta több melegséget 
áraszt maga körül, mint az a csillogó, hangos 
színjáték, amelynek Franciaországban a  cái 
volt a középpontja, ez is csak a körülmé­
nyek folyománya. Azt ott nagy ügyesen meg-

a szekérbo fogott bivalyok lusta lépegetéso maga 
volt a megtestesült néma vegetálás. Aki különös 
hajlandóságot, m ondhatni, melankolikus vágyódást 
nem érez az ilyen sziklás m agány után. annak 
az első pillanatban nagyon elfacsarodhatik a 
szívó arra a gondolatra, hogy bizonytalan időre 
kell benno élnie. A postáskisasszonyon nem lát­
szott szomorúság, amiért az oláh fészekbo került. 
Nem igen látszott meg rajta az sein, hogy fájdal­
masan szakadt volna el kedves hozzátartozóktól 
s később ki is tűnt, hogy jóformán egészen magá­
nyosan áll a világon. Célhoz jutott, amikor kenyér­
keresetre nyílt végre alkalma s nem bánta, inkább 
kedvéro való volt. hogy a városi küzködés után 
egészen nyugodalmas csöndességbe került. Egyelőre 
pihenni akart s intelligenciának elég volt neki 
Topján Pál, a fiatal jegyző, az öreg postamesterék, 
Kácz bácsi, a doktor, aki csak úgy tudorság nél­
kül, régi módin szerzett prakszissal gyógyította a 
népet, továbbá Pivár, a tanító, aki alig négy-öt 
esztendővel volt csak túl a preparandián, végül 
az állomásfőnök, aki azonban csali ritkán vetődött 
be a  kissé messze eső állomásról. Asszonytársa­
ságban sem lehetett nagyon része, de ebben az 
irányban is teljesen kielégítette, hogy jóbarátra 
akadt a nálánál néhány esztendővel ugyan fiata­
labb Chioreán Torkában, aki egy jobbfajta békés 
természetű oláh gazdának volt a lánya.

A postáskisH6szony csinos volt. Nem h a n ­
gos, de nyájas természet, s amint a hivatal tácsa 
mögött ízléses kis ruhában, bodros szőke fojjol 
ült es hosszúra bocsátott tollszárral lérfias lendü­
lettel irta a naplót és az elismervéiiyokot, jól esett 
őt nézni A félreeső kis világ nyert vele, m intha 
egy elevon tónussnl derűsebb lett volna a falu, a 
a magányos két legénynek, n tanítónak és a 
jegyzőnek öröm volt az ő jötte. Topján és Pivár, 
ahogy eddig is egymásra voltak utalva, s együtt

Lapunk mai száma tizennyolc oldal.
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csinAltAk, eit itt nem kellett csinálni. Magától 
nűtt ki a rokonérzé>nek azokból a mély és 
erős gyökereiből, amelyek a népek és ural­
kodók lelkében az évtizedek hagyományain 
keresztül izmosodtak meg. Ezzel a mély és 
igaz rokonérzéssel köszöntjük a német lobo­
gót, amely a mienkkel együtt szerzett messze 
földön véres dicsőséget.

B E L F Ö L D .
A m iniszterelnök B udapesten. Széli Kálmán 

miniszterelnök holnap reggel Budapestre érkezik.

A német vám tarifa ellen. A temesvári ke­
reskedelmi és iparkamara Vest lovag, elnök indít­
ványára kimondotta, hogy a közzétett német vám­
tarifa alapján, amely a magyar gabonát a német 
birodalomból kizárja. Németországgal kereskedelmi 
szerződést kölni lehetetlen. Erélyes intézkedésekre 
van szükség, hogy Magyarország érdokoin sérelem 
ne essék.

A választások előtt.
Hwlapezzt, szeptember 26.

Széli Kálmán a szentgotthárdiaknak, Darányi 
Ignác a főváros második kerületének ma köszönte 
meg az újból felajánlott mandátumot. Ez a két 
beszéd magnslik ki n mai nap eseményeiből. 
Mindegyikben megkapóan szép dicsőitéso hangzott 
tel a sznbadelvüségnek s ha a miniszterelnök 
ajkairól ez a dicsőítés csak természetes, a Darányi 
szavai ezúttal szélesebb körben ingnak meglepe­
tést kelteni, mert a nemzeti egységnek, a társa­
dalmi és felekezeti harmóniának ez az erőteljos 
hangsúlyozása úgy hangzik, m intha válasz volna 
sok olyan lappang ' törekvésre, mely előszeretettel 
bujt mindig a Darányi népszerűsége mögé. Más 
rokonszenves programmok hírét is hozza a mai 
posta, de hoz egyúttal szomorú fairt is a növekedi 
nemzetiségi izgatásokról.

A mai hírek itt következnek:

A fővárosban.
(Darányi jelölése.)

A bodapesti II. kerület szabadelvüpárt a ma dél­
után 5 órakor Kollár La os elnöklete alatt rendkívül 
népes értekez etet tartott, amelyen Darányi Ignáo íö d- 
mivelésügyi minisztert, a kerület eddigi képviselőjét 
nagy lelkesedéssel újra jelölték.

Kollár Lajos elnök megnyitván az ülést felkérte 
Bartha Oszkárt a jegyzőkönyv vezetésére, azután pe­
dig felszólította a jelenlevőket, hogv alakítsák meg a 
szabadelvű Darányi-pártot (Elénk üelyes és) és hocy 
kérjék dr. Darányi Ignácot a kerület mandátu­
mának el váL a ás ara. Ezen indítvány általános lel* 
kesedéssei fogadtatván, Asbóth Emii enöktete a>att

éltek többnyire, egyszerre is szegődtek a  leány 
mellé. Most már kevesebbet jártak az egyetlen 
valamirevaló korcsmába, amely a „kávéház** neveze­
tet is viselte egy piszkos billiárd-asziai révén, s 
jórészt a  postáskisasszonynyal töltették az idejü­
ket hivatal után. Eljártuk az ablaka a á. sétáltak 
vele s a kedvében jártuk. Látszott rajtuk, hogy 
hiányzott nekik egy kedves, hozzájuk való leány, 
s most, hogy m egkapták váratlanul, féltik, hogy 
egy szép napon elrepül.

Vagy egy év múlva, amikor Ilka a hegyi 
levegőtől erőhöz jutott és az arca egészségesen 
zománcos lett. Tepján egy csillagos nyári estén 
hazamenet m egszólalt:

— A kis postás — igy hívták maguk közt — 
egészen feleségnek való.

A tanító nem lelelt mindjárt, a cigarettáját 
szívta erősen s csak aztán mondta kurtán, szinte 
közönyösen:

— Nem lenne éppen rossz asszony belőle.
Hanem attól kezdve néhány napig valami 

sajátságos nyugtalanságot figyelt meg Ilka a két 
íiun, amikor vele voltak. Beszélt is erről Terká- 
nak. A kis lány csodálatosan tudta, hogy mi 
lelte a fiukat.

— Szerelmesek beléd 1 Az ám, szerelmesek 1 ..
Es még szidta is tréfásan Ilkát, hogy elhó­

dította őket tőle. Vasárnap reggel pedig, még h i­
vatal előtt, izgatottan sietett Ilka Torkához s lel­
kendezve mondta el a nagy h i r t :

— PiVár iskola után eljött a postára, hogy 
sürgősen beszélni akar velem, ha elvégzem a 
munkámat. Aztán megvárt és ötkor haza k isé r t. ..  
Es szerelmet vallott, s megkért . . . Még nem is 
tűrhettem macámhoz, már ott volt Tepján is és 
másról kellett beszélni. Kü.önös volt igy együtt 
lenni velük, s Pivár olyan zavart l e t t . . . Nem­
sokára azt mondta, hogy dóira van s elment. 
Tepján aztán faggatott, hogy mi történt, és én 
biziositottam, hogy semmi. Lassankint lecsilla­
podtam, s mikor este lett és Pivár nem jö tt

dr. Darányi miniszterért küldöttség ment amely­
nek tagjai voitak : Denuczky Mihály, Mechwart András, 
Mihalovits Antal. Slehlo Kornél Buday Jóisel. Hosz- 
poezky Alajos, Duma György, Biseara Endre, Szabó M. 
Fereno Beek Adolf, Dauer József, yVeidinger Győző, 
Komoróczy Sándor, Priritt Márk, Örül Kichárd.

Míg a küldöttség a miniszterért járt, a gyűlés 
megválasztotta a párt elnökeit, a szervező- és végre- 
ha tó-bizottságot, azután pedig táviratokat intéztek 
Széli Kálmán miniszterelnökhöz és báró rodmaniczky 
Frigveshez, a szabadelvüpárt elnökéhez. A miniszter- 
elnökhöz intézett távirat a következő:

A budapesti II. kerület szabadelvüpártja a 
mai napon impozáns számban megjelent választók 
részvételével megtartott közgyűlésen nagy lelke­
sedéssel a vonzalom és igaz ragaszkodás kile e- 
zése mellett ismét egyhangúlag jelölte kerületünk­
nek hú fiát Excellenoiádnak hűséges munkatár­
sát. Darányi Ignác urat. Egyúttal mély tisztelettel 
üdvözölök Nagy mélt óságodat és magasztos cél­
jainak megvalósításához az isten á dását kérjük. 
Kollár Lajos pártelnök.

Mikor Darányi Ignác a terembe lépett zugó él­
jenzés harsant lel. Kollár Lajos elnök lelkes szavak­
kal üdvözölte a minisztert és közölte vele a gyűlés 
határozatát, hogy személye iránt való ragaszkodásuk 
jeléül lelkérik a jelöltség újból való elvállalására. 
Egvuttal kijelentette a gyűlés nevében, hogy Darányi­
tól sem beszámolót, sem program mbeszédet nem 
várnak.

Programra nekünk, ngvmond, a legutóbbi idők 
törvénytárában erakott alkotások, amelvek megörökí­
tik Nagy méltóságod nevét, aki a magyar .öld és a ma- 
g\ ar nép javán odaadó intézkedéseket tett. Ezzel a haza 
minden fiának köszönetét érdemelte ki Nag\ méltóságod. 
A gazdasági ténvezők együtt' s működésében reiliK a 
haza felvirágzásának kulcsa. J ó l esik  nekünk , ha  hit­
ük és a múltban sokszor láthattuk hogy Nagvmédó­

ságod áram érfiui működését nemcsak a vezető párt, 
hanem még az ob ektív pár amenti ellenzék is elisme­
réssel kíséri (Éljenzés.) és csak itt-ott. úgy setten­
kedve merte felütni lejét az a gyanúsítás, mintha 
Excellenciádnak kormányzati műkő,lése a latifun­
diumoknak Kedvezne és a nagvbirtokosok tetszé­
sét keresné. Ezzel szemben általános lelkesedés köze­
pette e hiv:a a gyűlés figyelmét a miniszter számos al­
kotására. arae vek éppen a kisemberek érdekében tör­
téntek és amelyek e.őtt a külföld is kalapot emelt. Felhívja 
a miniszter figyelmét a tisztviselők ügyére és e kar 
érdekében kéri jóindulatának érvényesítését, hozzá­
téve hogv a polgárság a jó közigazgatás és igazság- 
szolga.tatas érdekében követeli a tisztviselők helyzeté­
tének javítását. Szavait igy lejezte be: Azt a zászlót, 
amelyet huszonegy év előtt adott Excellenciádnak e 
kerü.et s amelyet becsü.etes harcok után tündöklő 
tisztaságában visszahozott, ismét a kezébe adjuk. 
S. erezzen ennek a zászlónak újabb dicsőséget, képviselje 
kerületünket övóben is oly odaadással mint ameny- 
nvire mi szivból-lélekből kiált u k : Éljen Darányi 
Jgnác. (Hosszantartó lelkes éljenzés és taps)

Dr. Darányi Ignác iöldmivelésügyi miniszter erre 
következőleg válaszolt:

Tisztelt választók!
Mindenekelőtt halás köszönetét mondok azon 

ékes szavakért, amelyeket t bará om, a szabadelvű- 
part nagyérdemű elnöke hozzám intézni szives volt.

vissza, hát k- pzcld csak, Tepján is szerelemről 
kezdett beszélni, hogy legyek a felesége . . . Alig 
tudtam szólni, s csak annyit mondtam később, 
hogy nagyon váratlanul jött ez a megkérés és 
nem d üthetek m in d já r t . . .  Azt felelte, hogy 
várni lóg. Mindjárt beszélni akartam  veled, de 
azt mondták nálatok, hogy még nem jöttél meg 
apáddal a földetekről . . .  Na. milyen éjszakám 
volt, percet sem aludtam! Mi less m o s ;? . . .

— Mi lesz m ost?l . . . Ilát asszony leszel 1 
— felelte az okos Torka — Melyiket szereted?

Lka egyáltalában nem látta olyan világo­
san a helyzetet, m int bölcs pajtása, de annyi 
mégis tisztázódott, hogy a tanítóhoz nagyon húz 
és nem utasíthatja  vissza. A jetyző t is szívesen 
látta, de a gyöngédebb lelkű Pivár inkább a 
kedvére való volt mindig. A jegyzőben volt va­
lami dacos, nyers vonás, amit nem kedvelt.

— Na, asszony leszel és legalább most már 
biztos, hogy nem veszítelek el 1 — mondta jó­
kedvűen Torka, mikor Ilka végre mindenről be­
számolt és vissza akart sietni a postára.
, . . .  Az esküvőre ellőtt Ilka bátyja is, aki
kishivatalnok volt Pesten, s igy láthatta min­
denki, hogy a postáskisasszonynak is van csa­
ládja, nem nmolyun ágról szakadt. A tanitólakás, 
amelynek egyik szobájában húzódott nwg egy­
két szál bútorral Pivár, megtelt a  berendezke­
déssel. s a tanítónak már volt párja.

T epánró l is tudták, hogy akarta a lányt s 
hogy lekésett, de ennek nem igen mutatkozott 
rossz következménye. Mindössze kevéssel azután, 
hogy a postáskisasszony döntött a sorsában, a 
vőlegényének volt egyszer beszélgetése a dolog­
ról a barátjával.

— Hát csak eljöszsz a lakodalmamra, Pali? 
Nem haragszol tán?

— Miié volna jó a harag? — felelte a 
jegyző. — Azé a lány, aki leié a szive hajlik.

A tanítónak tetszett a beszéd, s ha bántotta 
is egy kis nyugtalanság, bízott a barátságban.

Az ő fényes előadásából azt látom, hogy az objektív 
bírálatot nála háttérbe szorította azon egvéni barátság 
és roK"U8zeuv, amelylyel irányomban viseltetik. ö

Önök t, uraira, tóieni prograiumszerű beszédet 
nem kívánnak. (Felkiáltások: Nem!) Ez azt jelenti, 
hogv önök éber figyelemmel kísérték igénytelen mű­
ködésemet, és azt hiszem • jelenti azt is. hogy ez a 
működés garanciát ad önöknek arra, hogy abból von­
janak kövotkezte(é»6t a jövőre.

A bizalom e meimyilatkozását hálásan veszem- 
de örömmel jöttem azért mégis önök közé, hogy 
ezzel egyfelől polgártársaim iránt érze’t ragaszkodá­
somnak és nagyrabecsülésemnek adjak kifejezést 
(Élénk éljenzés ), de másfelől azért is, — amire min­
denkor súlyt helyeztem — hogv a közvetlen érintke­
zést önökkel, t. uraim megtartsam. (Megújuló éljenzés)

Önök. t. uraim, nekem a bizalmat most már 
hetedszer, még pedig hétszer egymásután a ánlják 
fe!. Ha visszatekintek arra az nTőre, amidón először 
voltam szerencsés megválasztatni, akkor itt, a Duna- 
soron, a paloták helyén még sülyedt házak adottak, 
akkor még minden magasabb Duuavizállásnál áradás­
tól kellett tartani. Azóta sok minden változott. Sokan 
kidőltök közü ünk : kevesen lesznek önök közt akinek 
ne hiányoznék valakije. De bár sokan dőltek is 
ki, akiknek becsületes emlékét kegyelettel őrizzük, 
támadt egy uj nemzedék: és nekünk hivatásunk en­
nek az uj nemzedéknek, amo v az uj szellemet és uj 
erőt a régi elvekhez és régi polgári erényekhez kap- 
cso ja, baráti jobbot nyújtani, hogy öregek és fiatalok 
versen re keljenek a közélet önzetlen szolgájában. 
(Elénk éljenzés.)

T. uraim 1 A szabadelvüpárt igen tisztelt e’nöke 
jeles beszédében kiemelte, hogy politikámnak meny­
nyire alapját képezi a szegény emberek sorsa Én 
azt tartom, hogy valamint a folyamok szabályozását 
alulról ke l kezdeni és nagyon megbosszulta magát, ahol 
és amikor a lolyaniszabálvozust elii.ről kezdték azok­
képpen egv nemzetet is virágzóvá tenni csakis széles ala­
pokon lehet csak akkor lehet ha a nagv néprétegek is 
megeiégedot’.ek és boldogok lesznek. (Elénk tetszés.) 
A mikor egy terebélyes lat látunk és a la koroná ét 
csodáljuk, va mi kevesen gondolunk a gyökérzetre; 
pedig annak a ának a koronája, a törzse osak akkor 
tog fejlődni csak akkor lóg gyarapodni ha életerős 
gyökere van ha az a gvökérzot tápanyagot tud ma­
gúba szívni na azt kedvező talaj környezi, csak 
aKkor fog fejlődni, ha az a gvökérzot szabadon 
fejlődhetik.

T. uraim I A kisemberekről szólva lehetetlen 
elhallgatnom, hogy azok közé én nemcsak a munkást, 
nemcsak a kisgazdát, hanem a kisiparost is számí­
tom. akinek helyzete szintén igényli a vele való ko­
moly foglakozást.

De meg kell toldanom a mondottakat még azzal 
is, hogy ami különbséget a vagyoni helyzet, a og- 
lalkozás a társadalom elállit, azokat a különbségeket 
eltörölni nem áll hatalmunkban De igenis e különb­
ségeket áthidalja, ezen kii önbségeket lényegesen eny­
híti az. ha a törvényhozást igazsago&sag a végrehaj­
tást niédánvosság és a társada'mat emberszeretet hatja 
át. Alig vau, bármely hatáskörben éljen is valaki aki 
jót ne tehessen, alig van valaki, aki egy könnyet le 
ne törölhessen. (Élénk tetszés.)

A szabadelvüpárt t. elnöke megemlékezett a 
tisztviselőkről es azok helyzetéről. (Ha Íjuk ! Halijuk!). 
A közelebbi napokban folyt le éppen e teremben a 
tisztviselői kongresszus előértekezlete és amint öröm­
mel értesültem, ezt az értekezletet és annak lefolyását 
nyugodtság és higgadtság el.emezték. A kongresszus 
átfal kiküldött bizottság a miniszterelnök urnái tisz-

El is ment Topján a lakodalomra, s nem maradt 
cl barátjának a házától sem. Kis helységekben, ahol 
a néhány ember úgy egymásra van utalva, nem 
is jó a mély keserűség, az őrök harag. Még ko­
májának is felkérte Pivár a jegyzőt, csakhogy 
minél jobban enyészszen a bizalmatlanság, s Tépj m 
vállalta ezt a megtiszteltetést is. A kis postásból 
asszony lett, igazi asszony, amikor fennjárhatott 
megint, s az ura szivén melegség ömlött át, ha 
látta a pici fiával együtt. Lehet igy élni, boldo­
gan, sziklak alján, világtól messze, télvad nép 
között is és ki so kívánkozik az ember az ilyen 
boldogságból. . .

Júniusban dolga akadt Pivárnak a megye 
székhelyén a tantelügyelőségnél. Nem szívesen 
mont, jobb szeretett otthon lenni. Estefelé indult, 
m ásnap vissza érkezhetott. A falu végén össze 
került Tenjánnal. Még kezet fogtak.

— Hova? — kérdezte a jegyző.
— A városba.
— Mikor kerülsz vissza?
— Délre.
Már elváltak, amikor még utána szóit a i- 

vozónak Tepján.
— Igaz a’ ! Hozhatnál finom dohányt. El 

eigarettugépet is, a régi eltörött
— Szívósén.
Újra kezet fogtak s Pivár most m ár ment 

az állomás felé.
Heggel pedig, hat óra után, bement Pivárék 

hálószobájába a kis cselédlány, hogv a jegyző ur 
jö tt be a kis kapun. Az asszony már talpon volt 
s még öltözetlenül, a gyermeknek selypítve nz 
apjáról dünnyögött. aki nemsokára hazajön. Éppen 
mosakodáshoz látott, amikor a szokatlanul korai 
látogatásról értesült. A kis szolgáló kiment s már 
az első szobában találkozott a férfival. Az asszonya 
felöl kérdezősködött.

— Öltözködik bent . . .  — mondta félénken 
a kis cseléd, mert a jegyző ziláltnak látszott, a 
ruhája piszkos volt.
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laett. az ig e n  tisz te lt m in isz te re ln ö k  u r  v á la száb an  
e,v p rag m a tik u s  n y ila tk o z a to t te tt. E zen  n y ila tk o z a t 

ar egész" k o rm á n y  á l lá s p o n tja  (H e ly eslés).

A m in isz te re ln ö k  u r  a n n y i t  m ondott, a m e n n y it
^ f e l e lő s  á l lá s b a n  o sak  m o n d a n i lehet. Ő k ije  en - 

^ite hogy tt P « n * ü g y i e g y e n s ú ly  k e re té b e n  a  tiszt* 
tiselők any ag : h e ly z e té v e l ig e n is  s z á n d é k o z u n k , m ég  

tö rv é n y  á lta l lo g la lk o z n i. (E lén k  h e ly es lé s .)  K i­
mondotta, h o g y  a  fo k o z a to s  ja v ítá s  b iz to s íté k á t in té z ­
ményesen, a  tö rv é n y  á l ta l  s z á n d é k o z u n k  m e g a d n i;
- k im ondotta  az* is  h o g y  a  s e g ítsé g e t az o k n á l kel* 
kezdeni, a k ik  le g in k á b b  sz o ru lla k  r á  a  le g a ’só 
Kategóriáknál (E lé n k  te t s z é s ) M ióta óu m agam  
■ tisz tv iselő  v a g y o k , a z ó ta  a  tisz tv ise lő i k a r  
iránt érze tt tisz te le tem  é s  b ecsiilé som  c sa k  n ö v e ­
kedett É n  tá rc á m  tisz tv is e lő it  a  szó  nem es é rte lm ében  
munkatársaim ul te k in te m  (É lje n z é s .)  és  ö rö m m el lá- 
lűm, hogy m u n k á ju k  t is z te le te t  é rd e m e l:  de tisz te lő ié t 
érdemel az a  je llem  is, am e  y  Őket és á ta lá b a u  a  m a­
gyar tisz tv ise lő k e t é k e s íti. (E lé n k  te tszé s .)

E n  ő sz in te  b a r á t ja  v o ltam  a tisz tv ise lő i k a rn a k , 
mél? m ielőtt m in is z te r ré  le ttem  v o 'n a  b a rá t ja  v a g y o k  
ma és b a rá tja  le sz ek  ez o u tu l is  m in d en  k ö rü lm én y ek  
között. (É lén k  te tszé s .)

A m időn, t isz te lt v á la sz tó im , a  sz a b a d e lv ü p á rt 
nevében n ek e m  le la já n lo tt  k ije lö lte té s t h á lá s a n  e l.o g a -  
dom (É ljen zé s .)  k ije le n te n i, h o g y  h a  e z en  m egb ízó  
levelet s ik e rü l e ln y e rn e m , a k k o r  az t a r r a  lo g o m  h a s z ­
nálni, ho g y  M a g y a ro rs z á g  n e  c s a k  k u ltu rá lis  te k in te t­
ben emelfeed « k  m a g a s  s z ín v o n a lra , h an e m  a n y a g ila g  
is. g azdaság ilag  is  e m e lk e d jé k , le jló d jé a  és  v irá g o z ­
zék. (É lénk é lje n z é s  )

A nem ze te k  h e ly é t a  n é p e k  c s a lá d já b a n  a  jö v ő ­
ben anyagi h e ly z e tü k  ló g ja  eldönt- n i ; a  k ü sz ö b ö n  
levő o rs z á g g v ü lé s re  n a g y  g a z d a sá g i .e lad a to k  v á r ­
nak: o lv an  ie la d a to k . a m e ly ek  h o ssz ú  id ő re  lo p já k  
meghatározni az  o r s z á g  g a z d a sá g i h e ly z e té t. (Ü g y  
van! U gv  v a n  1) A z id u k  je le  a r r a  ta n ít, h o g y  i l y  
körülmények k ö z ö tt a  on  v o n a tk o z á s o k a t k e re s s ü k  
amelyek e g y e s í te n e k  b e n n ü n k e t.

A s z a b a d e lv ü p á r t  t. e ln ö k e  b e s z é d jé b e n  m eg em ­
lékezett a r ró l a  z á sz ló ró l,  a m e ly e t a n n y i é v  e lő tt t. 
választóim a já n d é k o z ta k  n ek e m  é s  a m e ly e t m a is  k e ­
gyelettel ő rzö k . E z e n  z á sz ló n a k  eg y ik  O ldalára le l v an  
írva a newze/i cgyséq, am i az t je len ti, h o g v  a magyar 
politika másképp nem képzelhető, mint úgy, hogy ne a fe ­
dezetet ne a nemzetiséget és ne az osztályt nézzük és 
keressük amelyhez valaki tartozik hanem mindenek fölé és 
mindenek elé helyezzük a magyar állameszmét. (E lén k  
tetszés.) E z a  m a g y a r  p o li t ik á n a k  e g y ik  v ez é rc s illa g a .

A m á s 'k , a m in t a r r a  t isz te lt b a rá to m  is  ig e n  
helvesen cé lzo tt, a  szabadelvüség. A  tö r té n e t az t 
tanítja hogy  a  n e m z e te k e t a z o n  e rő k  v a n n a k  h iv a tv a  
: enni artam , a m e ly e k  a z o k a t m e g a lk o ttá k . M ár p ed ig  
a modern m a g y a r  á llam o t, u g v . a h o g y  az  v an , a  s za  
badelvüség a lk o tta  m eg . M as n em z e te k  m ás u ta k a t 
kereshetnek m a g u k n a k , d e  n e k ü n k  o sak  e g y  u tu n k  
van: a s z a b a d e lv ű  fe jlő d és , Magyarország csakis a 
szabadelvű feiiudés jegyében emelkedhetik és keresheti jö­
vőjét. (É ljenzés.)

M ég e g y s z e r  k ö sz ö n ö m  b iz a lm u k a t é s  m a g am a t 
szives em lék e z e tü k b e  a ján lo m . (H o ss z a n ta r tó , le lk es  
éljenzés és ta p s .)

A m in is z te r  b e s z é d e  a  v á la s z tó k ra  ig e n  n a g y  
hatást tett. D a rá n y i a  g y ű lé s  b e re k e sz té s e  u tá n  át­
ment a  b u d a i p o lg á r i  k ö rn e k  az  ép ü le tb e n  levő  h e ­
lyiségébe a h o l h o s sz a b b  id e ig  ta r tó z k o d o tt le lk es  
választói k ö réb en .

S Tepján m ent egyenesen a másik szobának, 
s mikor a leány ijedten állt az ajtó elé, félretolta 
és benyitott

Mikor Pivárné m egpillantotta, két karját fö- 
detlen vállára kapta s rémülten sikoltott.

— Az is tenért. . .  itt . . . mit a k a r ? ! . . .
Az az ember pedig ment feléje egyenesen s 

□ocdott valamit zavarodottan. Valami ilyeslélét 
ismételgetett:

— Jövök . . .  jövök . . .
A megborzadt kis lány még csak annyit 

látott, hogy átkarolta a  halotthalvány, kővé me- 
wdt asszonyt, mert azután halálos ijedelmében 
kiszaladt az utcára. Mikor emberek jöttek a szom­
szédból, ükkor a  jegyző már eltűnt. De a 
hálószobában ott hevert a tanitóné ájultan. Szúrt 
sebből vérzett a keble . . .  Az ura még a szemébe 
nézhetett, mikor m egjött, do a hangját többé 
sem hal'háttá.

A jegyzőről estig nem tudtak semmit. Fönt 
a hegyek között akkor találták meg a legmé­
lyebb szakadékban. Görcsösen szorította öklében 
J kis linóin vadászkést, arait mindig magánál 
hordott. () se beszélhetett többé a rémesetről. 
1 sak annyit tudhattak meg felőle, hogy azt az 
^szakát nem töltötte otthon.

Ez volt a  „Tepján históriája0, s mikor a főbíró 
“íyelinét erre az esetre h ívta fel a házigazda, 
fontul már nem is sokat elmélkedtek a gyilko­
sok é8 öngyilkosok lelkiállapotáról. Ejfél felé járt 

p Uln,lán az utolsó pohár bort felhajtot­
ok, a jegyző H szobájába kisérte vendégét. Mikor 

kezet fogott a főbíró a házigazdával, mégis
^sszat-rt az abbanhagyott beszélgetésre:
, — Egyébként önnek lobot igaza — mondta

Tepján civilizált ember volt, s mégis 
S: Es hányán gyilkoltak már, akiket müvolt lel- 
l*letuoknek ismert a világ . . .  Jó  éjszakát 1 • •

( M o r z s á n y i  p r o g r a r a m b e s z é d e .)

M a e s te  h a t ó ra k o r  ta r to tta  m e g  n a g y g y ű lé s é t  a  
K o v a l-szá lló  d ísz te rm éb e n  a  V II. k e rü le ti  M o rz sá n y i-  
p á r t  A h a ta lm as  te rm e t é s  a z  e lő c s a rn o k o t az  
e rz s é b e tv á ro s i v á la sz tó k  z s u  o iá s ig  m e g tö ltö tté k . A  
g y ű lé s t  Ehrlich G. G u sz táv  p á r te ln ö k  n y ito tta  m eg . 
B e je le n te tte  h o g y  a  p á r t  k ó p v ise .ő je lö lt e. d r. Mor­
zsányi K a ro ly  m a ta r tja  m e g  p ro g ra m m b e s z é d é t. k i-  
lo jti a  je lö lt  a z o k a t az e lv ek e t, a m e ly e k e t a  jövő  o r-  
s z á g g y ü ló s^ n  k ö v e tn i og . Morzsányi é rd e m e it v á z o l­
v á n  a r ra  a  k ö v e tk e z te té s re  ju t ,  h o g y  n á lá n á l s e n k i 
s e m  k é p v ise lh e ti m é ltó b b a n  a  h e te d ik  k e rü le te t . 
(H o ss z a n ta r tó  é ljen zés.)

A  g y ű lé s  e r re  k ö z  e lk iá ltá s sé l Ehrlich G . G u sz ­
tá v o t v á  a s z t ja  m eg  a  n a g y g y ű lé s  e ln ö k év é , jegyző­
jé v é  p e d ig  Czigler G ézát.

E z u tá n  a  k ö v e tk e z ő  k ü ld ö tts é g e t m e n esz ti a  g y ű ­
lés a je ö lté r t d r. Morzsányi K á ro ly  é r t : Gyöngyösi 
J á n o s  m in isz te r i ta n á c so s t, Bakofen N á n d o rt, Zboray 
B élát, d r. Stössel L ip ó to t. d r . Salgó Józseíet és 
Galitzenstein H en rik e t.

K ö zb en  d r . Csillag Z s ig m o n d  b e s z é l t é s  a z t fej­
te g e tte , h o g y  n in c se n  o ly a n  in té z m é n y e  a  hetedik 
k e rü le tn e k , am e ly  d r  Morzsányi K á ro ly  b e c sü le te s  
p o lg á r i  m u n k á já n a k  n y o m a it n e  h o rd a n á  m a g án .

E s  m o s t d r . Morzsányi K á ro ly  lé p e tt a  te rem b e . 
H a ta lm as  é l je n z é sse l fo g a  iták . a m e ly n e k  m e g sz ű n é s é ­
v e l Ehrlich G . G u sz tá v  p á r te ln ö k  ü d v ö zö lte  é s  b iz to ­
s ito lta  a rró l, h o g y  az E rz s é b e tv á ro s  m a is  re n d ü le tle ­
n ü l r a g a s z k o d ik  h o zzá  és te lje s  b iza lo m m al v ise  te tik  
irá n y á b a n . K éri, ta r ts a  m e g  p ro g ra m m b e s z é d é t.

E r r e  d r . Morzsányi K á ro ly  k ife jte tte  az  o r s z á g ­
g y ű lé se n  k ö v e te n d ő  e lv e it :

M ú ltk o ri p ro g ra m m b e s z é d é b e n  m e g em lék eze tt az  
ip a r  é s  k e re sk e d e le m  sú ly o s  v á lsá g á ró l, b a jn o s  a 
h e ly z e t a: ó ta  m e g  ro s sz a b b  le tt, m e ri az  á l ta lá n o s  el- 
b e d  vet e n e d és  a  k ö lc sö n ö s  b iz a lo m  h iá n y a  é s  a 
h ite lk é p e s sé g  c s ö k k e n é s e  m é g  a z o k a t is  e lr ia s z to t ta  a 
v á lla lk o zás tó l, a k ik  ed d ig  te lje s  e rő v e l m ű k ö d tek  
k ö z re , h o g v  a z  ip a r  é s  k e re s k e d e le m  lö l le n d ü lö u .  
F é ie lm e s  e s  i je sz tő  je le n sé g  az , m d ő u  lá tju k , h o g y  
k is e b b  ip a ro so k  és  k e re s k e d ő k , k .k  a z é .ó lt  lá ra d h a -  
ta tla n  m u n k a  u k k a i m e g  tu d ta k  k e re s u i an n y it, a m e n y -  
nyivel csa lá d  a ik a t s z e ré n y e n  el tu d ta k  ta r ta n i, la ss a n -  
fa ssan  k o ld u s b o tra  ju to tta k  é s  m o s t m in t e g y s z e rű  
m u n k á so k  k e re s ik  m eg  k e n y e rü k e t, v a g v  p e d ig  k é n y ­
te len ek  c s e k é ly  fiz e tésse l e llá to tt s z o lg a i á l la s o k é r t  
fo ly a m o d n i, te rm é s z e te s e n  a  le g tö b b  e s e tb e n  m in d e n  
e re d m é n y  n é lk ü l.

A z á l ta lá n o s  k ö z g a z d a s á g i m iz é r iá k o n  k ív ü l 
B u d a p e s te n  k ü lö n ö s e n  az  é p í tő ip a rn a k  m a jd n em  tel es 
m e g sz ű n é se  o k o z ta  az t, h o g y  m in d a z o k  a  fo g la lk o z á ­
so k , m e l\e k  n a g y  ré s z b e n  az  é p í tő ip a rn a k  k ö szö n ik  
e x i s z te n c ia u k a t .  v é g v e s z é l ly e l  le n y e g e tte tn e k .

A sz ó n o k  b a rá t ja  a n n a k  a z  e  v n ek  h o g y  m in ­
d en k i s a ja t  e re jé b ő l ta r ts a  .ö n u  m a g a t. H a  az o n b a n  
lá tja , h o g y  az ip a ro so k  é s  k e re s k e d ő k  s a já t h ib á ju k o n  
k ív ü l , a z  á l ta lá n o s  ro s sz  v is z o n y o k  k ö v e tk e z té b e n  k e ­
re s e t  n é lk ü l á lla n a k , a k k o r  m a g a  is  s z ü k s é g e s n e k  
Iái a h o g y  ú g y  az  á llam  m in t a  fő v á ro s  k in y ú j ts a  
s e g ítő  k ez é t. Ó d a  ló g  h a tn i, h o g y  a z  á llam  é s  a  tő ­
v a ro s  b ev á ltsa  a z t a z  íg é re té t  h o g y  é p ü le te k e t o g  
em ein i, u ta k a t ép íte n i és  m e g  0 2 ja k ív á n n i, h o g y  a 
k o rm á n y  á llítso n  lö l e g y  o ly  k ö z g a z d a s á g i p ro g ra in -  
m ot, am e ly  le h e tő v é  te sz i a  m e g é lh e té s t.

A k ö z g a z d a s á g i h e ly z e t ja v u lá s a , az  ip a r  és  
k e re s k e d e .e m  .ö lle u d ü lé se  s z o ro s  ö s sz e iü g g é sb e n  áll 
a  v á m te rü le t k é rd é s é v e l. A  je le u .e g  le n n á tló  k ö zö s  
v á m te rü le t s ú ly o s  te h e r  g y a n á n t  n e h e z e d ik  M a g y a r­
o rs z á g ra , m e r; v e re jté k k e l s z e rz e tt  k e re s m é n y ü n k  le g ­
n a g y o b b  ré s z e  A u s z tn a  ö lé b e  hu ll. am e iv  k ü lö n ö s e n  
az  ip a r  m in d en  té re n  m e ssze  tú lsz á rn y a l b e n n ü n k e t 
és  a  s a ia t  ja v a r a  k ih a sz n á lja  a  m o s t .ö n n á h ó  vám - és  
k e re s k e d e in n  sze rz ő d é se k e t. H a  ú ja b b a n  m e g k ö te n d ő  
s z e rz ő d é sü n k b e n  nem  v o ln á n k  k é p e se k  a z o k a t az 
a n v a g i e lő n y ö k e t k iv ív n i, a m e ly ek  M a g y a ro rs z á g o t 
jo g g a l m eg ille tik , u g v  s z ó ló n a k  o d a  te r je d  a  n- fe te , 
hogy csak az önálló vámterület mellett indulhat virágzásnak 
fe/letien iparunk, csak az önálló vámterület képezheti jövendő 
vagyonosudásunk és boldogulásunk a apját é s  é p p e n  az é r t 
m in d en  to re k v í i in k e to d a  k el. ira n  v o zn u n k . h o g v  e  té re n  
A u sz tria  f e n n h a tó s á g a  a lu l s z a b a d u lju n k  é s  m a g u n k a t 
A u sz triá tó l lü g g e tle n its u k . ’S z i.a rd  e lh a tá ro z á s a , h o g y  
p o é t ik a i te v é k e n y s é g é t e b b e n  az  ir á n y b a n  é rv é n y e ­
s íts e  és  e 'ó r e  nem  lá th a tó  n a g y o n  lo n to s  p o litik a i és  
k ö z g a z d a sá g i o k o k n a k  ke llen e  a z o k n a k  le n n iü k , am e­
lyek  ettó i a  m e g g y ő z ő d é s é tő l k é p e se k  v o ln á n a k  e l té ­
ríten i. Az a g ra r iz m u s  é s  m e rk a n tiliz m u s  ak tu á lis  k é r ­
d éséb en  le n e s e n  c s a l .a k o z .k  az o k h o z  a  le te g e té sek - 
hez  é s  a h h o z  az  á llá sp o n th o z , m e v e t  Széli K a m án  
m in isz te re ln ö k  a  k é p v ise  Óliáz ü lé sé n  e lő te rje sz te tt. 
E g y ik  o sz tá ly  se  ip a rk o d jé k  a m ásik  k á ro s o d á s á v a l 
g a z d a g o d n i, il e té k te le n  h a s z n o t h u zn i. T e lje se n  m eg - 
o k o la tla n  te h á t a z  a  v eh e m en c ia  m e ly ly e l a  g ö n cz i 
levé l író ja  m in d en  m ás jo g o su lt é rd o k  m e llő z ésév e l 
a  tú lzo tt a g rá r iu s  k ö v e te lé se k e t a k a r ja  é rv é n y re  ju t ­
tatni.

Az állam  ip a r i é s  k ö rg a z d a s á g i  s z e rv e z e té b e n  
je le n té k e n y  s z e re p e t já tszan ak  a  m u n k á so k , k ik n e k  
s o r s a  a  m u n k a a d ó k h o z  v an  íü z v e  és  ig v  a  m u n k a -  
ad  k n a k  le g sz e b b  le lad a ta ik  köz  * ta r to z ik , m u n k á s a ik ­
n a k  a n y a g i é s  sze llem i jó lé té t • iő m o z d ita u i. D o az  
eg é sz  tá rsa d a lo m  és  k ü lö n ö s e n  az  á llam  is  h e ly e se n  
c se le k sz ik , h a  a  m u n k á so k n a k  a m ú g y  is  n eh é z  
e k sz isz te n c iá já t m e g k ö n n y íti é s  m e g é lh e té s ü k e t e lő se ­
g íti T ö rv é n y h o zás i u tó n  a z o n  e s z k ö zö k  k ö z é  am e ­
ly e k k e l a  m u n k á so k  v is z o n y a it ja v íta n i leh e t, ta r to z ­
n ak  • a  m u n k á sv é d ő  tö rv é n y e k  a  b a le se t e lle n  való  
k ö te lező  b iz to s ítá s  a  b e te g se g é ly z ő  tö rv é n y  re v íz ió ja

é s  az  a g g k o r i  e llá tá s  b eh o z a ta la . Jg é r i. h o g y  m in ­
den ü tt, ah o l a  m u n k á so k  jo g o s  é rd e k e in e k  k ie .é -  
g ité sé rő l le sz  sz ó  az  e lső  s o rb a n  fo g  á ü a m  és  m e leg  
sz ó szó ló ju k  esz.

K ije len ti, h o g v  a  közigazgatás államosításának 
őszinte híve é s  támogatója. A z á llam o sítá s  m e .ie t t a z o n -  
b a n  fe lté tlenü l s z ü k s é g e s n e k  ta r tja  az  a u to n ó m iá t é s  p e ­
d ig  n em  m ai sz ű k  k e re té b e n , h an e m  k itá g ítv a  é s  m e g ­
e rő s ítv e . M ihely t a  fő v á ro s ró l s zó ló  u j tö rv é n y  tá r ­
g y a lá s  a lá  v Zi'e ’ k . ip a rk o d n i io g  h o g y  a  -ó v áro s  
a u to n ó m iá ja  k** ő le g  k ite r je sz te s sé k  é s  a  le g m esszeb b  
m enő  ö n re n d e lk e z é s i jo g g á , ru h á z la s s é k  le l

A z á  iann  k o rm á n y z a t te ré n  k é t lo n to s  ü g y rő l 
e m 'é k e z e t t m é g  m eg . A  k ö z o k ta tá s ü g y rő l é s  az  ad a tn i 
tisz tv ise lő k  h e ly ze té rő l.

A k ö z o k ta tá s n á l az  le g v o n  a  cél. h o g v  a  ta n u ló  
ú g y  a  g im n á z iu m b ó l, v a lam in t a  re á lisk o lá b ó l i s  a  
fő isk o lá k  b á n n e  y ik é b e  b e lé p h e sse n . A  ta n u ló k  lu l-  
te rb e lte té s e  m e g sz ü n te te n d ő . A sz a k o k ta tá s n á l p e d ig  
fő le g  az  ip a r i é s  k e re s k e d e lm i o k ta tá s  s z a k s z e rű  
i r á n y b a n  ke ll, h o g y  m o z o g jo n . E zzel k a p c so la to s a n  a  
p o  g á r i  is k o 'a  is re fo rm á la n d ó . A z elem i isk o la i o k ta ­
tá sb a n  s z ü k s é g e s , h o g y  e lső  s o rb a n  a  ta u itó i k é p e s íté s  
ál am i fe lü g y e le t a lá  h e ly e z te ss é k , a  g y e rm e k e k  tu l-  
te rh e lte té s e  p e d ig  m e g sz ű n jé k .

A z á llam i t is z tv ise lő k  a n y a g i h e ly z e té n e k  ;a v i-  
tÁRát ille tő le g  k ije le n ti, h o g y  m é ltá n y o sn a k  é s  ig a z s á ­
g o s n a k  ta r tja  a z t az  e m lé k ira to t, am el; e t  az  a liam i 
t is z tv ise lő k  k o n g re s s z u s a  a  k o rm á n y  e lé  té r  esz te tt. 
t e l j e s  o d a a d á ss a l a z o n  le sz  h o g y  m é ltá n y o s  és  o g o s  
k ív á n s á g a ik  a  le g rö v id e b b  id ő  a la tt  te lje se d é sb e  m e n ­
je n e k .

A fő v á ro s ra  á t té rv e  ö rö m m el k o n s ta tá lja  fe jlő ­
d é s é t h a la d á s á t m in d e n  té re n . S a  n o s  a z o n b a n , h o g y  
m in d ezek  az e re d m é n y e k  ó r iá s i  k ö ltsé g e k b e  k e rü lte k , 
a m e ly e k  m ég  1 e sz tő  m é r té k b e n  g y a ra p o d ta k  az o n  
n a g y  te rh e k  á l ta l  a m e ly e k e t az  á llam  a  le g k ü .ö n ló -  
lé b b  s z ó .2 á .ta tá s o k  é s  te lje s í té s e k  c ím én  a  lő v á ro s  
v a l la ira  ra k o tt ,  o ly a n n y ira , h o g y  e z e k n e k  s ú ly a  a la tt 
a  p o lg á r s á g  m a jd n em  ö s sz e ro sk a d . E z e n  a  b a  o n  
c sa k  u g v  le sz ü n k  k e p e se k  se g íte n i, h a  a  k o rm á n y  
m e g h a llg a tja  az t a  lö lte r  e sz ié s t. am e  y e t  a  k ö z g y ű ­
lé s  h o z z a  in té z e tt é s  a m e ly b e n  k é tsé g te le n  a d a to k ­
k a l b iz o n y ítja , h o g v  a:, az ö s sz eg , a m e iy e t a  iő v a ro s  
az áh a m  é rd e k é b e n  k ü lö n fe ie  te lje s íté se k  cím én  
k ia d  m e g h a la d ja  a  n é g y  m illió  k o ro n á k  am ib ő l v i­
lá g o s á n  k itű n ik  h o g y  a r r a  az e se tre , h a  a z  á d a in  fö l­
s z a b a d íta n a  a  iő  v á ro s t e z e n  is z o n y ú  te rh e k  a  ól, neru  
k e llen e  d efic itte l k ü z d e n ü n k . H a az  á llam  e z e n  >ogo- 
s u lt  k é re lm e t n e m  te lje s íti, a  lő v á ro s  a  le g n a g y o b b  
v á ls á g n a k  e sz  k itév e , m e rt c s a k  k é t u t  m a r a d :  v a g v  
a  k ö z m u n k á k  m e g sz ü n te té sé v e l a  lő v á ro s  fe jlő d ésé t 
h o ssz ú  id ő re  m e g a k a sz ta n i, v a g y  u  ab b  a d ó k  b e h o z a ­
ta lá v a l a  ö v ed e  m et lo k o z n i. M ind  a  k é l m ó d o t p e r -  
h o rre s k a lja . d e  k ü lö n ö s e n  az  a d ó e m e lé s t é s  h a ta ro -  
zo tta n  k ije le n ti, h o g y  m in d ad d ig , m íg  a z  ip a r  é s  k e -  
re s k e d e ie m  v irá g z á s n a k  n em  in d u l é s  a  v isz o n y o k  
jo b b ra  n em  fo rd u ln a k , te lje s  e re jé b ő l k ü z d e n i fo g  a  
p o lg á r s á g  ú ja b b  m o g te rh e Ite té se  e llen .

A z e rz s é b e tv á ro s i u j s u g á r - u t  lé te s íté sén ek  k é r ­
d ésév e l io g la ik o z :k . E lső  p il la n a tra  e l le n té tb e n  lé v ő ­
n e k  lá tsz ik  ez  a z  u ta b b  k ia d á s  m a i a n v a g i h e ly z e ­
tü n k k e l, h a  a z o n b a n  a la p o s a b b a n  v iz sg á ló d u n k  k i­
tű n ik , h o g y  ez  az  u ja b b i te h e r  n e m  ló g ja  a  fő v á ro s t 
é rz é k e n y e n  é r in te n i, m e rt a z  e re d m é n y e k  m e ly e k e t 
e z e n  u t m e g n y itá sa  á lta l e e rü n k  jó v a l  m e g h a la d já k  
a  k ia d á s t. E z en  é p ítk e z é s  á lta l m illió k  jö n n e k  fo r g a ­
lo m b a  é s  m in d a z o n  fo g la lk o z á so k , m e ly ek  az  é p ítő ­
ip a rn a k  k ö sz ö n te k  ed d ig i e x isz te n c iá iu k a t, lá p o t n v e r -  
n e k  a  m e g e rő s ö d é s re . A  V H -ik  k e rü le t  b iz o ttság i 
ta g ja i  a z é r t  is  h a tá ro z tá k  el m a g u k a t az  in d í tv á n y  
b e a d á sá ra  ho g y  az  E rz sé b e tv á ro s t h o s sz á b a n  o lv a n  u t 
sze l o á t. m e ly  fr is s  le v e g ő t é s  v ilá g o s sá g o t h o z  e z en  
ré g i és  ro z z a n t ép ü le te k k e l te le tö m ö tt k e rü 'e tb e . D e .o r -  
g a lm i és  k e re s k e d e lm i szem p o n tb ó l is  e m m in e n s  o n -  
to s s á g g a l b ír  ez  az  u t m e ly  m a g a  u tá n  v o n ja  az  u t 
é g é s  . k ö rn y é k é n e k  s z a b á ly o z á s á t é s  sz é p ü lé s é t s a jn o s  
a z o n b a n  h o g v  a  k ö zé p itó s i b iz o tts á g b a n  és  ta n á c s b a n  
az  a  te rv  n v e r t  tö b b ség e t, m e ly  a je len leg i D o b -u tcá ­
n ak  e g y s z e r ű  k ib ő v íté s é t cé ó zza  é s  am e ly  sem  a  k ö z -  
e g é s z s e g ü g v i , sem  a  ío rg a .m i. sem  a  k e re s k e d e lm i 
m o d e rn  k iv a n a .m á k n a k  le g k e v é s b é  sem  le  el m eg . 
M in thogy  a z o n b a n  a  k ö z g y ű lé s  o b o e n  m é g  nem  d ö n ­
tö tt. m in d e n t el io g  k ö v e tn i, h o g y  a  s u g a rú t  lé te s ü l­
jön. V égü l k ije le n ti, lio g v  a  jö v ő b e n  is  a  t i s z t i  és 
h a m is ita tia n  lib e ra l iz m u s  u t a in  fo g  h a lad n i és  k é r i  
v á la sz tó it, ta r ts á k  m e g  to v á b b ra  is  b a rá ts á g u k b a n  é s  
jó in d u la tu k b a n .

A p ro g ra m m b e s z é d é t a  v á la s z tő p o lg á rsá g  n a g y  
te ts z é s s e l fo g a d ta  é3 b e  e  ezéso  u tá n  d r . Morzsányi 
K á ro ly t a  je ien v o ltak  p e rc e k ig  ü n n e p e .té k .

V égü l Ehrlich G . G u sz tá v  p á r le .n ő k  a  v á la sz t .'k  
n e v é b e n  k ije le n te tte , h o g y  te lje se n  e g y e té r te n e k  a z o k ­
k a l a z  e lv e k k e  . a m e ly e k e t d r . Morzsányi K á ro ly  az  
im én t k d e  te tt. íg é r i  a  je lö ltn ek , h o g y  v á la sz tó i a  jö ­
v ő b e n  is re n d ü le tle n ü l r a g a s z k o d n a k  h o zzá  és  b iz to ­
s i r a .  h o g v  im p o z á n s  tö b b s é g g e l fo g já k  m e g v á  a s z ta n i. 
A jeienvoltak h a ta lm a s a n  m e g é lje n e z té k  Ehrich G . 
G u sz táv  p á r te ln ö k n e k  ez t a  k ije le n té s é t és  ezze l a  
g y ű lé s  be ie jeződö tU

A VI. kerületi Vázsonyi párt m a  e s te  dr. Lőio 
T iv a d a r  e ln ö k le te  a la tt  é rte k e z le te t ta rto tt , m e ly en  az  
e ln ö k  e lső  s o rb a n  a p á r t  ö rv e n d e te s  sz a p o ro d á s á ró l 
é s  a  g y ő ze lem  b iz to s  k ilá tá sá ró l te tt je  e n té s t. A zon  
h ire sz te  é s s e l s zem b en , h o g v  Ludwigh G y u la  m av . 
e.n ő k - ig a z g a tó  és >chober A lb ert m in isz te ri ta n ácso s  
a m áv . h iv a ta ln o k i k á rá t Kadocza J á n o s  ja v á ra  befo ­
ly á so ln á k  d r. Lów  e ln ö k  a z  é r le k e z .e tn e k  he elön ti, 
hog v  sz e m é ly e se n  e l a r t  Ludwigh G y u lán á l é s  Schober 
A lb e rtn é l, kiktől a z t a  h a tá ro z o tt n y ila tk o z a to t k ap ta , 
h o g y  a  v e z e té s ü k  a la tt á lló  lis z tv is e .ő k e t ő k  sem m i 
ir á n y b a n  sem  befő  y á s o ljá k  és m in d c u k i sz a v a  hat 
saját meggyőződése szerint b á rm e ly ik  je lö lt re . E g y ú t ta l
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fe lh a ta lm az ták  az  e ln ö k ö t, h o g v  e  n y ila tk o z a tu k a t te t­
sz é s  s z e r in ti to rm áb an  n y ilv á n o s s á g ra  is  h o zh a tja . E 
b e je le n té s t az é r tek ez le t ö rö m m el fo g ad ta  s  e lh a tá ro z ta , 
h o g y  Ludieigh és  Sehober m in isz te ri ta n á c s o s o k h o z  a  
v á la sz tá s  t isz ta s á g á t cé lzó  n y ila tk o z a tu k é r t  ü d v ö z lő  
iratot intéznek.

Lów  e ln ö k  k é r te  a je le n le v ő k e t, h o g y  n e  r a g a d ­
ta ss á k  el m a g u k a t, h a  s z e n v e d é ly ü k e t az  e llen ié i 
h a rc m o d o ra  le ik o rb ácso lja . E lle n k e z ő le g , h a s s a n a k  
oda . h o g y  m in d en n em ű  u tc a i tü n te té s  a  c s irá já b a n  el- 
lo jta s sék . íg y  k ív á n ja  e z t a  p á r t m é ltó ság a . Az é r te ­
k ez le t o lv a m án  m e g 'e le n t dr. Vázsonyi V ilm os is  k it 
le lkes  él ö n zésse l lo g a d tak . A p á r t  ho ln ap  e s te  a  k ü l ­
te lk i W in k le r-íé le  v en d é g lő  kertih e< y iség éb en  (H u n - 
g á r ia -u t 31.) v á lasz tó i g v ü ló s t ta r t, m e h  en  d r  r<issom>» 
a k ü lte lk i p o lg á ro k  e lő tt fog  a p r o g r a m ú já t  k ile jte n i. 
U g y a n c sa k  e  hó  2 8 -án  e s te  7 ó r a k o r  a  V ig ad ó  ö sz- 
sz e s  te rm e ib en  le sz  n a g y  v á la sz tó i g y ű lé s , m e iy en  
Vázsonyi b e széd e t ló g  ta rtan i.

A I X —X . kerületi füqgetlenségi párt ie lö ltje  Tompa 
A n ta l m a délül a u  ta r io tta  m e g  p ro g ra m m b e sz é d é t 
R á k o s la lv á n  K u e  te tte , h o g y  e g y e d ü l a  lü g g e te n s é g i  
eszm e az , am elv  M ag v a ro rsz á g o t je len leg i zilá lt he v- 
ze téb ő l m egm en th e ti. A n e m z e tg a z d a sá g i k é rd é s e k rő l 
szó lva , n a g v  le tszé s  k ö z ö tt m u ta to tt rá  h o g v  a  k is ­
ip a ro so k  v é d e  m e e g y ik e  a  le g é g e tő b b  sz ü k s é g e k n e k  
E z é r t  k ív á n ja  a  8 4 -ik i ip a r tö rv é n y  re v íz ió já t e s  a  
fo k o za to s  a d ó re n d s z e r  b eh o z a ta lá t. M ert c s a k  az ad ó  
r o v á s a ra  é s  az  o rs z á g  p u s z tu .a sa ra  v ez e th e t az ha 
M a g x a ro rs z á g  GGv.bOO k is ip a ro sa  és  k iskere skedŐ io  
k o ld u sb o tra  jut. H ogv  ez t k iv ív h a s su k , ó h a jtja  az a l­
ta lán o s  ti tk o s  szav az ás t. M ert c sak  íg y  n y ila tk o z h a t k 
m e g  a  n é p  s z a b a d  a k a ra ta . A z ön á lló  m a g y a r  u d v a r­
ta r tá s t  és  az ön á lló  m a g v a r  h a d s e re g e t k ö v e te li s  k ü ­
lö n ö se n  sz ü k s é g e s n e k  ta rtja , h o g v  a  n y á r i  n a g v  
m u n k a id ő b e n  a  m u n k á sk e z e k  tíz ez re i n e  v o n assa n a k  
e l a  m un k á tó l. A helv iv iszo n y  o k ró l s zó lv a  s z ü k s é ­
g e s n e k  ta rtja , h o g y  K ő b á n y a  k ü lö n  v á la sz tó k e rü le t 
le g y en .

•

A Telefon-Hírmondó a választási mozgalomban A zon 
fo k o zo tt é rd e k .ő d é s re  való  tek in te tte l m elyet a lő v á ro s  
k ö z ö n sé g e  a  v á la sz tá so k  irá n t ta n ú sít, e lh a tá ro z ták  
tö b b e k  k ö zö tt a  M o rzsán y i . R adocza-. S án d o r-. M ezei-. 
H o ck - s tb  p á rto k  veze tő ség e i, h o g y  a  p á rttag o k  tá jé ­
k o z ta tá sáu l p a r t ju k ra  v o n a tk o zó  ö ssz es  k ö z lem én y e ik e t 
a  Telefon-Hnmondó u t án  nap o n ta  k é tsz e r  é s  p e d ig  
d é lu tá n  2 é s  es te  9  ó r a k o r  s ü rg ő s  ese tb en  p ed ig  
r ia d ó  el m elle tt a  n a p n a k  b á rm e ly  s z a k ib a n  fo g ja k  a 
k ö z ö n s é g  tu d o m á sá ra  ho zn i.

A vidéken.
(S z é li K álm án  m a n d á tu m a .)

H a rm in c n é g y  e sz ten d e  e, h o g v  a  s z e n tg o tth á rd i 
k e rü le t  b iza lm a  c ik u s r ó l - c ik lu s r a  Széli Ká m á n t kü ld te  
le l  a  p a rlam en tb e . A  h a rrm ó n ia  Széli K á m án  é s  a k e ­
rü le t  k ö zö tt so h a  e g v  p il la n a tra  m e g  nem  b o m lo tt  S 
c s a k  te rm észe tes , h o g y  a k e rü le t m a m ég  o k o zo ttab b  
b iza lo m m al és r a jo n g á s sa l ra g a s z k o d ik  a k iv á ló  a l- 
la m té rö u h o z . A g o ttn a rd ia k  k ü ld ö ttség e  m a já rt R átó ton , 
a h o l Széli K á lm án  d é le lő tt fogad ta . A k ü ld ö ttsé g  ta g  ai 
v o l ta k ;  D es its  U \u la  k ir . közjegy zÖ d r. E rd é ly i J e n ő  
ü g y v é d , Q y u rá k i J ó z s e f  v á ro s b iró , H am b e ck  A lajos, 
K o lo ssá  Im re  g y ó g y s z e ré s z , K ovács  A n ta l m ag án zó , 
L a sz c z ik  B e rn é t p e r je i, L ó s k a y  tíe k é n v , M artin  A ntal 
p lé b á n o s  M o ln ár E n d re  ü g y v é d , P y b e r  K áro ly  d o ­
h á n y g y á ri  ig a zg a tó . R e isc h l U u l a  ta k a ré k p é n z tá r i 
k ö n y v e lő , Ö to ika  V ik to r  o rv o s tu d o r , l o m k a  K áro ly  
e v a n g é lik u s  le .k é sz , U tz G á b o r  ü g y v é d , V a rg a  G áb o r 
ü g y v éd .

A  k ü ld ö tts é g e t Hambeck A la jo s  vezette , k i le lkes  
b esz é d b e n  to lm ácso lta  a  k e rü le t ó h a ja t, h o g v  a m i­
n is z te re ln ö k  ú jb ó l vá lla l a  el a  k e rü le t  képv ise le té t.

Széli Kálmán igen szívesen fogadta a kül­
döttséget. Válaszában kifejtette, hogy a nemzet a 
választásnál hivatva van Ítéletet mondani azok 
felett, kiknek kezébe sorsát letette. Nyugodt lé­
lekkel várja ez ítéletet úgy is, mint képviselő, 
úgy is, mint miniszterelnök, mert mindkét minő­
ségében az volt törekvése, hogy a haza ügyét 
szivén viselje. Nincs oka félni azok Ítéletétől, kik 
tevékenységét objektíve és igazságosan bírálják.

Ezután a miniszterelnök meleg szavakban 
emlékezett meg a szent-gottbardi kerületről, mely 
elsőnek szólította a közélet terére, ismerte ifjú­
kori céljait és ideáljait, látta őt az azokért való 
küzdelemben és tanúságot tehet az iránt, hogy 
ugyanazokat a politikai elveket, ugyanazokat az 
igazságokat és célokat ma is változatlanul a 
magáénak vallja. Ma is azt tartja, mint harminc 
évvel ezelőtt, hogy uz egységes magyar államot 
konszolidálni, fejleszteni, műveltté és guzduggá 
tenni és szabadnak megtartani csakis az igazi éz 
határozott szabadelvű politika képes.

Hogy mi az ö politikai irányzata, hogy mi 
az ö programmja minden kérdést illetőleg, a 
magyar politika egészére és minden részére 
nézve, azt 6 számtalan fejtegetésében, minden 
kérdésre őszintén, világosan és határozottan, 
kimeritő programmnyilatkozatokban fektette le. 
Hogy ez irányban mit tett, azt kifejteni ezt k 
után ntin tartja szükségesnek. Mindenki ismer­
heti az ő programúját minden izében, valamint 
azt a szellemet és módszert, amelylyel az ország 
ügyeit vezeti, aki három év óta figyelemmel 
kiséri az ő működését.

Kómáuan a bajnokot, mielőtt a porondra

lépett, hogy a babérért megküzdjön, a küzdelemre 
előbb felavatták. A szentgotthárdi kerület őt 34 
évvel ezelőtt mandátumával a közélet bajnokává 
avatta. Az évek hosszú során át megujult bizal­
mat buzdításnak vette, ebből merített erőt, munka­
kedvet kötelességének teljesítésénél, hogy halad­
jon a kijelölt irányban. Ma ismét felajánlják 
neki a mandátumot, amit immár elismerés- és 
jutalomszámba vesz, őrömmel és köszönettel fogadja 
azt s kéri a küldöttséget, hogy háláját tolmácsolja 
küldőinek.

A k ü ld ö tts é g  fo g a d á sá t e b é d  k öve tto  m e ly e t a 
m in isz te re ln ö k  ad o tt a  k ü ld ö tts é g  tisz te le té re . A z e b é ­
d e n  a  m in isz te re ln ö k  k ö ltő i k é p e k k e l te lt 1© k ö sz ö n tő ­
jé b en  v is sz a p illa n tá s t v e te tt le fo ly t p o litik a i pá l a fu tá - 
s á r a  s  a r r a  a  v isz o n y ra , m ely  közt© é s  vá lasz tó i közö tt 
.enná ll. K i.e jte tte  a  p o litik a i élet, a  s z a b a d e lv ű  p o li­
t ik a  e szm én y e it, a  m a g y a r  ál am  fe lad a ta it, a  h a l lg a ­
tó sá g o t e lra g a d ó  h a s o n la to k k a l s  a z z a l a  s z ó n o k i 
e rő v e l, am elv  az  ő sa já tja .

A  m in isz te re ln ö k re  Lóskay B e k é n y  m ou d o tt szép  
é s  le lk es  fe lk ö szö n tő t.

Újpestről je le n t 'k  a  Búd. T W .-n ak  : A z ú jp e s t i  
s z a b a d e lv ü p a r t m a ta rfo tta  a lak u ló  g y ű lé sé t a  C o lo s­
seu m  n a g y te rm éb e n . A tis. t ik á r  m e g v á la s z tá s a  u tá n  a 
k ü ld ö ttsé g  b an d é riu m tó l k ís é rv e  m e n t el Wolfner T i­
v ad a ré r t. a  g ö d ö llő i k e rü le t k é p v is e lő je .ö lt jé é r t  h o g y  
fe lk é rje  ő t a  p ro e ra n im b e sz ó d  m e g ta r tá sá ra . A te rm e t 
köze i h a te z e r  v á la sz tó p o lg á r  tö ltö tte  m eg , a k 'k  a  b e ­
széd e t n a g v  le lk e se d e sse  . z a jo s  é  je n zésse l fo g ad tak .
A  p ro g ra m  rab eszé d  u tá n  m é g  Jilek V ince a  s z a b a d ­
e lv ü p á r t ú jo n n a n  v á la sz to tt e ln ö k e , to v á b b á  a  2< tá r s ­
e ln ö k  s  a  v é g re h a jtó -b iz o ttsá g  bOö ta g ja  ü d v ö z ö lte  a 
je lö lte t A k ép v ise ló je lö .te t ó r iá s i m e u e lb en , e lé n  ■ Oö 
c s ik ó sb ó l á lló  b an d é riu m m al, k ísé r te k  a n é p e se b b  
u tc á k o n  k e re s z tü l le irn a t la n  le  k e s e d é s  k ö ze p e tte  
la k á sá ra .

Szitákról írják : Sréter Alfréd volt országgvülési 
képviselő a  napokban tartotta meg beszámoló beszé­
dét amelyet a nagy szaluban megjelent választók
nagy tetszéssel fogadtak. A választók nevében gról I 
Degenfeld Lajos pártelnök mondott a beszámolóért j 
köszönetét mire az egvbegyült vá aszták határozata- ■ 
nak alapján Írre# Ernő berczeli birtokos Strétert a I 
jelöitsé,, elfogadására lelkérte. Stréier megköszönte a { 
biza mát és előadta programmbeszédét, amelj ben a ' 
szabadelviiség rendíthet ieu hívének vallotta magát. 
Széli Káiman miniszterelnökhöz és báró P " hnaniczky 
Frigyesnek, mint az orszagg\ üiési szabadeivüpart el­
nökéhez üdvözlő táviratokat intéztek.

A z eszterházi k e rü  e t  S 2 ab ad e iv ü p árt a  m a  d é l­
b en  K a p u v a r  ő te ré n  je .ö ló g v ü  es t ta r to tt , m e lven  
GOO választ-'polgár k ö z tü k  h e rc e g  Eszterhazy M -klós 
é s  g ró t Cziraky B éia  lő u d v a rn a g y  vo itak  ,e len . — 
B ad itz  L a jo s  köz egyzŐ  p a r ié  nők  Haller J ó z s e t  h e r ­
ceg i jószág iz$ itó t ajánlotta elöltnek. Hal e r  lendü­
le te s  b e sz é d b e n  s z a b a d e lv ű  p á ria  -as.it h a n g o z ta t a. A 
S z é ll-k o rin á n v  h ív é n ek  v a llja  m a g á t és n a g v  e  ism e­
ré s s e l n y ila tk o z o tt g ró l K áro ly i S á n d o r ró l is. U ian a  
g ró t C z irak y  élesen elítélte a néppárt törekvéseit. E ie in ’e — 
ú g y m o n d  — a z  összes katholikubok nagy várakozással tekin­
tettek a n é p p á rt  a la k u lá s a  e.ó. k é ső b b  a z o n b a n  sajnálattal 
tapasztaltak, hogy a néppárt teljesen exkluzív politikai 
párttá  lett. a m e .y  a legjobb katholikuiokat két táborra 
osztotta A n é p p á rt  tö re k v é s e it  s e m m ik é p p e n  sem  h e ­
ly e sli B iza lom m al v ise lte tik  a  S z é k -k o rm á n y  irá n t, 
m e ly  a  h o z z á .ű z ö tt v á ra k o z á s n a k  ed d ig i rö v id  m ű ­
k ö d é se  a la tt is  ig y e k e z e t t  a  lé g  ó b b a n  m eg fe le ln i 
E z é r t m e leg en  a já n lja  a  S z é l l-k o rm a n y  p r o g r a m ú já n  
á lló  H a ile r  je lö ltsé g é t é s  Je lb iv ,a  a  v á la s z tó k  f ig y e lm é t 
a r ra , h o g v  m a g a  h e rc e g  E s z te rh á z y  is a já n lja  H a lié rt 
a  k e rü le t irá n ti jó a k a ra tb ó l. A g^ ü lés n a g y  le lk e s e ­
d ésse l fo g ad ta  H a lle r  e lö lésé t, a k in e k  g y ő z e lm e  M ol­
n á r  ap á tta l s z em b en  n a g v o n  v a ló sz ín ű . A g y ű lé s  u tá n  
b á ró  B e rg n é l l é n 'e s  eb é d  v o lt h e rc e g  E s z te rh á z y , 
gTÓi C z irá k y  é s  H a ile r  k é p v ise lő je  ö lt t isz te le té re .

A  szentendrei k e rü  e t s á a b a d c lv ü p á r t  jón ak  v a s á r ­
n a p  m e g ta r to tt  é r te k e z le té n  Luppa P é te r  vo lt k é p ­
v ise lő t e g y h a n g ú la g  e lö lté k  s e : a lk a lo m m al >zell 
K álm án  m m  sz te re ln ö k ö t és  b á ró  Podmaniczky Frigyest, 
a s z a b a d e lv ü p á r t  e ln ö k é t tá v ira t i la g  ü d v ö zö lték , l ’od - 
m an io zk y  a  k e rü le t p á rte ln ö k é h e z  Baross P á lh o z  a 
k ö v e tk e z ő  tá v ira to t in t é z t e :

Luppa  P é te r , p á r tu n k  m eg b ízh a tó , h ü  é s  sz e ­
r e te tt  ta g  án a k  je lö ltsé g é t ö rv e n d e te s  tu d o m ásu l 
v év e , ü d v ö z le tü k e t sz ív é ly e se n  v iszonzom .

Podmaniczky e ln ö k .

Szilágysomlyón n é h á n y  v á la sz tó  Reich J e n ő t  ó h a j­
to t ta  fö lléphetn i Ugrón G á b o r  e b e n  és e h h e z  K o ssu th  
F e re n o  tá m o g a tá sá t k é r té k , a m ire  Kossuth F e re n c  a 
k ö v e tk ező  tá v ira to t k ü ld te  :

L á n g  J ó z s e  , S z iló g y so m ly ó . F e lk é ré s ü k re  
v á la szo lo m  • U g ro r  G á b o r  m ás p á r t  v e z e re  de 
lé n v e s  sz ó n o k i le h e tsé g e  a m a g  a r  p a r la m e n t d í­
s z é re  v au k . S a jn á lo m  teh á t, de ellene jelöltet nem 
támogathatok. Kossuth.

A nagybitlsei k e rü le t s z a b a d e lv ü p á rt-a  k ü ld ö t t­
s é g  utján k e r te  le l C s eö rg b eö  G y u la  k e re s k e d e le m ­
ü g y i á l la m titk á r t a  k e rü  et m a n d á tu m án ak  e lfo g a d á ­
s á ra  A z á lla m titk á r  m a k e r ii.e téb e  u ta z o tt é s  h o raap  
ta r tja  m e g  p ro g ram m b e sz é d é t.

Károlyi-Erdődről távirato^zák : Dr. Ragályi Lajos, 
a  k ra s s ó i k e rü le t  s z a b a d é iv ü p á r t i  k ép v ise lő  olöltje , nia 
ta r to tta  i t t  p ro g ra m m b e s z é d é t n a g y s z á m ú  választó- 
közönség előtt. Széli K álm án  m in isz te re ln ö k  p rog ram m ja 
fe lté tlen  h ív é n e k  v a llo tta  m ag á t, tő k é p p e n  a  gazdaság i 
h e ly z e te t v ilá g íto tta  ineg .

M a g y a ro rs z á g o n  u g v m o n d , az  ip a ro s -  és  kerec- 
k e d ő o s z ta lv  jó lé té n ek  em e lk e d é se  a  m e ző g azd á k  sze ­
g é n y s é g e  m elle ti n em  k ép z e lh e tő . N em  o sz tá lyérde- 
k e k u e k  ö nző  h a jsz o lá s a  te h á t a  m e z ő g a z d a sá g  é rde­
k e in ek  e lő té rb e  á llítá sa . S zó ló  a  p á r  am e n t néhány 
ta g já v a l s  tö b b  sz a k é r tő v e l e g y ü tte s e n  a parlam enten  
k ívü l is  a z o n  tá rad o z ik , h o g v  e g y  országos mezőgazda­
sági hitelbank lé te sü ljö n , ain- ly  a  m e ző g azd á k  term é­
n y e ire  é s  m a rh a á llo m á n y a ra  rö v id  le já ra tú  kölcsönöke t 
ad jo n . E g v  k id  ö-di p é n z c so p o r t m á r  hai a n d ó n a k  nyi­
la tk o zo tt 60 ini ó korQ iia a lap tő k év é , e g v  m ezőgazda- 
s á g i h ite lb a n k  t a la p d a n i az o n  e se tre , ha Jtfdrfc jfár& tu 

közgazdasági iró rendszere elfogadtatok. a  mely­
n ek  t a r g \ á t  a  m e z ő g azd a  u d v a rá n a k  k ö z ra k tá r i el- 
le g g e l va ló  fe lru h á z á s a  k ép e z i. E  r e n d s z e r  érteim ében  
m in d en  k ö z s é g b e n  hiv& ia.ból k ö z s é g i te rm é s -  e s  n.váj- 
n y ilv á n ta r tá s i  é v k ö n y v e k  vo  n á n a k  le lá llitan d ó k  am e­
ly e k b e  a  g a z d a  k ív á n s á g á ra  a n n a k  lü g g ő  v ag y  már 
b e ta k a r íto tt  te rm ése , ille tve  m a rh a á ilo m a u y a  beveze­
ten d ő . A  k ö fo sö n v en n i sz á n d é k o z ó  g a z d a  az  e  célból 
a  k ö  c s ö n v e v ó k b ó l s z e rv e z e n d ő  k ö z sé g i m ezőgazda- 
ság i k ö z ra k tá r i  v á  a s z tm á n ; n á l b e je le n tv é n  kö lcsön- 
vételi s z á n d é k á t, ez  a  te rm é n y t , ille tve  a  m a ru a á Jo -  
m á u v t a  re n d s z e re s í te t t  k ö z sé g i b ec sü sö k  á lta l raegbe- 

■ cs iih e ti é s  a  b ec slé s i o k m a n v  a la p  á u  a  b ank  a  gazda 
! b e ta k a r íto tt m e zó g a z d a sa g i te rm é n ' e i és  a  n ia rhaáilom á- 
1 n v a  é r té k é n e k  íe ie  e re ié ig  a  lá b o n  á lló  te rm ésnek  

p e d ig  é r ié k e  2O°/o-a e re jé ig  lo lv ís i t i a  a  kölcsönt.
; E zei. b a n k  a  je g y b a n k  m in d e n k o ri k am a tlá b á h o z  vi­

szo n y íto tt, fix k am a tta . d o tá lt 3 —4, ille tv e  6 havi 
je ja ra iu  m e z ő g a z d a sá g i k ö z ra k tá r je g y e k e t bocsá t ki, 
a m e r  e k e t a  je g y b a n k  n a g y o b b  m e g n y u g v á s sa l fog 
e szk o m p tá ln i m in t a  je len leg i w a rra n s o k a t, m ert ezen 
re n d s z e r  é rte lm é b e n  e g y ú tta l k im o n d a n a  a  tö rvény - 
h o zás, h o g y  a  k z ség i te rm és -  é s  n y á jn y ilv á n ta r tá s t 
é v k ö n y v e k b e n  é v e n te  h iv a ta lo sa n  ö s sz e ír t  é s  a  m ező­
g a z d a  b ir to k á b a n  m e g m arad ó , de a z  itt te rv b e  vett 
? O rsz á g o s  k ö z s é g i m e z ő g a z d a sá g i k ö z ra k tá r i  hitel­
b a n k "  a v á ra  z a .o g k é n t le k ö tö tt in g ó s á g o k ra  n é z v e ; 
e n n e k  az  o rs z á g o s  h ite lin té z e tn e k  o ly  jo g e rő s  zálog- 

• jo g  b iz to s itia tik , m in t a m .lv e u  zá lo g jo g o t b iztosit 
1 a  tü rv é n v  a  v é g re h a  tó n a k  a  b iró i la g  le .o g la lt, de a 

v é g re h a jtá s t  s z e n v e d e ttn e k  b ir to k á b a n  h a g y o tt  in g ó s á ­
g o k ra  nézve .

E z e u  in té z m é n y  é le tb e ’ép te tésév e i m e g tak a rít­
h a tn á k  a  m e ző g azd á k  a z t az  ö -s z e g e t. a m e ly e t eddig 
azá ta i v e sz íte n e k  h o g y  g a b o n á ju k a t é s  m arhaállo iná- 
i r  u k  e g v  n a g y o b b  ré s z é t  k é n y te le n e k  v o .ta k  ő szk o r 
e g y s z e r re  a  p ia c ra  d o b n i, m iá lta l az  á ra k a t  len y o m ­
ta k  ; e le ,é t v en n é  to v á b b á  ez a z  in tézm én y  annak , 
h o g v  » g a z d a , m in t ed d ig , k é n y te le n  le g y e n  g a b o ­
n á já t é s  ö s sz e s  te rm én y e it, v a la m in t m n rh aá llo m án  u- 
n a k  e g v  n a g v o o b  ré s z é t  a n e k i n e m csak  haszno t 
nem  h o zó  h an e m  k á r t  o k o zó  ó sz i nyo m o tt á ro n  eladni, 
i ly k é p p  em e lv én  a  m e z ő g a z d a sá g n a k  s  ezze l együ tt 
az  ip a rn a k  é s  a  k e re s k e d e le m n e k  a  jö v e d e lm é t ezzel 
m a g á b a n  az  o r s z á g b a n  fo g y asz tá s i p ia co t te rem tene.

E z o r s z á g o s  fo n to s -á g ii s  a  m e z ó u a /d a sa g i hitel­
k é rd é s t  m e g o ld a n d ó  r e n d s z e r re  az  o lők ész itő -b izo ttság  
m a r  k ik é r te  e g y  b e a d v á n y t all D arány i Ig n á c  .öld- 
mivelésiigyi m niszt- r  f igye lm é t s  te k in tv e  azon , m in­
d en  g a z d a  e l is m e ré s é t m éltán  k ié rd em lő  b ö lc s  kö rü l-  
te k in té s t  é s  b u zg a lm a t, am e  v ly e l b u r á n y i  a  g azd a­
s á g i k é rd é s e k e t in téz i, nem  k é te lk e d ik  szó ló  abbau , 
h o g v  ez  az  in  é z m e n y  rö v id  idő  a la tt a m egvaló su .as  
s tú d iu m á b a  fog  ü tn i A p ro g ra m m b e s z é d é t a  vá lasz­
tók  n a g y  te tszé s se l fo g ad tak .

Kolozsvárott uz U g ro n -p á r t  je  ö ltje i. Bartha  M ik­
ló s  és  Bartók  L a jo s  m a d e .u tá n  ta r to ttá k  m eg  pro- 
g ra m m b e sz é d ü k e t. E lő ze te se n  & K o ss u th -p á r t é s  U gron- 
p á r t  k ingundo tta , h o g v  ez ú tta l e g y ü t t  ló g  szavazn i. 
Bartha  le m o n d o tt e z u tá n  a  je lö ltsé g rő l J artók javára, 
ak i a  m á so d ik  k e rü le tb e n  lép  fel. Az e lső  kerü le tben  
Hegedni S á n d o r  m in is  té r re l  szem b e n  az  el e n z ék  nem 
állít je lö .ie t M in thogy  H e g e d ű s  v á n d o r  K olozsvárt 
p á r  k ü lö n b s é g  n é lk ü l á i ta ia n o s  t isz te le tb en  áll biz­
to s ra  veh e tő , h o g y  s z ü lő v á ro s a  e g y h a n g ú la g  a d ja  neki 
a  m an d á tu m o t.

Az uavardi v á la s z tó k e rü le t  k ü ld ö tts é g e  tegnap  
felkereste O-Gvallán Eessty B é la  ed d ig i k ép v ise lő t és 
m á sfé leze r  a la iru s s a l b iza lm i n y ila tk o z a to t n y ú jto tt at 
n e k i é s  .elk» rte . h o g v  ú jb ó l lo g a d ja  el a  je lö ltséget. 
F e s z tv  a z t e lfo g a d ta  és  n a g y  te tszé s  m e lle tt m ondta 
el b eszám o ló - é s  p ro g ra m m b e s z é d é t E z u tá n  G latz  J ó ­
zsin  u d v a rd i es p e re s -p  éb a n o s , M ó r 'e z  M ihály  g valla i 
re fo rm á tu s  le lk é sz  es  M o lnár G á s p á r  g a z d a  beszéltek  
s  m in d an n v  un  h a n g s ú ly o z ta k , h o g y  a  v á la sz tó k  p á r t ­
ós le lek eze ti k ü lö n b s é g  n é lk ü l o sz ta tla n  b izalom m al 
s o ra k o z u n k  F e s z ty  m ellé . Széli K á lm án  m in isz te re ln ö ­
k ö t és  b á ró  Podmaniczky F r ig y e s t  tá v ira t ila g  üdv ö ­
zö lték .

A tornaalpn k e rü le tb e n  Hevessy B e rta la n  n ag y - 
b ir to k o s  s z a b a d e lv ű  p ro g ra m m a l le llé p e tt Putnoky S lór 
K o ssu th -p á r tiv a l s zem b en . H e v e s s y  m e g ta r to tta  m ár 
p ro g ra m m b e s z é d é t is

A maryittai k e rü le tb e n  a  K o ss u th -p á r t  jelöltje, 
Szathmári M er, v a s a rn a p  ta r to tta  p ro g ram m b eszéd é t, 
hé t ón  p e d ig  m e g k e z d te  k ö rú tjá t k e rü le té b e n . K ísé re ­
té b en  a  p a r t tö b b  te k iu té lv e s  ta g ja  van  M indenütt, 
aho i m e g fo rd u l, a  v á lás  tó p o lg u rsa g  n a g v  le lk e se d é s ­
sel lo g a d ja  E  k e rü le tb e n  igeu  h e v e s  k ü z d e le m re  van 
k ilá tá s  m e rt O rie y  K á lm án  s z a b a d e lv ü p a r t i  pá rtja  
is  ig e n  e rő s .

Csíkszeredán Molnár József lépett fel siabad- 
e lv ü p á rti p ro g ra m m a l. N loinár U g ró n  p á rti p ro g ra m ­
m al két c ik lu so n  á t k ép v ise lte  a k e rü le te t. E llen je lö ltje  
d r. kragor  Ig n á c  fü g g e tle n s é g i p á r t i ,  k it az ö ssz es  el­
lenzéki pártok támogatnak.
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A /íW rfew píow i k e rü le tb e n  a  nemzetiségi izgatás 
ujínd v e szed e lm e se b b  je lle g e t ö lt. A z a g r á r  s z a b a d ­
elvű sze rb  Peseha M ik ló s  p á r th ív e i m o s t m ár a  k o r ­
m án '’ e llen  .o g la ln ak  á l lá s t a  s z e rb  k o n g re ssz u s  eg y b e  
nem h ív á sa  m ia tt s je lszó  lett, h o g y  magyar ember nem 
képviselheti e nemzetiségi kerületet. A z iz g a tá s  m ost m ár 
nem a  szab ad e lv  ü p á r t  é s  a n n a k  je lö ltje , Szivák Im re 
ellen hanem  a magyar állam egysége és a nemzetiségi 
léke ellen irányul. V erekedés- k . b ü n to tő  fe lje len tése it 
egymást érik . M ag án ak  a  je lö ltnek  sze rb  p ro g ram m já -  
ban a k é rd és  u g v  v an  le lté v é : „Mit szólnának Nagy­
fok inda, Becskerek és Újvidék, ha ti, szerbek, egy magyart 
Jsüidenétek ismét képviselőtökül ? ■ M indenese tre  a  h a tó ­
ságok s ló k é p p  m ost m á r  a  k ir .  ü g y é sz sé g  ü g y e i­
mére m éltó  e  p á n s z e rb  m ozgalom .

A lippai k e rü le tb e n  d r. Fü'.öp B élával szem ben  
ma a sz a ó a d e iv ü p á r t i  v á la sz tó k n ak  m in teg y  ö tszáz 
iónyi é rtek ez le te  d r. Strausz  A do lf ism ert író t s a  
Ba k án v isz o n y o k  eirvilc le g a 'a p o sa b b  ism e rő jé t lép te tte  
jel. D r S tra u s z  A d o d  m in d  á r t  m e g  is ta rto tta  t .ro- 
cram m beszódé t m e ly b e n  n a g v  te tszé s  k ö zb e n  le  te ­
hette a n n a k  szü k ség .- t fiogv nocsak  N vuuo t elé k o n ­
cén: rá írn a  e rő n k e t  v éd e k e z é s  céljából, hanem  K ele t 
leié to rd ír  u n k  g a z d a s á g i é rd e k e in k  k i.e jté sé re  B e­
széde to v á b b i s o rá n  n a g y  h a la s sa l le  legelte  a  s z a b a d ­
elvű p o litik a  fe la d a ta it s  ő  m a g a  a  Szólt K álm án  le l­
kes h ív én ek  v a llo tta  m ag á t. A v álasz tók  a  p ro u ram m - 
beszed u tá n  u ic a s z e r te  z e n esz ó v a l tü n te tte k  a  je lö lt 
mellett k in e k  z á sz ló it  m m d en te lé  k itű z ték .

A z akosfalvi k e rü le tb e n  eg y e d ü li je lö lt Légrády 
K árolv . m e rt Decsy Z o ltán  a lisp á n  ina v issza lépett. 
L é g rád y  a  k e rü le tb e n  ta r tó z k o d ik  s m eg v á la sz tá sa  
eg y h a n g ú  lesz .

Az arany, smaróthi k e rü le tb e n  Linek L a jo s  a 
n ép p á rt je lö lt e. ki m á r  e g y  hete  tá r ja  be kerü le té t. 
L ro g ram m b eszé d é t n a g y s z á m ú  v á la s z tó p o lg á r  ha ll­
gatta  vég ig .

A sővidéki k e rü  e t s z a b a d e lv ű  v á la sz tó p o lg á ra i 
Széket; u d v a r i .e lv e n  te g n a p  n é p e s  é r tek ez le te t ta n o d á k , 
m o h é n  Ugrón J á n o s t  e lö lték , k i m á r k é t c ik lu so n  á l­
tal k ép v ise lte  a k e rü le te t .

D ererae rben  Pékár G y u la  sza b a d é iv ü  párti je lölt 
ma ta rto tta  m eg  p ro g ra m m b e s z é d é t n ag v  kö.-.öuség e.ó tt.

A világosi já rá s b a n  Zselénszky g ró ffa l s zem b en  
Edvi Illés L á sz ló  k am ara i t i tk á r  sz in té n  szab ad e lv ű  
p rog ram m al e llép e tt B o ros  en ő n  Solymossy L a jo s  
bárónak ed e n te le , Petkovics Is tv á n  sz in tén  sza b a d e lv ű .

A t  drzi v á la sz tó k e rü le tb e n  szabade lvű}  á rú  p ro ­
gram m al Majthényi I s tv á n  is  fe llépett. A je  ö  és t 
Rtidnay Józsi . pártelnök be elentetle Podinaiiicza.v 
F r ig  esn ek . aKt v á la száb an  tu d o m ásu l vette Majthényi 
jelölését s  az t a  v é g re h a jtó -b iz o ttsá g n a k  be iO g;a 
jelentem.

A sUm fai k e rü le tb ő l ir*ák n e k ü n k , ho .-y  Fektor 
n éppá rti je lö lt , d r . Jíomlóssy e llen  je lö ltje  m a v isz - 
gzaiepett.

A maroxvásárhelyi s z a h a d e lv ü p á r t m a ta r to tta  
je iö iő  kőzg.x ü é té t .  Az e s ő  k e rü  et b e n  Szentmarjai, a 
m á so d ik b an  Cíereb J á n o s  a  je lö lt. M ind  a kelten meg­
ta rto ttak  m á r  p ro g ram m b es . édükeL

A kunszentmártoni k e rü  é tb en  a sz a h a d e lv ü p á r t 
dr. Baghy Bt*.a ö ld b ir to k o s t li 'p tette  .e l je lö ltnek . 
B aghy  B éla a  k e rü  e t le g tö b b  k ö z sé g é b e n  m á r m e g ­
tarto tta  p ro g ra m m b e s z é d é t s  p a r t ni vei m in d en ü tt le l­
k e se d é sse l ta g a d tá k .

Csikszentmár toriban e rő s  k ü zd e lm e t fo ly ta t dr. 
Gytrffy G y u :a  sza b a d e lv ű  a n é p p á rtta l szem ben , 
am elynek  a z o n b a n  n in c se n  ta  a ja  a  jó z an  szék e ly  
nép közö tt.

•

Ax e g r i  m a n d á tu m  E g e rb ő l ö tv en tag u  k ü l­
d ö ttsé g  já rt te g n a p  Lukacs L á sz ló  p é n z ü g v m in isz te r-  
nél, h o g y  n ek i a  k e rü  e t je lö ltsé g é i ú jb ó l le ia  á n l’a. 
A m in isz te r  a z o n b a n  a  je lö ltsé g e t nein  ta g a d ta  e l s 
okait a k ö v e tk e z ő  b e széd b e n  e jte tte  k i :

T u r a i m ! N a g v o n  k öszönöm  a  sz iv e s  k itü n te ­
tést m e ly b en  ré s z e s  le ttek  az á l’ai, ho g v  ism ét en g em  
jelöltek N a g y  e  e g té te  lel veszem  e z t tudom ásu l. E lső  
so rb an  is p e d ig  azért, m ert a  m ű t va a sz ia sn  il az 
o rsv ág g y ü  ési s z a b a d é i* ü p á r t  e b e  .‘elei el ak a rták  
hitetn i am a nézetet, h o g y  a  s z a b a d e lv ű sé g  E g e rb en  
gvókeret eni v e r h e t  E  jc ö ié s  az o n b an  hata lm as 
e llen m o n d ása  a n n a k  é s  té n v es  h iz o n v ité k  a r ra  nézve 
ho g y  a  s z a b a d e lv ü s é g  E g e m e n  igen>s g y ö k e re t vert. 
sőt m ik én t az e re d m é n y e k  m u ta ttak , ha ta lm as 
ak c ió ra  is k ép es. D e e .é g té te l ez  reám  nézve 
is, m ert ig e n  so k  tá m a d á sn a k  vo ltam  kitevő  a z é r t 
hogv  E g e r  v a ro s  m a n d á tu m á t ta g a d ta m  01 a  rég iv e l 
szem ben . H o g y  m iért te ttem  ezt. a rró l b eszélnem  nem  
sz ü k sé g e s  m e rt a k ép v ise lő n e k  nem  koil b ő v eb b e n  
ín d o k o u ü a  m iért fo g a d ta  el az egy*k és m iért nőin  a 
inas.k  m a n d á tu m o t D e én  e lta g a d ta m  E g e r  v a ro s  
m a n d á tu m át a z é r t, m e rt h a lá d a tla n sa g  le tt vo.r.a azt 
v iss  au ta s .ta n i a z o k k a l s zem b en , ak ik  a s z a b a d e lv ű se ­
i é t  o tt o .y  s . é p  d ia d a  hoz ju 'ta ita k . De e ltag ad tam  
m á so d so rb an  az é rt m eri a z t h iiicm , h o g y  s ik e rü ln i 
iüg  nem i s z o lg a la to t ten n i a  v a ro sn a k . K ernel-eui 
ho g y  m é .ta n v o s  el a ra s sa i s ik e rü ln i o g  m eg sz ü n te tn i 
am a m e g h a so n la s t m elv  o tt s a  n o s  ha  nem  s a  p o li­
tik áb an  d e  a tá rsa d a lm i é le tb en  lá b rak ap o tt . cé 
vezérelte  ig v é k e z e te im e t é s  e n n e k  e  e re se  rem én  éb e n  
tettem  m eg  m inden t.

H ogv  k e p v ise  Ói .e ladatom at m k én t tel esitettem  
ngv  h iszem , a r ró l itt ö n ö k n ek  nem  s z ü k s é g e s  k ü lö n  
beszám olnom , h iszen  n ' i t v a  ab  az az o rs z á g  e lö lt es  
éppen  u g v  tud  ák  az t önö k  is. M indazt, am it te ttem , 
csak  k ö z é rd e k b ő l é s  E g e r  v á ro sán ak  é rd e k é b e n  le t­
tem  m e lié k e rd ek b ó l so h a  e g y  m ák sze  u n y it utam 
lettem.

De ig y e k ez te m  az  a k a d á ly o k a t e lk e rü ln i k ép- 
r e n  ez é rt ta  a u  a z  u d v a r ia tla n sa g  g y a n ú já n a k  te ttem

ki m agam at. A zé rt nem  ak a rta m , t isz te lt u ra im , m e g ­
je len n i E g e rb en , hog y  a  tá rsa d a lm i b ék e  m e g  n e  z a ­
v a r ta s sá k . Mi volt o k a  an n a k , h o g y  a  k itű z ö tt c é lt el 
nem  é r te m ?  — nem  ku ta to m . D e az  a  g o n d o la t, h o g y  
a szem ély em  vo lt az  oka. h o g y  a  cé lt e lé rn i n em  le­
h e te tt e lé g  vo lt nekem  a r r a  hog v  e lh a tá ro z zam , mi­
k é p p , h a  el jó az  az  idő , lé lreá llo k  az  ú tb ó l s  á tad o m  
h e iy em  an n a k , a k i sz e re n c sé se b b  le sz  a z t k e re s z tü l­
v inn i.

E z ért, tisz te lt u ra im , b á rm ily  n a g y  sz e n e sé n e k  
és  k itü n ie lé sn e k  érzem  az  ö n ö k  m e g tisz te lő  je lö lé sé t, 
h o g y  E g e r  vá ro sá t képv ise ljem , é p p e n  a  ten ti o k o k  
a la p  án  nem  lehetem  s e z é r t a jelöltséget el nem fogad­
hatom É s  m ost m á r nem  te h e tek  e g y e b e t, m in t h o g y  
m in t k ép v ise lő  b ú c sú t v e g \e k  ö n ö k tő l s  k ö szö n e té t 
m o n d ja*  m in d azo k n ak , k ik  szem é ly em e t s  ü g y ü n k e t 
tá m o g a tn i sz ív e se k  vo ltak . K érem , ta r ts a n a k  to ­
v á b b ra  is  jó em lék ez e tü k b e n , m ik én t az  a  b a rá ti 
é rze lem  m elv  m in k e t ö s sz e tű z ö tt, e z u tá n  is  m e g ­
m a ra d  n á lam . M a ra d a n a k  m eg  to v á b b ra  is a  s z a b a d ­
e lv ű  eszm ék  le k é s  b á to r  b a jn o k a i s  tá m o g a ssá k  ez ­
u tá n  is  a n n a k  zá sz ia  át. 8  a n n a k  rem én y éb en , h o g y  
a k i u tánam  o g  k ö v e tk ezn i, tö b b . h a s z n o s a b b  a lk o tá s i 
le sz  k ép e s  iö .m u ta tn i az  ö n ö k  é rd e k é b e n  in a sa m a t 
ism édéivé jó in d u la tú  em lé k ü k b e  a já n lv a  k ív á n o m , h o g y  
a z  Is te n  é lte sse  ö n ö k e t 1

A z e g r i s z a h a d e lv ü p á r t a m in isz te r  v is s z a  épóse  
fo ly tán  le g k ö ze le b b  p á r ig ; ü lé s t tá r t, a m e h e n  az u j 
je lö lt s z em é ly éb e n  tö r té n ik  m e g á llap o d ás .

V á la sz tá si naptár.
O k tó b e r  2 - lk é n  v á la s z t:  A b a u j-T o m a m e g y e  (7 k e ­

rü le t), A lsó -F e h érm eg .y e  (4), A ra d m e g y e  (7), 
A rv a m e g v e  (2), B a ra n v a ro e g y e  (7), B a rs -  
in e g v e  (3), B é k é sm e g y e  (2), B iü a rm e g y e  (12), 
B ra ssó m e g y e  (2), B o rso d m e g y e  (6), C san ád - 
m e g y e  (2), C s ik in e g y e  (4) E sz te rg o m m e g y e  (2), 
F e jé rm e g y e  (ö), G ö m ö r-K is -H o n tm eg y e  (6), 
G y ö rm e g y e  (3), H a jd u m eg y e  (3). H á ro m szék - 
m e g y e  (4) I lu u y a d m e g y e  (tí), J á s z -N a g y -K u n -  
S z o ln o u in eg y e  (6) K o io zsm e g y e  (4), K om á- 
ro m m eg y e  (4), K ra s so -S z ö ré n y  m e g y e  (7), 
L ip tó in e g y e  (2), M á ra m aro sm eg y e  (6), M oson- 
m e g y e  (2), N a g y -K ü k ü liő m e g ) e  (4), N y itra -  
m eg.ve f i i ) ,  P e s t-P ilis -S o lt-K isn u n ra e g v e  (11), 
P o z s o n y m e g v e  (ti), S a ro sm e g y e  (Ö) S o m o g y - 
n :eg> e (ti), S o p ro n m e g y e  (o) S zab o ic sm eg y e  
(ír) S zeb e n rn e g y e  (4), S zep e sm e g y e  (ő). S zi­
lá g y m e g y e  (o), T e m esm eg y e  (9), T o m am eg y e  
(ü) T u rd a -A ra n  o sm e g y e  (4). Torontálmegye 
(11), T re n c sé u in e g y e  (8), T u ró c zm eg y e  (2), 
U g o esam eg y e  (2), U n g m e g y e  (4), V asm eg y e  
(10), V eszp rém m eg y e  (Ö), Z a lam eg y e  (9), 
Z e m p 'én m eg y e  (ti).

V aro so k  : B u d ap e st (9). A rad . B aja , B ánffy - 
H u n y a d  B e sz te rc z e b á n j a , B ék és  B ék é s-C sab a , 
C ze g léd  b e b re c z e n  (3), E g e r . E sz te rg o m , 
G y ö n g v ö s  G y ő r, G y u la le h é rv a r , G y a .u  H ajdú - 
B ö szö rm é n y . lla '.a s , J á s z b e ré n y . K ecsk em é t 
(2), K o lo zsv á r (2), K o m aro m  K ö rm ö o zb án y a , 
L ip tó -S zen t-M ik ló s , M akó , M a ro s-V á sá rh e ly  
<2i, N a g v -K ő rö s  N ag .v -S ző llös, O lah ia lu , 
P a p a . P o zso u v  (2) R ó z s a h e g y , S ep s i-S zen t-  
G y ö rg y  S o p ro n  S z a m o su .v á r  S z a rv a s , S ze ­
g e d  (2) S z é k e sfe jé r  vár. S zo m b a th e ly , T e­
m esvár. Ú jv idék , V íza k n a , Z en ta . Z om bor.

3 lk á n  B eregineg* e  (4) B o rso d m e g y e  (6). F o g a ra s -  
m tg v e  (2), H ev e sm e g y e  (ő) S za tin á rm e g v e  
t r )  U d v a rh e ly m e g 'e  (3), Z ólyom m eg.ye (3).

V aro so k  A b ru d b an y a . B ra ssó  (2) B rez n ó - 
b á n v a . E rz sé b e tv á ro s , H ó d in ez ő -V ásá rh e ly , 
K assa  K ö rm ö c z b á n v a  M isko taz  (2), N a g y -  
K ik in d a  N a g y v á ra d , N y íre g y h á z a  S za tm ar- 
Nemeti. Se. inecz bánya, S zé k e s  íe h é rv á r .

4-lkén: H on lm eg y e  (3 |.
6 - lk é u  : V arosok  : U \ ula, K ézd iv á sá rh e lv , N a g y b ecs -  

k e re k  S z a b a d k a  (2).
B i k á n : V a ro s o k : F iu m e  S zen tes , V ersccz .
8 - tk s n :  V áros  F é  eg y h á z a .
1 0 - lk é n : V aros  C so n g rad .

K Ü L F Ö L D .

A  szerb trónörökös. Makacsul élt az
a bir, hogy Nándor szerb király Draga királyné 
erős befolyására fiatalabbik sógorát akarja niog- 
lenni Szeri ii trónörökösévé. Úgy volt, hogy ennek 
a proklatnálása tegnapelőtt iosz meg, a királyné 
szulrtésenapián. Már az a tény, hogy az aznap 
megjelent hivatalos lapban e c y tle n  szó sem volt 
erről a prok latna lásrol s a hivatalos lap mindösszo 
csak a szkupstina összehívását jelentette, előjele 
lehetett annak, hogy a trónörök osödés rendezése iránt 
nőm történik majd semmisem. Es bizonyára a dolog- 

i nak a hiresztelt módon való elinté zéséből nem is lesz 
semmi. A szerb nemzet nagy súlyt helyez ar-a. hogy 
az Ourenovios-ház kihalása esetére épségben ma­
radjon királyválasz’o joga s az olyan alkotmány­
sértéshez, amilyen a  tervezett trónörökös-áliitás 
lett volna, aligha akad minisztérium, amely a te- 
lolősséget elvállalja. A szerb nép, amikor elviselte

királyának polgári körből való házasodását, ki- 
rályhüségének és tiszteletének legszebb példáját 
mutatta, do már Dmga királyné hadnagy- öcscsó- 
nek trónörökössé való emelése nem járhatott volna 
nagyobb, sőt végzotcs veszedelmek nélkül. Azon­
kívül az európai hatalmaknak is lett volna azay 
vük az esethez.

A khln&l franola expadloló hasaérk este . Mar­
séi’leből jelentik hogy Voyron tábornok, a Khináb&n 
volt írancia csapatokkal ma odaérkezett A lakosság 
és a hivatalos világ nagy ünnepléssel fogadta a haza- 
érkezetteket. Loubet köztársasági elnök Sylvestre ezre­
dessel gratuIá Itatott a tábornoknak és katonáinak. 
Lanessan tengerészeti minisz’er személyesen üdvözölte 
a tábornokot s megdicsérte a katonákat és tengeré­
szeket vitéz, kitartó mértékletes és emberséges magok- 
visoletéért. A miniszter kiemelte beszédében, hogy a  
khinaiak szívesen lordulnak oltalomért a írancia osa- 
pataktioz, amelyeknek előzékenységét nagyrabeosülik, 
azután meleg szavakkal emlékezett meg az elesettek­
ről és azzal fejezte be beszédét, hogy a hadsereg éa 
a haditengerészet a dernoKrata Franciaországhoz mél­
tónak bizonyult. Voyron megköszönte a dicséretet v 
nagy elismeréssel szólt Pottier és Doumer tenger- 
nagyokróL Voyron tábornok a Temps egyik munka­
társa előtt, aki Walderseevel való viszonyáról kérde­
zősködött, így nyilatkozott:

Waldersee nagvon érdemes és nagyon értékes 
ember. A kormánytól kapott utasításaimban az volt 
mondva, hogy Waldersee kiváló képességeinél 
fogva nemsokára nagy tekintélyre fog szert tenni 
az idegen tábornokon tanácsában. Csakugyan úgy 
is volt. Mindig egyetértőén jártunk el. Waldersee az 
én odaadó támogatásomat is elismerte A  németek 
és franciak között bensőbb volt a viszony, mint más 
hatalmak katonái között. A kél nemzet csapatai közö­
sen végeztek hadműveleteket. A legénység fratemi- 
zált egymással, habár a tisztek mindig kissé tartóz­
kodók voltak is egymás irányában.

C s n n  h e ro e g .  Csűrt herceg, a khinai császár 
öcscse ki azért jött Európába, hogy a német császárt 
megkövesse s ki hosszabb ideig akart itt maradni, sőt 
Amerikába is szándékozott immár hazafelé készük 
Ezelőtt egy héttel távirati utasítást kapott Pekmgből, 
hogy németországi küldetésének befejezte után azonnal 
térjen vissza egyenesen Khmába. A herceg tehát nem fo­
gadhatja el a más udvaroktól hozzáérkezett és még vár­
ható meghívásokat s le kell mondania arról is, hogy 
Németországban még néhány hétig tartózkodjék. A 
Genuából Khinába menő Bayern német postahajón 
máris rezerváltak a herceg és kísérete számára helye­
ket október 1-jére. A herceg misszióját most egy sor 
búcsú-bankett fogja hivatalosan betejezni. Az Ostasiati- 
sche Correspondenz uja, hogy a herceg sietős hazatérése 
nem csupán khinai be.olyasra vezetendő vissza. A heroeg 
Németországban több utazást szándékozott tenni a 
ezeket német részről nem látták szívesen. Hogy miért, 
azt a Correspondem nem tudja megmondani mert az, 
hogy a herceg kirándulásai már-már diadal-utakká 
kezdtek válni, nem elegendő ok.

A fokföldi háború.
l iu d a p e s t, szeptember 26.

Lassankint az angolok is löl fogják ismerni, 
hogy lehetetlen befejezniük ezt a háborút, mely 
máris százszorannyi áldozatukba került, mint 
amennyire el voltak készülve, a nélkül, hogy 
csak közel is tiltottak volna a befejezéshez. Dél- 
Afrika Anteusai, ahányszor az angolok azt hiszik, 
hogy lö ld ro  verték őket, mindannyiszor uj erőre 
kapva kelnek töl s ha az angolok annektáltnak 
jelentették ki a két köztársaságot, most ők annek- 
tálják a Foktőidet s az egész hadjáratot is oda­
teszik át, hogv hazátok további pusztulásának elejét 

í vegyék. A Fokföldről, mint ogy újabb hadjárat 
' sziuteréröl igen figyelemreméltó fejtegetéseket kö- 
| zöl a Daily Expresszien dr. Conan Doyle,az ismert 
' iró, ki az imént adott ki egy igen tárgyilagos 

munkát a délafrikai háborúról. Nézető szerint a 
Fokgyarmatban a veszedelem a legnagyobb. A 
háború elejéu a gyarmat északi részében lakó 
hollandusok kilenctizvdrésze átpártolta boerokhoz 
s ha a boerok az egész gyarmatot fölkelésre bír­
hatnák s De Wet és Delarey megjelennének a 
gyarmat középrészében, a háború még két esz­
tendeig is eltarthat Egy mai londoni táviratunk 
pedig megerősíti, hogy a hadjárat minden jel 
szerint a Foktőidre tétetik át s a Krüger 
elnökhöz érkezőit tudósítások szerint a fölkelés 
egyre terjed, úgy hogy eddig mintegy 15.000 fok­
földi hoilaudus áll fegyverben. Ezeket az adato­
kat az angol lapok tudósításai is megerősítik. 
Ezzel szemben ugyancsak az angol lapok adatai 
szerint Lord A'tl<7ie»wnek 2u0 000 ember áll ren­
delkezésére; de ez a rengeteg haderő úgy van 
elosztva az egész délafrikai területen, hogy egy
hoiyre nauyobb tömeg semmiképp sem vonható 
össze. A buer vezérek, akik mozdulataikban épp 
oly gyorsak, mint óvatosak, valósággal csak úgy 
játszanak a szétszórt angol hadakkal.
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Az Amsterdamer Courant című hivatalos lap 
fixádnak a következő táviratát közli, amelyet a 
lourenco-marquezi portugál táviróhivatalban ada­
tott fel:

Mondják meg a mi tiszteletreméltó KrUger 
elnökünknek, hogy isten meghallgatta az ó és 
elhunyt lelesége imáit, amelyeket az Örökkévaló 
lábai elé borulva rettegett. Két hét alatt iúenAéf- 
szer ütköztünk meg az angolokkal és mindannyiszor 
győztesek maradtunk. Úgy a natáli határon, mint 
a Fokföld belsejében megjutottak az angolok, habár 
néhány nappal ezelőtt parancsnokuk azzal dicse­
kedett, hogy katonái legvőzhetetlouek. tíloodriver- 
port mellett tiz darab kiskaliberű ágyút taglaltunk 
el és kétszáz taglvot ejtettünk, nem számítva a 
sok halottat és sebesültet, akikkel be volt borúm 
a csatatér.

A mi ismert barátainktól uj és elesreudŐ pénz­
beli segítséget kaptunk. Bizalmunk rendíthetetlen. 
Mindenütt olyan emberekre akadunk, akik készek 
nekünk segíteni. Mindinkább bitünk az általános 
fölkelésben, amely ellen az angolok nem testnek 
képesek küzdeni, ha kétsterannyi katonájok lesz is.

London, szeptember 26.
A Daily Chronicte washingtoni levelezője 

arról értesül, hogy ha Kriiqer az Egyesült Álla­
mok uj elnökéhez, Roosevetthaz küldöttséget mo- 
nesztene, az eredménytelen lenne. Koosevolt el 
van rá határozva, hogy az Unió a délafrikai há­
borít kérdésében továbbra is semleges maiad. 
Krüger az Egyesült Államoktól épp oly kevéssé 
várhat segítséget, mint az európai országoktól.

•  Hága. szeptember 26.
Fischer a boer küldöttség vezetője Schevenin- 

genből Brüsszelbe utazott. Krüger elnök nem szándé­
kozik a telet Németaliöldön kivül tölteni, hanem 
Hilversumban marad, hacsak valami váratlan esemény 
nem jön közbe.

A B U D A PE ST I NAPLÓ  telefonja.

Szerk esztőség  5 6 —12
K iadóhivatal 5 4 —2^

H ÍR E K .

Az ujság-moly.
A jő vicére 6okáig visszaemlékezik nz 

ember. Jó pár esztendejo lehet például annak, 
hogy a müncheni Fliegcndcbcn egy olyan 
urat láttam megrajzolva, aki sok újságot sze­
ret olvasni. Minthogy azonban ilyen kávé­
házi vendég sok akad, azzal segit magán, 
hogy miután iisszehordta magának a halom 
újságot, képeset, képtelent vegyesen, ráülteti 
az oszlopra a kutyuskát. Micsoda kutyuskát 1 
Csupa méreg az a dög. Ha fölhúzza a felső 
ajkait, iszonyú fogsor sorakozik ki alóla, a 
féle rettenetes kutyafognk, amelyek keresztül­
harapják a csontot. S a pofája maga a szem­
telenség . . .  Buta, az orra tömpe, rosszindu­
latú és lelketlen. . .  Ez alól a bestia alól 
ugyan senki emberfia nem húz ki még csak 
egy hitvány Gartonlaubét se . . .  Ez az ur 
nekem akkortájban roppantul megtetszett. () a 
kalózkirály, a modern Hinaldo Rinaldini. 
Húsz fillért fizet egy csésze lörtyért és egy 
délutánon át ö a kérlelhetetlen hatalom 
a kávéházban újság dolgában. Ö, meg nz az 
orroncsapott kutya . . .  Körül pedig ásit a sol: 
vendég s vekonypénzu diurnisták lesik, hogy 
mikor tetszik leszállani a kutyának a műit 
hét irodalmi termelésének tetejéről. — S a 
múltkoriban viszontláttam ezt az urat egy bu­
dapesti kávéházban.

A kutyája nem volt vele, de annál ku­
tyább kedvében volt ő maga. — Pincér, az 
Illuetrirtét kértem, a Leipzigert, nem hallja? 
Te kölyök, hol a Bőmbe meg a Eloh ? Hány­
szor kérjem? Adjanak még egy kis feketét 
ehhez a kávéhoz I Az ember stammgaszt, aztán 
mégse találják el a gusztusát, Cukrot is. — 
Kérem a Hetet, az Uj Időket, a Vasárnapit, 
az Istókot, a Jankót és a Kakast. Meg a 
béosieket. Nem láttam még az Extrablattot 
mega Wiener Salont, meg a Neuo Eliegendét. 
Csak tedd ide, öcsém. — Igen, kérem, el van 
taglalva. — Hol az Illustration meg a London

News inog a Bucii für AUe? Tegye csak ide, 
majd ellapozgiltok benne. Azt se bánom, lia 
egy pár vidéki lapot ad. Komáromi vagyok, 
hát nem tudja, hogy komáromi vagyok, hát 
hol van a Komáromi Szomle? . . .

S ha pedig azt hiszik, hogy oz a dolog 
túlságosan meg van világítva, hogy amit itt 
Írtam, az voltaképpen torzkép, amiből rá lehot 
következtetni az igazira, hát csalódnak. Ez 
igy igaz, ahogy meg van Írva. (Tanúm rá akár­
melyik budapesti kávés.) Az a panaszuk tudni­
illik ezeknek az uraknak, hogy akármicsuda 
summát is áldoznak esztendőnkint újságra, 
még so elég. Az egyik vendég bőségesen el 
van látva olvasnivalóval, a másiknak pedig 
semmi se jut. Az egyik vendég tudniillik 
összeszedogeti az újságokat, mindet s aztán 
teljességgel nem törődik azzal, hogy mit 
csinál a másik, úgy hogy a tizenhárom 
krajcár ára pikolójával tizonhárom forint­
tal fölérő bosszúságot okozott a kávésnak. 0  
olvas és olvas rendíthetetlenül. Es tudják-e, 
kérem szépen, h^gy első sorban kik a kávé­
házak ujság-molyai? Az asszonyok. Az a bi­
zonyos speciális budapesti — no meg bécsi 
— spéeies, amely délutánonkint ellepi a ká- 
véházakat s körülbelül csekély negyven-ülven 
képes újságot esz.k meg és egy kiilit és a 
gyerekekkel egyetemben egy kávét is, amit 
ide-oda különböző csészékbe, pohárkákba töl­
tögetnek, aztán tejjel és azután kávéval Ki­
eresztenek — s végül borravaló nélkül fizet­
nek ki.

Azt kérdi tőlem egy kávés levélben, 
hogy mit csináljon. Az ujsúgszámlája ez idő 
szerint is már majdnem ezer korona havon- 
kint. Többet nem áldozhat erre a célra. Ezt 
is alig bírja. S a nagy summa inellott néha 
még se tudja kielégíteni mindenkinek az igé­
nyeit. Bosszankodva mennek cl a vendégei. 
Két óra hosszáig várt az egyik az Uj Időkre s 
nem tudta megkapni. Az újságba befektett 
pénze az alatt a két óra alatt nemcsak hogy 
nem gyümölcsözött, hanem kárt csinált neki. 
Valaki mellett egy széken, felülről számítva 
a harmincadiknak pihent az újság a többi 
huszonkilenc alatt s a valaki mérgesen mor­
dul rá a pincérre, ha csak közeledik is. Hát 
mit csináljon ? Az a valaki tudniillik szintén 
pénzt hoz a kátéházbu, csak azt nem tudja 
méltányosan megitélui, hogy a pénzéért meny­
nyi ellenszolgáltatásra számíthat . Hát 
nem szeretné niechnragitani, a másikkal, a 
többi vendéggel is jó lábon élne és több új­
ságra nem telik a budgetböl . . . Hát mit 
csináljon ?

Nemuj a kérdés s azt se mondom, hogy 
a felelet uj. Tessék a túlságos követeléssel 
szemben leszállítani az ujságkészletet. Tizenkét­
ezer korona helyett adjon ki háromezer koronát 
újságra. Tartson nohány nagy politikai fon­
tossággal beszélő kiillöldi napilapot és n heti­
lapok közül is csak a drágábbakat, a publi­
kumnak mcgközelithetetlenebbcket. S aztán, 
aki akar újságot olvasni, majd elolvassa a 
maca pénzén. Es a vendégek kicserélgetik 
egymás közt a lapjaikat s rövidesen megszok­
ják azt, amibe bele szoktak már a nyugaton, 
hogy egy kapiicinerhez nem dukál ötven ké­
pes és harminc napilap. Egy kicsit haza is 
beszélek ezzel. Mert mi az njságon elveszí­
tünk egv nagy publikumot, amely a pikolóért 
jAró tizenhárom krajcárba tudja be az újság 
árát is, de nyerünk egy másik publikumot, 
amely az újság árát nekünk fizeti meg. Tes­
sék elhinni, hogy ez se volna éppen nagy 
igazságtalanság.

Ószintén szólván azonban, nem várom 
önöktől azt, hogy ráhatározzák magukat a 
reformra. Nagy a verseny, s ebben csak a 
panasz egyöntetű. Folyton és folyton egy és 
ugyanaz. Ha azonban valami közös munkáról 
volna szó, akadémikusokká lesznek a kávé­
sok is. Véletlonül van erre tapasztalatom is. 
Hogy a borravaló-osztás és szedés csúnya 
dolgát hogy lehetne elintézni, azt én megbe­
széltem már húsz 'ávéssel is s mindeniknek 
tetszett az idea. \  kiviteltől azonban min-

denik megijedt. — Igen, ha a szomszéd kez­
dené . . .  Csakhogy a szomszéd se kezdi. . .  
Kezdeni egyáltalábau nem kellemetes . . .

(Th.)

B n d a p .it . szeptember 26.
— B U D A P E S T I N A P L Ó . Szeptem ber 15-én 

uj előfizetés nyílt a Budapesti Naplóra. Kérjük azo­
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejárt, méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala­
nul küldhessük tovább.

— Szem ély i hír. Gról Lónyay Elemérné, mint 
Becsből táviratozzék, október 10-ikón a hetzendorfi 
kasté.yba költözik, amelyet a királyné ajándéko­
zott neki.

— Vilmos oaáazár Vyatytenben. Már megem­
lékeztünk arról, hogy Vilmos császár a napokban 
személyesen vitte el Vystyten orosz határvároskába 
azt az ötezer rubelt, amelyet a oár adott át neki a 
végből, hogy a városka tüzkárosultjaiboz juttassa. A 
császárnak erről a kirándulásáról újabban a következő 
részieteket írják : Vilmos császár lóháton ment Vys. 
tytenbe. Mikor odaérkezett, a lakosság egy része, 
zsidóünnop lévén, a zsinagógába tartolt. Mikor a csá­
szárt ötödmagával a nép bevonulni IáUa. összegyüle­
kezett a piactéren. A császár aztán beszédet intézett 
a néphez, melynek végén kezet logott a város elül- 
áró.ával s arra kérte, hogy igazságosan oszsza szét 

a cár adományát. Azután a nép üdvözlő kiáltásai közt 
a császár visszalovagolt. Mikor a határon átment, a 
szalutáló orosz határőröket e szavakkal üdvözölte :

■ — Jó egészséget, fiuk !
— S zéch en y i Iztván  em léke. Széchenyi István 

születésének most lesz a száztizedik évtordulőja. Az 
egyetemi iljuság nemzeti pártja október közepén nyil­
vános nagy emlékünnepet rendez Széchenyi emléké­
nek. Az ünnepet az Egyetemi-Kör retorikai és iro­
dalmi osztálya rendezi a tudományegyetem dísztermé­
ben és meghívják a iőváros közönségét is.

— A z O rszágos K ép tár uj ig a zg a tó ja . 
Az Országos Képtár kormánybiztosát, Kammerer 
Ernőt, a király — mint a hivatalos lap mai száma 
közli — kinevezte a képtár igazgatójává és az uj 
igazgatónak egyszersmind a miniszteri tanácsosi 
címet és jelleget adományozta. Igaz érdemek méltó 
jutalmazása ez a kinevezés, amely a magyar 
művészet egyik legbuzgóbb munkását érte. Kamme- 
rer Ernő finom Ízlésű müvésziélek, aki az Orszá­
gos Képtárnál válságos időben fogott munkához 
es lelkességével, művészi tudásával elsimította a 
zavarokat, rendet teremtett az ország nagyértékü 
képgyűjteményében és helyes irányt jelölt, hogy 
miképp szolgálhatja a képtár legsikeresebben 
célját, a művészi Ízlés fejlesztését s n szép 
kultuszát. Nemsokára díszes otthona lesz az 
Országos Képtárnak az uj Szépművészeti Múzeum­
ban, az átmeneti állapotoknak végleges megszün­
tetését jelzi Kammerer kinevezése, amely sikerek­
kel biztató kezedete a képtár uj érájának.

— A pápa egészsége. Tikiadból táviratozzak: 
A Tribuna ma azt irta, hogy a pápa gyengélkedik. E 
jelentés nyomában aggasztó hírek terjedtek a szent 
atya álláspontjáról és azok csak akkor oszlottak el, 
amikor este az ltalie megcáfolta a Tribuna hírét Az 
ltalie szerint a szent atya néhány nap óta ugyan nem 
mondott misét és későbben keit fel, mint rendesen, du 
ez csak azért volt, mert nyugalomra volt szüksége, 
ami ogy kilencvenkétéves aggastyánnál érthető. A 
pápa egészsége annyira kielégítő, hogy környezete 
már a szent atya papi jubileumának előkészületeivel 
foglalkozik.

— F rigyes osáazarné szarkofágja. Begas Rein-
hold, a nagy német szobrász, már a nagy mintáját 
késziti Frigyes császárné szárkotágjának. Ezzel a 
munkával a mester a tavaszig elkészül s akkor már­
ványba faraglak a szárkolágot. Egy német lap azt 
irta, hogy Frigyes császárné végrendeletileg meg­
hagyta hogy szarkofágját görög márványba faragják 
és Konstantin görög trónörökös, aki tudvalevőleg vejo 
a bo doguitnak, vá.lalkozott arra, hogy a márványt 
a művész rendelkezésére bocsátja. Frigyes császár 
szárkolágja lehér karrarai márványból készült és attól 
lélnek hogy a két mU különböző színű tónnsa ked­
vezőtlenül hat. Ily körülmények közt megfontolásra 
érdemesnek tartják, vájjon ne faragják-e karrarai 
márványba a boldogult császárné szarkofágját is. 
Természetesen ebben a kérdésben Vilmos császár fog 
dönteni.

— A nagyvezir  b eteg . Konstantinápolyból jelen­
tik, hogy a legutóbbi miuisztcrtaiiáoson llalil Kitat 
basa nagyvezir hirtelen annyira rosszul lett, hogy a 
teremből ki kellett ót vinni. Az orvosok megállapí­
tották, hogy a nagyvezir betegségét kimerülés és az 
aggkorral járó nagy gyöngeség okozta. A szultán a 
nagyvezirnek hosszabb szabadságot adott s helvet-
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Kelésével Abdurraman pasa igazságügyminisztert 
bízta meg.

_  Budai O oldberger K ároly  tem etése.
i gyászoló család nagy tájdalma, a tisztelők és 
barátok sokaságának mély részvéte kísértő ma 
utolsó utján, ki a tometőbo budai Goldberger Ká­
rolyt, az országszerte tisztolt budai Goldberger- 
család nemesszivü nesztorát. Csak e szomorú al­
kalommal tűnt ki igazán, mily általános szeretet 
környezte a boldogultat és mennyire tudta mél­
tányolni a tőváros közönsége az elhunyt öreg ur 
fáradhatatlan munkásságát, omberbaráti nomos 
törekvéseit. A Teréz-körut 6. számú házban gyűlt 
össze a gyászoló közönség olyan impozáns szám­
ban, hogy a széles útvonal egy részét toljeson 
lefoglalta. A végtisztességro zászlók alatt vonul­
lak "ki mindazon jótékony egyletek, amelyek 
a megboldogult jó szivének sokat köszönhetnek, 
á  fekete posztóval emeletnyire bovont udvaron 
az elhunyt nyolc fián és kiterjedt családjain kí­
vül a ravatal köré gyülekeztek: a Pesti izr. hit­
község elnöksége, élén Kohner Zsigmond és Bchwei- 
»er Mártonnal, a Pesti Chevra Kadisa elnöksége 
ba tisztikara, továbbá Mezei Mór és Viszi József 
volt országgyűlési képviselők, Benedek Sándor 
közigazgatási biró, Czdj/ii Alaios rendőrtanácsos, 
Benete Benő olőliáró, Tenrzer Pál, esetei Herezogh 
Péter, Vázsonyi Vilmos, dr. ütem  József, Klein 
Bertbold, ruszti Ruszt József, dr. Barvai Fülöp, 
dr. Fned Adolf, dr. Ullmann Pál, dr. üehreyer 
Jakab, lVol/ner József, Gál Károly stb. lővárosi 
bizottsági tagok, dr. Onody Adolf, dr. StiUer 
Bertalan és dr. Bárón Jónás egyetemi taná­
rok, mariithi Fürit íjászló, a kereskedelmi 
csarnok alelnöke, llcisz Fülöp, a kereskedelmi 
bank és Jieich Mór a Fonciéro igazgatója. 
Testületileg megjelentek a temetésen a Goldberger- 
cég gyárának és nagykereskedésének tisztviselői 
és alkalmazottai, a budapesti előkolő kereskedők 
teljes számban és a III. kerületi választmány is 
képviseltette magát. Az elhunytat Kohn Sámuel 
főrabbi búcsúztatta, megható beszédben ecsetelve 
az elhunyt hosszú és áldásos életét. A halottat 
azután kivitték a keropesi temetőbo s a családi 
sírboltban helyezték örök nyugalomra. A nyílt 
simái dr. Adler Illés óbudai főrabbi költői szárnya- 
lásu, gyönyörű búcsúztatót mondott, mely kOny- 
nyekig hatotta meg a gyászoló közönséget.

— L ueger nem párbaj űzik. Dr. Oflznheim Adolf 
lovag, a .VeiM Wiener Tagblatt munkatársa, aki lap­
jában cikksorozatot irt a bécsi vízmüvekről, ma két 
huszártiszt által provokáltatta Luegert, aki a cikkek 
miatt sértőleg nt ilatkozott Ofíenkeim lovagról, Lueger 
visszautasította a kihívást, arra hivatkozva, hogy 
vallásos meggyőződése tiltja a párbajt, de különben 
is tartozik .elölni o yan megjegyzéséért, amelyet pol­
gármesteri minőségében tett.

— B ud apest v á la sz t I Az őszi napfény az 
idén nőm csöndesen sétáló, az utolsó sugarakon 
sütkérező embereket ragyog he, hanem gyors 
fiakkereket, amelyek lobogó zászlóval vágtatnak 
egy-egv jelölt érdekében, Budapest, a fényes, a 
nagy Budapest választ, akárcsak valami kis vi­
déki város . . .  Éneklő csoportok járják be az ut­
cákat, s neked, óh jámbor járókelő, türelmesen 
kell tudomásul venned, hogy éljen Sándor Pál és 
Hock János, éljen Kadocza, Vázsonyi, Sprin­
ger, Podmaniczky, nem is szólva a budai 
jelöltökről. Do mintha ezeken a fényesen ki­
világított utcákon nem vennék oly komo­
lyan a választás szent ügyét, mint a vidéki 
girbe-gurba utcákon. Mintha ez a nagy város va­
lami selyemszoknyás, tollas-kalapos dáma volna, 
aki imádókat választ, nem pedig hites férjet, 
mint a Bzerény vidéki leányzó. Aztán követelőbb 
is, mint emez. Neki mindjárt kilenc kell, mig a 
legkövetelőbb vidéki kisasszony is beéri legtöl- 
jebb kettővel . . . Gummikerekü fiakkerek vág­
tatnak, mindenikon ül meg áll valami tiz vá­
lasztópolgár. Lárma, ének, csoportosulás . . .  A 
eifra dáma ilyen mozgalom közepette várja a 
nagy napot, amelyon nem kövesebb, mint kilenc 
zsebkendőt kell a kiválasztottak közt szét­
osztania . . .

— Egyetemi Ifjak tleztelgéee. Az Egyetemi Kór
vezetősége ma tisztelgett testületileg Wlassicz Gyula 
közoktatásügyi miniszternél és dr. iéczey 'lamár rek­
tornál. A tisztelgő küldöttség nevébon a kör elnöke, 
Ucnez K áro ly  b eszélt.
f IVTazsics Gyula közoktatásügyi minis-tor az üd­
vözlésre a többi közt — mint az ifjúság egy kommü­
nikéje jelenti — így válaszolt:

— Legyenek a munka emberei, ne csapongjanak 
szerteszét, álljanak a barátságos egyetértés alapján s 
törekvéseikben tartsák a kellő határt szem előtt. Ne 
feledkezzenek soha meg arról hogy személyemben az 
ifjúsági ügyek igaz barátjára akadtak, ha nem is 
hangoztatom annyit, de talán mégis nagyobb szere­
tettel viseltetem önök iránt. Tekintsék bennem az 
Iljuság igaz barátját, megvárom, sőt megkövetelem, 
£ogy bizalommal legyenek irántam.

A  m iniaetne e s  intelm e után barátságosan  b e ­

szélgetett a küldöttség tagjaival s megígérte, hogy 
figyelemmel fogja kísérni az iljuság munkáját.

Délben járt a küldöttség az uj rektornál, dr. 
Tccsey Tamásnál, aki az iljuság üdvözlését szeretettel 
fogadta. Válaszában egyebek közölt azt mondta, hogy 
a mai egyetemi iljuság helyzete ezerszer könnyebb, 
mint az övé volt, mert ma már szabad államban nem 
vágják le szárnyait az eszmékben csapongó léteknek. 
Biztosította az ifjúságot jókaró szeretetéről, a kör tá­
mogatásáról. Egyesüljön a körben — úgymond a 
rektor — az ifjúság szive jóvá, távolítsák el onnan ax 
egyetértést megzavaró elemeket, akkor az eredményes 
munka el nem maradhat. Végül szívesen logadta a 
rektor a kör elnökének az október 3-ikáu tartandó 
rektori banketre való meghívását.

— É pítik  a  k irá ly i p a lo tá t . . . Építik, 
egyre építik még a királyi palotát, do sietnek, 
hogy végre teljesen készon álljon Budavárában a 
király hatalmas szép háza. A sietségnek jele, 
hogy az udvarnagyi hivatal elzárta a palotát s 
kéri a közönséget, hogy a palota termeinok a 
látogatására ne fáradjon el a várba addig, amíg 
bo nem fejezik a építési munkákat. Mihelyt 
eltakarodnak a kőművesek, akkor szabad lesz 
újra az ut azok előtt, akik tudni akar­
ják, hol él az logolső magyar ember, ha itt­
hon van. És a tágasra kiépített palotába bizo­
nyára gyakrabban hazatér majd a király udvar­
tartásával, minden cselédjével s nem lesz akkor 
már panasz, hogy a király házában, ha meg 
akarja nézni szobáit, udvarát, kertjét a magyar 
ember, rideg, idegen lakájnép fogadja csak úgy 
félvállról. Amiért egyszer ugyancsak megkapta a 
magáét egy lakáj Thaly Kálmántól. A kuruc história 
híres Írója bement egyszer a királyi kortbe is és elme­
rengve nézett el a lőváros felett a szép helyen. 
Hát csak ott terem egyszerre egy lakáj és cseh 
nyoiven biztatja:

— Ide nem szabad bejönni 1 Távozzék 
az úri

Csakhogy vesztére került össze éppen a 
Rákóczy hisztorikusával. Az ugyan alaposan le­
hordta s kívánta haza Csehországba. Aztán ki­
oktatta, hogy ő országgyűlési képviselő s mint 
ilyen, a szent korona tagja, akinek jussa van 
ahhoz, hogy ott legyen abban a kertben.

A lakáj el is kotródott. Gondolta, nagy ur 
lehet az, aki ilyen hangon tud beszélni.

— M agyar Iparosuk e llen  A usztriában. Xtnr- 
ben az uj kaszárnya építését egy magi arországi 
oégro bíztak. Ebből egy kis bonyodalom támadt amely­
ről a következő linzi tudősitás számol be : A linz- 
urtabri iparos szövelkezet tegnap üést tartott, ame­
lyen tiltakozott az ellen hogy az U| kaszárnya építé­
sét a Grün és Schiffer budapesti cégre bízták. Böheim 
birodalmi tanácsi képviselő ismertette az ügyet s azt 
mondta a többi közt, hogy minden esetre nagi on 
furcsa, hogy egy magyar cég 23>/z százalékkal ol­
csóbban tnd építeni, mint a legolcsóbb osztrák vállal­
kozó. Azután határozati javaslatot terjesztett elő 
amelyben a gyűlés azon való sajnálkozását fejezi ki, 
hogy a katonai kincstár magyar céget bízott meg a 
kaszárnya építésével, mert ez a cég csak az építés 
jóságának rovására alánihatott ily olcsó á r t A katonai 
kincstár ezzel az eljárásával megkárosította Ausztria 
ipari érdekeit. A gyűlés egyhangúlag eliogadta ezt a 
határozati javaslatot

— L auk a G usztáv „Felhívása."  Lauka 
Gusztáv, az ismert veterán költő, akit jóemberei, 
bizalmasai csak úgy szeretnek szólítani, hogy 
„Guszti bátyám,“ jókedvbon, humorban ma is ki­
állja a versenyt n fiatalokkal. A jó emberei leg­
alább igy ismerik. Hogy azért haragudni is tud, 
arról a Torontói eimü lap nyilttero tanúskodik. 
Abban pedig ez a kis irásmü olvasható:

Feíáit'óe.
Egy igen tiszteletreméltó és hitelt érdemlő 

helyen ma reggel hallottam, hogy bizonyos egyén 
azt a hirt terjesztette, hogy én a rabbival nem­
csak összeszólalkoztam volna, hanem ö a vita 
folyamán össze is márkázott. Minthogy az ilyen elme­
ket még a jeruzsálemi pátriárckával szemben sem 
dugnám zsebre megtorlatlanul, (elhívom azt a bizo­
nyos urat, hogy vagy magát nevezze meg, vagy 
azt, akitől ezt hallotta, mert vagy őt vagy társát, 
akitől ezt hallotta, szószátyár bitangnak kell ei- 
meznem.

N a g y b ecsk erek , 1901, szeptem ber h ő .
Lauka Gusztáv.

így szól a haragos Felhívás s aki olvassa, 
láthatja, hogy a kitűnő költő, ha haragszik is, 
még akkor so feledkezik meg a humorról.

— F elm en tett gy ilk os. Kólaben ma az esküdt­
szék (elmentette Bressler munkást, aki teleségét és 7 
gyermekét el akarta pusztítani és olyan sebeket ejtett 
rajtuk, hogy az asszony belehalt, a gyermekek közül 
egyik-másik nyomorék lőtt. Az orvosi vizsgálat arra 
az oredményTO jutott, hogy a vádlott beszámíthatatlan 
állapotban kővotte el borzalmas tettét

— P ed o lo g ia . Angliában most uj tudomány 
terjedt el az előkelő társaságokban: a pedologia, 
amely a lábak formájából, illetve a lábnyomokból 
kövotkeztet az emberek jeliemére. Az uj tudo­
mánynak Osman „tanár11 az apja, aki eddig a 
khiromaneia (a kézolvasás) müvolője volt. A pro­
fesszor ur évok hosszú sora óta tanulmányozza a 
lábakat és azoknak a jellemző tulajdonságait 
Nagy gyűjteménye van különböző korú és nemű 
emberek lábnyomaiból. Osman szentül meg van 
győződve arról, hogy a pedologia sokkal megbíz­
hatóbb tudománv, mint a frenologia, a khiro- 
mancia vagy a fiziognomikn, már azért is, mert 
az az emberi akarattól független. Az embei 
ar arc kilejezését az arcizmok összehúzásával 
megváltoztathatja és a kéz vonásaira is befolyása 
lehet az akaratnak. De a gondolkozás legnagyobb 
erőfeszítései is hatás nélkül maradnak a láb vo­
nalaira. Különösen a bokákra fekteti a fősulyt 
Osman. A gömbölyű, izmos boka, izgékony ter­
mészetre vall. Az ilyen bokák természetesen gya- 
koriabbak a nőknél, mint a férfiaknál. A széles 
boka az erős akarat jele. De a nagyon keskeny 
boka nem jelent mindig gyenge akaraterőt. Ma­
gas bokájuk az élhetetlen embereknek van, nagyon 
magas pedig az álmodozóknak. Van aztán „vegyes1* 
láb is. Ez kiesi, arányos és a társaságbeli hölgyek 
jellemző lába. Ennek az ellenkezője a szögletes 
láb, amelyet férfias külsejű hölgyeknél talált a 
tanár ur. A férfi-lábak közt a legközönségesebb 
típus a praktikus vagy a kereskedőláb. Egyik vé­
gitől a másikig egyenlően széles. A „mogorva** 
típus nagy és lapos. A „diplomatikus" láb erős, 
nagyon széles, jól kifejlődött arányos sarkkal. A 
„babonás" láb nagyon hosszú és keskeny. Itt vé­
get ér Osman tudományának ismertetése. Közönsé­
ges ember aligha lehet ez a professzor, ha ily ride­
gen tud írni azokról a szép, finom, formás női 
lábacskákról is.

— T anítok h ite lszö v etk ezete  A hivatalos címe: 
Magyar Tanítók Országos Takarék- és Hitelszövetkezete s 
ez a cim jelzi is azt a célt, amire a tanítóság leg­
újabban kezet iogott Eddig a tanítóság pénzügyek 
dolgában más hasonló irányú intézetekre volt utalva, 
amelyeknél nem élvezhetett különös e őnyökek Most 
alkalmas lévén már az idő, megcsinálták a tanítók a 
maguk külön első pénzszövetkezetét. Kültöldön lenn- 
áilanak és virágzanak már az ilyen intézetek, buzdít­
hatta tehát éket a sikeres példa. A magyaror­
szági tanítók szövetkezete ma kezdte meg műkö­
dését, s ez aikaomból igazgatósága és (elügyelő bi­
zottsága Verédy Károly aletnök vezetésével tisztelgett 
Berzeviczy Albertnál, a szövetkezet elnökénél. Verédy 
Károly Berzeviozynez intézett üdvözlő beszédében 
kiejtette hogy a tanítók szövetkezete minden nye­
részkedő célt kizárva, tisztán szociálpolitikai alapon 
alakult Kilincselni és alamizsnát gyűjteni nem akar 
a tanító, hanem az önönmaga megsegítésével fog 
sorsán lendíteni. A bécsi tanítók már tiz évvel ezelőtt 
megalakították első szövetkezetüket s azóta immár 
milliókkal szaporították a tanítói közvagyont A fő­
városi tanítóság százával jelentkezett a szövetke­
zet tagjául, úgy, hogy ma már oly erővel indulhat 
meg a szövetkezet, amilyennel a bécsi tanítóké 
csak működése negyedik évében rendelkezhetett 
Megköszönte végül Verédy az elnöknek, hogy bokros 
tennivalói közepette a tanítóknak is áldoz idejéből 
Berzeviczy Albert azt felelte hogy mindig örömére 
szolgált ha a magyar tanítókért tehetett valamit. Ele­
térek legszebb emlékei közé számítja azt az időt, 
melyben munkatársuk lehetett az iskolaügy terén. 
Humanitárius törekvéseikben is szívesen dolgozik ve­
lük együtt. A szövetkezésnek annyi bámulatos hatá­
sát szemléljük manap, hogy nem kétli, hogy ezeknek 
az elveknek alkalmazása a tanítóság anyagi sorsának 
biztosítása körül is szép gyümölcsöt lóg teremni. 
Megnyugtatja, hogy olyan lérfiak lesznek munkatársai, 
— első sorban a főváros derék tantelügyelője, — akikkel 
minden téren szívesen munkálkodik együtt. A meg­
jelentek éljenzéssel logadták az elnök szavait

— C zolgoszt ha lá lra  íté lték . A buffaloi 
törvényszék, mint egy tengerontuli távirat jelenti, 
ma mondott ítéletet Mae Kinley gyilkosa, Czolgosz 
felott. Az esküdtek verdiktje alapján halálra Ítélte 
Czolgoszt. A kivégzés tudvalevőleg villamos áram­
mal történik. A halálos ítéletet alkalmasint október 
utolsó, vagy november első napjaiban hajtják 
végre.

— Ö ngyilkosságok . Egy pólai távirat jelenti, 
hogy ott ma egy Botn Ferono nevű tengerészönkéntes 
agyonlőtte magát, mert megbukott a tisztivizsgin. — 
Grácból táviratozzak, hogy ott Zimmer Ede a bécsi 
Lord Károly cég tagja tőbe lőtte magát. Hátrahagyott 
levelében azt irta iőnökének, hogy nem követett el 
szabálytalanságot s minden a legnagyobb rend­
ben van.

— G y ilk o s  o ro sz  t i s z t .  A  pétervári katonai 
törvényszék ma mástél évi várfogságra és nemessé­
gétől való megfosztásra Ítélte Kiikow dragonyos had­
nagyot, aki Marinovssky löldbirtokost m egölte .
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— A  pestis A lapok, mint Rómából jelen­
tik, erősen támadják a hatóságokat, amelyek csak 
most tudták meg, hogy Nápolyban már hónapok 
óta lappang a pestis. Azok ellen az orvosok ellen, 
akik a kikötőmunkásokat kezelték, megindították a 
bünfenyitő eljárást. Sejtolmük som volt arról, hogy 
betegeik milyen betegségben szenvednek s ter­
mészetesen a hatóságoknak sem tettek jelentést 
az esetekről. A raktárakban lévő patkányok töme­
ges pusztulása is azt bizonyítja, hogy valósággal 
pestisről vau szó. Az egészségügyi bizottság 
konstatálta, hogy az Indiából érkezett hajóval 
jött patkányok a raktárakba jutottak s ott más 
patkányokat megharaptak, s megfertőztettek. Re­
mélik, hogy alapos fortőtelonitéssel, a betegek és 
családjuk elszigetelésével sikerülni fog a pestis 
terjedését megakadályozni. Egy nápolyi távirat 
szerint ötszáz kikötőmunkást még tegnap a nisi- 
dai vesztegintézoibe vittek, ahol torpedón aszódok 
vigyáznak arra, hogv senki se juthasson közelükbo. 
A szabadkikötőt teljesen elzárták. A betegek száma 
tizenhárom. A pestis tegnap óta n-m terjedt tovább 
s remélik, hogy lokalizálni fogják. Pasteur féle 
szerűm bőségesen áll rendelkezésére és személy­
zetben sincs hiány. A lakosság még most nyu­
godt. A veszedelmet eg.v angol gőzhajó hozta a 
városra, amely most Southamptonbau vesztegel. 
— ó/o/idból jelenti egy távirat, hogv Balesik 
helységben rendkívül sok patkány pusztult el a 

estis következtében. A kormány egészségügyi 
izottságot küldött Balcsikba, hogy a helyzetről 

jelentést tegyen.
— A i  a s s z o n y  I n g a t a g . . .  O ttó  k irá ly ró l  i r  

e g y  nén ié i lap. O ltó ró l, a  b e teg  b a jo r  k irá ly ró l,  ak i 
tu d v a le v ő .e g  évek  ó ta  a  F ü rs te n r ie d -k a s té lv b a n  ta r ­
tózk o d ik . am ely  a  k ü lv ilág tó l g o n d o s a n  el v a n  zá rv a . 
A z u tóbb i n a p o k b a n  ezt az e lz á r ts á g o t m é g  s z ig o rí­
to tták  am ib ő  azt k ö v e tk e z te tik  h o g y  a  k irá ly  á lla ­
p o tá b an  v a lam i vá ltozás  á llo tt be. A b e teg  k irá ly  
n a p o k  ó ta  m inden  i d e é t  én e k lé s se l tö lti. O, ak i 
eze lő tt h e te k ig  nem  szó  t n é h á n y  n a p p a l eze lő tt 
h ir te le n  e lk ezd te  d ú d o ln i V erd i „ R ig o le tto * -ján ak  
ism e re tes  á r i á j á t : „A  a s s z o n y  in g a tag * . 8  azó ta  
a sz e re n c sé t.e n  k irá ly  lö lvá ltva  én e k e lg e ti a  több i 
o p e rák b ó  va  ó á r iá k a t is  am e ly ek e t ta lá n  n e g y e d ­
száza d  ó ta  nem  h a l lo t t  H e rceg  k o rá b a n  O ttó 
k ir á  v  szen v ed é ly es  sz ín h á z -  és z e n e b a rá t volt 
s le g n a g y o b b  ö rö m e a b b a n  te lle tt, h a  ü cscsév e l, 
II . L a jo s  k irá ly iv a l a sz ín h á zb an , az  u d v a r i  p á h o ly ­
b a n  m eg je lenhete tt. O ttó  k irá ly  a  b e te g sé g e  e lő tt épp  
o lv  ked v e .ő  e  volt a  ze n én ek , m in t II . L a  os ak i tu d ­
v a lev ő leg  s z e n v e d é l-e s e n  sz e re tte  a  zenét. N a o h b a a r  
F e re n c  a  h íre s  én e k es , e g y  íz b en  h o ssz a b b  b eszé l­
g e té s t o ly ta to tt I . .  L a  o s  k irá ly iv a l, s a  b e szé lg e té s  
so rá n  e g y s z e r re  az  é n e k re  és z e n é re  s tő k é p p  W a g ­
n e r  R ic h a rd ra  te re lő d ö tt a b e sz é d  A k irá  y  i ly e n k o r  
g y a k ra n  m e g je g y e z te :

— A tö b b it is, n e v e z e 'e se n  az o la sz  m u z s ik á t is 
becsü löm  és  sze re tem . V erd i . R igo le tto  - ja  m in d ig  I 
n a g y  h a tá s t te tt ram  s m agam  is  g y a k ra n  én ek e lem  
ez t az á r iá t : . Az a s sz o n y  in g a ta g ?

S  m in d já r t e. is kezd e tt én e k e ln i a  m a g a  é r ­
ces  h an g ján . A zu tán  ú jra  e ién ek e lte tte  N acb b a a rra i 
s  m ik o r az tán  a  dal e lh an g zo tt, az  u ra lk o d ó  s o k á ig  
á llva  m a rad t s  á lm o d o zv a  n éz e tt m aga elé . E z t az 
á riá t. Az a s sz o n y  in g a  a g ‘\  m ás a lk a lm a k k o r  is  e l­
én e k e lte tte  N a c h b a a rra i S zem ei í v é n k o r  a  táv o lb a  
rév ed e z te k  és  á lm odozó  te k in te tte l m e red t m aga 
e lé . é p p e n  ngy, m int m ost O ttó k irá ly . A z u tó b b i 
id ő b e n  a  b e te g  k irá ly  em lék ez e té b en  e ltű n ő  é lén k en  
tű n tek  :el a m ú lt idŐK k ép e i, ső t vo ltak  v a iő sa g g a l 
m e g d ö b b en tő en  v ilág o s  perce i is íg y  le g u tó b b  h ir te ­
len az t k iv á rn a  h o g y  ö c scsév e l L a  o s  k .r a  v ly a l a k a r  
beszé ln i é s  h o ssz ab b  id e ig  v á rta , ho g v  Pózzá veze tik . 
A n  ja u 'á n  is  ism é te lten  tu d a k o z ó d o tt a b e teg  az 
u tóbb i id ő b e n  és  hog v  nem  je len t m e g  n á  a. k e s e rv e ­
sen  s írt. Az o rv o so k  m in d en  a  k a im a t ö ih a sz n á ln a k , 
a m ik o r  a b e teg  k irá ly n a k  v ilág o s  p e rce i v a rn a k  h o g y  
a lap o san  m e g v iz sg á l ák  az  á llap o tá t. A d ia g n ó z is  te r ­
m ész e te sen  tito k b a n  m a ra d  s az  e re d m é n y t c s a k  a 
re g e n s h e ro e g g e l K özök.

— H ázasság -. Heidlberg Ö dön  el e g y e z te  Lehner 
M argit k isa s sz o n y t, Felmer S á n d o r  tó v á ro s i ép ítés i 
v á i.a ík o zó  leán y á t.

Gerő K á ro ly  m . A. v. e l le n ő r  e lje g y e z te  fíalphen 
T e réz t Halphen M ór te k in té ly e s  n a g y k a n iz s a i k e re s ­
kedő Icán at.

— Á larco s  r a b ló k  a  ló v o n a to n .  A v ak m erő  
ra b ló tá m a d á so k b a n  A m erik a  já rt elő l m ind ig . M ost 
az o n b an  o ly a n  h ír  é rk e z e tt M elb o u rn e  au sz trá lia i v á ­
ro sb ó l, am e ly b ő l k itű n ik , h o g y  A u sz trá l iá n a k  s in c s  
m it s z é g y e n k e z n ie  ú to n á lló  m iatt, az o k  is  e lé g  vak - 
m oróek . A n a p o k b a n  u g y a n is  n é g y  ra b ló  p á ra tlan u l 
v ak m erő  m ó d o n  rab o lt k i e g y  ló v o n a tu  k o c s i t  E sti 
időben  de a  v á ro s  eg y ik  é lénk  ú tv o n a lán  n é g y  á la r-  I 

cos em b e r  szá llt a  k o c s ib a  és  re v o lv e r t s z e g e z e tt az  I 
u ta so k ra  a  k o c s is ra  és k a lau z ra . M in d en k it h a lá lla l 
lé n y e g e ite k , ak i p én z é t az o n n a l n em  te sz i a k o cs i 
eg y ik  m eg je lö lt iires  h e ly é re . M ikor a  rab ló k  a  z s a k -  
m án y n y a l táv o z tak , ag y o n  öv ésse l te n y e g e tté t  a z t

a k i ü ldözn i m e rn é  őke t, v a g y  lá rm át c sap n a . A  k o cs is  
a n n y ira  m e g  vo lt rém ü lv e , h o g y  m ik o r  a  ra b ló k  le ­
szá lltak , a  lov ak  k ö z é  c sa p o tt és  v a d  jra m o d á ssa l 
h a jto tt e l a  h e ly rő l, ú g y  h o g y  a  k ira b o lt u ta so k  c sak  
a  szo m széd  u tc á b a n  é rte s íth e tté k  a  po sz to ló  re n d ő r t 
m i tö r tén t v e lü k . A  ra b ló k n a k  te rm észe te sen  n y o m a  
v esze tt a z a la t t

— H orvát hóbort. A horvát túlzók agitá-
ciójának az termóko az a levelezőlap, amelyet 
Horvátországból küldözgettek legutóbb Magyar- 
országba. Ennek a levelezőlapnak a cinné szol­
gáló oldalán első helyen ez á ll :Dopisniea és csak 
azután Levelezőlap. A zágrábi posta- és táviróigaz- 
gatóság azonban útját vágta egy rendeletével 
ennek a levelezőlapnak. A hatáskörébe tartozó 
postahivataloknak meghagyta, hogy az ilyen 
magánúton gyártott levelezőlapokra tizenhat filléres 
bírságot rójanak, nemkülönben azokra a levelező­
lapokra is. amelyeken a Levelezőlap felírást ki­
törlik. Azokat a levelezőlapokat pedig, amelyre 
feladója ezt a megjegyzést írja: „a ho rv á tm a­
gyar kiegyezés 57. §-a“, egyszerűen küldjék 
vissza oda, ahonnan küldték.

— E gy poéta  házassága. Zempléni Á rp ád , a 
k itű n ő  p o é ta , m in d n y á ju n k  k ed v e s , sz e re te tt b a rá t ja  
m eg h áz aso d o tt. F e le sé g ü l ve tte  Riszdorfer (Révész) 
A n ik ó t a  F e ls ő -M a g y a ro rs z á g o n  á lta lá n o sa n  ö sm e rt 

1 k iv á ló  zo n g o ra m ű v é sz n ő t, n éh a i Rxszdorfer J á n o s n a k , 
N y íre g y h á z a  v o lt fő je g y z ő jé n e k  bá  o s  le án y á t. A 
h á z a ss á g k ö té s  a  n y íre g y h á z i an y a k ö n  vi h iv a ta lb a n  
te g n ap e lő tt tö r té n t s  az an  v ak ö n  vvvezető  tisz té t ez 
a  k a  óm m al Benes L ász ló  p o lg á rm e s te r  te lje síte tte . 
P o é ta  b a rá tu n k  im m á r  b o ld o g  ln g y g v é  vált s ze re im é t 
g o n d o sa n  titk o lta , a n n á l k e llem eseb b  m e g lep e tés  vo lt 
az tán  a m ik o r  a iá b b i szép  v e rsé b e n  h ír t  a d  n e k ü n k  
b o ld o g s á g á r ó l :

Budapest, 1901. szeptemberében. 
BÚCSÚ AZ AGGLEGÉNYSÉGTÓL.

(Petőfi után.)
Adom tudtára mindazoknak,
Kiket sorsom tán érdekel.
Hogy tiszta látkörét jövőmnek 
Sűrű, nehéz köd lepte el.
Eddig csak szerettem, csalódtam 
És írtam róla verseket.
De a  minap megkázasodtam . .  ,
— Kalandok, isten veletek! —

Szép élet a  legényi élet,
Ki még próbálja, tudja jól,
Bár el ene a ba,-ítélet 
S a lányos mamák nyelve szól.
En rosszat mondani felöle 
Majd ezután sem engedek,
De mégse kérek már be öle . . .
— Kalandok, isten veletek! —

Út szóién is öröm a  rózsa.
De csak útszéli mégis a z ;
A házas lét se puszta próza 
S az anyós-éle se mind igaz.
Véget vétók a dáridónak
5 ma házi lantot pengetek 
iiáai sapkában — Anikónak . . .
— Kalandok, isten veletek 1 —

” ert nem lesz már nekem kalandom,
Ix'gíói ebb úgy elvétve tán, 
lla majd üdülni megy galambom
6 magamra hagy nyár derekán.
Do arról most még nem beszélek,
S akkor majd — nem beszélhetek . . .
— Isten veled, regényes életi 
Galambok! isten veletek —

Ellenjegyezte: Irta :
Révész Anikó Zempléni Árpád

feleség. férj.

Látták:
Nyíregyházán Tá’lyán

Özv. Riszdorfer Jánosné Özv. ltnrey Andrásné
anyósok.

— Modern várm egye. A megyei közigazga’ás
e g v sz e rü s ite s é n e k  é le tb ev á g ó  fo n to sság ú  k é rd é s e  n em ­
c sak  m a g á t a  k o rm a in  t, hanem  im m ár a  k ö z v e tle n ü l 
é rd ek e lt h iv a ta lo k a t — e lső so rb a n  a  m e g y é k e t — is 
lo g la ik o z ta t a am en n y ib e n , m in t b iz to s  fo rrá sb ó l é r ­
te sü lü n k  ez  irá n y b a n  e g y e s  m e rn é k  m á r m eg te tték  
az ••ióu»-.-züieivk« t is az  ira su m n k a  v é g s ő ié n e k  o l­
csó b b  ta sa  « s g y o rs ítá sa  te k in te téb en . — Za a v á rm e g  e 
é rd em es  a lisp án  aé , C ftr(án  Károlyt az  érdem , h o g y  
e b b e n  a  te k in te tb e n  k ive e n d ő  p é ld á t n v u jt  a tö b b i 
v á rm eg y ék n ek  a m e iu n  ib e n  u g v  a  m eg y e i k ö zp o n ti, 
v a lam in t v a lam en n y i a la a ta r to z ó  s z o lg a b iró sá g o t épp  
m ost Jelszereit® a Glogowski is Társi b u d a p e s ti c é g tő l 
b e sze rz e tt K em ing ton -S t in d a rd  Író g ép ek k e l és  E d iso n  
so k sz o ro s ító k k a l m in th o g y  e lő b b  m e g g y ő ző d ö tt a rró l, 
ü o g \  ezze< le g jo b b a n  e e ri az  a n n y ira  ó h a jto tt célt, 
az  irá am u n k ák  e g y s z e rű s íté s é t és  o lc só b b ita sá t.

— Szerencsétlenül Járt munkások. Kassáról 
tá v ira to z z a k : A k a s s a i k e ra m itg v á r  „ F u rc s a -e rd ő  "- 
jóbon az  a g y a g b á n v a  é jje l 590 m é te r  m él sé g b e n  
beoimott. 12 m u n k á s  k ö zü l Rebitak és Vo/lck m e g ­
fu llad t. A tö b b ie k  m eg m en ek ü ltek , e zek  k ö zü l k e ttő t

súlyosan megsebesülve szállítottak bo a k a s s a i kó r­
házba.

— L eta rtó zta to tt orosz herceg i pár.
7?dmdból táviratozzák, hogy ott ma letartóztatták 
N akasid ie  orosz herceget és nejét, «kikot, m in t 
veszedelmes nihilistákat ós anarkhistá kát inár rég 
kiutasították Olaszországból, de most mégis visz- 
szatértek. Rakasidje herceget 1887-ben Oroszor­
szágban a cár ellen szőtt összeesküvés miatt ha­
lálra Ítélték és 1880-ban Franciaországból bombák 
készitéso m iatt kiutasították. Rákosid jót a határra 
fogják vinni.

— A n ő m e t k a to n á k  B é o e b e n . A K hinából 
h az a jö tt ném et k a to n á k n a k , a k ik  p a r t r a  szá llá su k  utáu 
k im u la ttá k  m a g u k a t T r ie sz tb e n , m o s t B ec sb e n  lesz 
rés. ük ü n n e p lé sb e n . A  n ém e t F e r e n c  g rá n á to so k  zene­
kara m á r m a re g g e l m e g é rk e z e tt az  o s z trá a  császár- 
v á ro s b a . A z üd v ö z  és  u tá n  a  z e n e k a r  a z  A lbrecht- 
k a s z á rn y á b a  m en t. A z e n e k a r  ta g ja i  Caprivi zenész- 
lőhadnagA  g y a l é s  n é h á n y  o s z trá k  m a g v a r  tiszttel 
re g g e liz te k . A k e le . á s ia i m á so d ik  g y a lo g e z re d  má­
so d ik  zá sz ló a lja  m a d é lu tá n  in d u lt e l T riesztből. 
A  zá sz ló a lj, m in t e g y  tá v ira t  je len ti, lé legy  ó rak o r 
m á r in d u lá s ra  k é sz e n  á llo tt a  n e g y e d ik  m ólón a Ferenc 
Ferdtnáud L  o \ d -g ó zö sse l s zem b en . E g y  ó ra k o r  m eg­
je le n t Suceovaty h a d te s tp a ra n c sn o k  é s  tö rz sk a ra . Vele 
jö tt Conrad d a n d a rp a ra n o sn o k . Bem ath  e z re d es  ez red­
p a ra n c sn o k  é s  a  97. g y a lo g e z re d  ö ssz e s  lovasito tt 
tisz tje i ló h á to n . U g y a n a k k o r  le iv o n u it a  m ólón az 
ez re d  z e n e k a ra . A h a d te s tp a ra n c sn o k  m e g je len ése­
k o r  a n é m e t c sa p a to k  d o b -  é s  k ü r ts z ó  m ehet! 
tisz te leg tek . Ferster ő rn a g y  je le n té s t te tt a  had ­
te s tp a ra n c s n o k n a k , ak i e r re  el ép e tt a  c sap a to s  
a rcé lo  e lő tt és  e g y id e ig  F o r s t e r  ő rn a g v g v a l beszélge­
te tt. A zu tá n  k ia d tá k  a p a ra n c so t az  in d u lá s ra . Succo- 
v a ty  tá b o rsz e rn a g y  tö r z s k a r iv a l  és  k ísé re té v e l é ere 
á llt a  zász lóu l n ak , a m e .y  a  97. g y a lo g e z re d  zen ek a­
rá v a l az  é .é n  m e g in d u lt . A m o '.ó tó l a  p á ly a u d v a r ig  a 
97. g y a lo g e z re d  c sap a ta i ál. ta k  so rfa la t . A p á ly au d v a r 
e lő tti té rsé g é n  a  n ém e t c sa p a to k  d iszm en e tb en  zene­
sz ó  m e le tt e lv o n u lta k  a  h a d te s tp a ra n c sn o k  előtt, 
a z u tá n  ú jra  .e la d ta k  e lő tte  é s  s z á z a d o n k é n t bem entek  
a  p á ly a u d v a r ra  a h o l jo b b ra  é s  b a .r a  e g v -e g y  k ü lö n ­
v o n a t a n o tt  in d u lá s ra  k é sz e n . A  v o n a tra sz á llá a  is 
z e n e sz ó  m e lle tt m e n t vég b e . A v o n a to k  k özö tti sza ­
b a d  té re n  S u cco v a tv  tá b o rs z e rn a g y o n  é s  k ís é re té n  k ívül 
m e g je len tek  : Schwarz u d v a ri ta n á c s o s  a  táv o llev ő  hely ­
ta r tó  k é p v ise  e léb en , Kncissler e .e n te n g e m a g y , a  ten­
g e ré s z  k e rü le t p a ra n c sn o k a , Busith  re n d ó h g a z g a tő , 
ö ían iu s  n ém e t ló k o u z u l Kalau a lk o n zu lla l, Sndrinelli 
p o lg á rm e s te r . Martinovich k a p i tá n y , a  F e re n c  F e rd in á n d  
L lo j 'd g ő z ö s  p a ra n c s n o k a  é s  a  97. g y a lo g ez red n e k  
v a  a m e n n y i tö r z s t i s z te  é s  s z o lg á la tb a n  nem  levő 
tisz tje . A  tisz tek  k ö lc sö n ö s  b u c s u z k o d á s a  u tá n  az első 
k ü lö n v o n a t 2  ó ra  3o p e r c k o r  a  m á sik  p e d ig  2 ó ra  45 
p e rc k o r  e lin d u lt a  H e il d ir  im  S ie g e rs k ra n z  h ang ja i 
m e lle t t  A  m ólón , a  R ív á n  é s  a z o k o n  az  u tcákon , 
a m e ly e k e n  a  c sa p a to k  e lh a la d ta k , e z re k re  m enő k ö ­
z ö n s é g  g y ű lt  ö s sz e  am e ly  n a g v  g  ö n y ö rú s é g g e i nézte 
a  n ém e t c s ap a to k  le sz es  k itű n ő  t a r tá s á t  A zászlóalj 
h o ln a p  déle  ő tt é rk ez ik  B écsbo  s  a  fo g a d ta tá sa  tisz ta 
k a to n a i je lle g ű  le sz . A b e v o n u lá s n á l k a to n a sá g  áll 
s o r f a la t

— A g y ó g y B zeré« z9 f» g é3l b iz o n y ítv á n y o k . A
g v ó g v s  e ré sz e ti g y a k o r  a tb a n  e lő fo rd u ltak  o u a n  e se ­
tek . h o g v  a  g v ó g  s z e ré sz i o k le v é lre  a k é t év i segéd i 
idő  e .töltését ig a ío ló  z á ra d é k  m e llé  az t az  idő t is  be­
sz ám íto tták  am ely e t az  ű  e lő  az e g y e te m i tan lo lyam - 
m a l e g y id e jű le g  g y  g y  s z e r tá ra k  b á n  tö .tö tt e l H asonló  
ese tek m -k  a  jö v ő b e n  való  k ik e rü lé s e  o k áb ó l a  be lü g y ­
m in is z te r  u ta s ítá s t a d o tt ki h o g y  jö v ő b e n  az o k b a  a 
s e g é d i b iz o n v ilv á n v o k b a  a m e ly ek  a r r a  az  id ő re  vo­
n a tk o z n a k . a m ik o r  az  ille tő  s e g e d  eg y e tem i tan u l­
m á n y a it is  v ég z i, a  g v ő g v s z e r tá r  tu la jd o n o so k  és 
g o n d n o k o k  v i lá g o s a n  je le z z é k  a z t h o g y  a  nálu k  al­
k a lm a z á sb a n  vo lt s e g é d  u g y a n a k k o r  az e g y e tem e n  a 
g y ó g y s z e ré s z e t h a llg a tó ja  is volt.

— O aztá ly so rs já ték . A m ai h ú zá so n  hatvanezer 
k o ro n á t n y e r t  6*460. harmincezer k o ro n á t 72040. huss- 
ezer -k o ro n á t 6535" ötezer k o ro n á t 40130 64011 21568, 
kétezer k o ro n á t 7».-»lti 4411ö 86089 il9 4 3  .2 -5 5  47jO4
b l l ' i l  92155 -9744 03»>88 "9079 720-2 -2958 21905
94390 9<004 55056 25222 3 531 5 044 504C6 46504
48231 47703 2 353 75014 90390 81382, ezer k o ro n á t
3 6 ,0 65496 '7.' 0  26029 2446o 5870 19991 l608 33117
99-61 27*44 ölSCH 27677 8 >986 4890 23295 754 .9 10260 
6 6 .4 6  613" 60447 9704 4 532 • 92 -2512 33874 00183 
12 9 6 , 66 56 15090 6 -67  51336 94785 60021 42214 775 
62814 94262 27278 4163a 1 5 0 t6 85652 19170 9"704, 
ötszáz k o ro n á t 53133 69*38 21083 36316 13932 76"92 
1 "270  50154 795 4 8761 47412 67201 96393 3433
4 142 716 -2 84765 44870 85 "5  31X127 398"7 74943
1194 74959 2 1 2 '6  92262 769 X) 38609 10788 864-8
40933 62813 41927 47697 10438 12378 44609 18438
öt 947 7794 5135 94954 1211 39070 71875 77929 41499 
19036 24252 5533 88945 72942 83940 98257 5’,147
18314 89508 63103 -9652  169*2 33220 6 3 0 4 582027
39148 2180 13009 130 ’,5 8354 -5413 .

Vasdrol/anak osztálysorsjegyeket ÍAikács Vilmos bank 
házában Hudapest, V. Fiiráó utea 10.

-  R e n d ő r i h ír e k .  T e g n ap  d é lu tán  a  O ollért r a k ­
p a r to n  e g v  fe lo sz lá sn ak  in d u lt női h o ltte s te t ló g tak  ki 
a  Dunái.ÓL A tö rv é n y sz é k i o rv o s ta n i in téze tb e  vitték. 
— Mimtitalsi A nna c s e l é d l á n y  a  K o lo s) d é r  2. szám
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’ y arf!it-kórházban ápolják. — Hibánk János hnszon- 
iw éves kőinivessegéd rozsdás lorgópisztolyát tisz- 

K la .  K közben a tegyver elsült s a golyó Ribarik 
síiébe luródott. Súlyos sebeivel a Rókusbán ápolják. 

® gsvdrs Antal 369. számú kétfogalu kocsijával a 
Versrny-utca sarkán elütötte Farkas Imre hatvannégy
. napszámost, aki sulvos sérüléseket szenvedett. A 
menték a Rókus-kórházba szállították. — Keiner János 
hítran éves földtnives Pilis-Csabán a lábára ejtett egy 
boros hordót. Életveszélyes sebével behozták a 16- 
varosba s itt a idargit-kőrházbau ápolják.

(xl O.ub és kónvány  ellen elismert legkitűnőbb 
s!er a ZMán féle kenőcs. Ara 2 korona. Zoltán Béla 
gyögvtáráaan, Budapest, V., Sétatér-utca és Szabadság­
ok sarkán.

( i)  Kérjflnk m indenütt P . H . IC, E. vagy
S. K. E. gyújtót.

A z e s k ü d te k .
—  Két jelenet, —

I.
A pénteki tárgyalás.

(A vádlottak padján egy irtózatos gazember ül, 
akit kétségtelenül halálra fognak ítélni; gúnyos mo­
sollyal hallgatja, amint az ügyész ekként lejezi be
vádbeszédét.)

Az ügyész: Ismétlem, tisztelt esküdt uraim, fölös- 
leges e helyen a halálbüntetés jogosultságát bizonyi- 
Unom. Az önök lelkiismerete máris kimondta a halá- 
os ítéletet. Ez a szörnyeteg elkövette az összes bűn- 
lényeket. amelyeket törvénykönyvünk eiőre látott és 
előre nem látott sőt be is vallja: ölt, gvilko t gyúj­
togatott, — múltja szörnyű I Ettől a vad bestiától meg 
teli szabadítani a társadalmat!

A vádlott. Mindent bevallottam, — hát mitakar?
Az ügyész: Minő cinizmus 1
Az elnök: A védő űré a szó 1
A védőügyvéd: Uraim . . .
4 vádlott: Fogd be a szádat!
A védőügyvéd • De a kötelességem . . .
.4 vádlott Halgass, ha mondom, úgyis csak 

izamárságokat mondanál.
.4 védőügyvéd: 8emmi se tarthat vissza . . .
A vádlott (lölugrik): Nesze! (Arcul üti védőjét. 

Valami különös zaj hallszik. mintha márvánvasz alra 
domino köveket dobnának. A védőügyvéd tudniillik 
egymásután tizenkét lógat köp ki. Általános föihábo- 
rodás.)

A vádlott (aki maga is osudálkozik az elért ered­
ményen) : Most csak hallgatsz ?

Az elnök: Un még gunynyal tetézi goromba­
ságát ? 1

A védőügyvéd (aki köte'ességének fanatikusa lé­
vén. enyhítő körülményeket keres védence számára): 
Ugyan, esküdt uraim csak hamis tógák voltak!

Az elnök: Akar-e védelmére valamit fölhozni?
A vádlott (mogorván): Igen !
Az elnök: Hiszen mindent bevallott!
A vádlott (még mindig mogorván): De volt 

okom I
Az elnök: ? ? ?
A vádlott: Polit'kai meggy őződésből cseleked­

tem : anarkhista vagyok 1 (Mozgás a bírák és az es­
küdtek soraiban Egv esküdt elá ul, a második ke­
resltet vet. a harmadik agvlágyulást szimulál. Az es­
küdtek lőnöke el akar szökni, de nem hagyják Mialatt 
«  esküdtek tanácskoznak, a vádlott felé többször is 
Mgvon barátságosan int az elnök, akit bánt, hogy 
kissé keményen bánt a vád.ottal. Az egyik biró szi­
varral kínál a meg a vádlottat. Egy negyed óra múlva 
°egje ennek az esküdtek.)

Az esküdtek főnöke : Az összes kérdésekre egy­
hangúlag: Nem/ — Az en*. Intő körülményekre: Igen! 
*" Azonfelül van szerencsém egv. az összes esküdtek 
kltal aláíróit kegyelmi kérvényt benyújtani.

A vádlott: 1 lel \ esi
(Szabadlábra helyezik. Kiáltások: Ríjon az 

toarkhia 1 — Az asszonyok virágokat hintenek a föl­
mentett férfiú útjára és az esküdtek főnöke utána ro- 
-an és kéri, legyen a komája újszülött íiáuál.)

U.
A szombati tárgyalás,

(K vádlottak pad án egv halvánv férfiú ül. kor­
rektül öltözködve és görosösen szorongatva ujjai kő- 
lötl könnyázott zsebkendőjét. Meg akarta ölni hitvesét, 
*kit hűtlenségen ért. Múltja tiszta jelleme és maga- 
irtása tiszteletreméltó.)

Az ügyész (beszédét be ejezve): • . . Mindezek 
nincs kiíogásom, ha önök tisztelt esküdt uraim,

^'nt a törvény szabad kezelői ezt a szerencsétlen 
«obert fölmentik. (Taps a hallgatóság körében. A 
Qök sírnak. A fegyőrök íelzokognak.)

Az ügyvéd: Az ügyész ur humánus szavai után 
n:ncs mit mondanom.

Az esküdtek főnöke (fölemelkedve): Mielőtt vissza­
vonulnánk, ismerni szerotnők a vádíott politikai né­
zeteit. (Á bírák csodálkozva összenéznek.)

A vádlott (szintén áimólkodva): Mérsékelt 
vagyok!

Az esküdtek: Köszönöm! (Visszavonulnak, ö t perc 
múlva visszatérnek. A közönség már tapsolni készül.)

Az esküdtek főnöke: íme, a verdikt! A vádlottat 
minden pontra nézve bűnösnek találtuk. (Általános 
felháborodás. A bírák elképpodnek : ki kell mondaniok 
a halálos Ítéletet. A vádlott elájul.)

Az esküdtek főnőké (távozóban egy ismerőséhez): 
Es még azt mondják, hogy lélünk I

Xanrof.

S Z ÍN H Á Z ,  zene.
••  Burrián m int Slegm nnd. Burrián számára

nem kereshetjük a jelzőket abból a lexioonból. ahon­
nan Perotti távozása óta az ő utódainak bírálatát 
összeállítottuk. A helyzet a normák lefokozására kény­
szerűéit bennünket és a müvészietlen mudorosság 
avagy a durva hangakrobataság gyakran kapott el­
ismerést az elnéző kritikától. Művészi rangot és jelle­
get oly könnyen kaphatlak tenoristák, akárcsak persa 
rendjelet. A bírálat régi, komoly normáit most vissza 
kell állítanunk /torria'n miatt, aki komoly művész- 
Alighanem megtaláltuk benne azt a rég keresett teno- 
nstát aki müintézetünket érdekessé és előadásainkat 
értékessé teheti. A közönség a művészt ismét tüntető 
lelkesedéssel ünnepelte. Ma, lá dalom, még olaszul éne­
kelte Siegmundol. de elvárjuk, hogy szerepei tlassan-lassan 
magyarul tanul,a be. Igaz ugyan, hogy például én, aki 
keveset tudok olaszul jobban értettem meg őt, mint 
akárhány magyar énekesünket. A nemes művészet 
jegyében ragyogott Siegmundja is, A walkür léiig 
hősi, félig lírai tenorszerepe. Csodálatos, hogy mire 
képes ennek az énekesnek átható intelligenciája 
ének és játék dolgában egyaránt. Hangját — a 
szerephez illőn — bársonyosan baritonáhs színe­
zetűvé sötétítette, ugv, hogy helyenkint alig le­
hetett ráismerni. Ennek a mesterséges tömörítésnek 
a következménye bizonyára rövid lóiekzete, amely ma 
is leltünt. Bumán olyan kitűnő ábrázoló, hogy az ő 
arckilejezéséből értem meg hogy mit énekelnek part­
nerei. — Jeles hőstenoristáuk stíl szerű Siegmundja 
egy csaknem kitogástalan ensembleba illeszkedett 
bele. Yasquez grólné, az Aidák és Valentineok kitűnő 
ábrázolója, ugyan nem egészen stilszerü Sieglinde de 
jóval kevesebb olasz modorosságot mutat, mint az­
előtt, kitűnő magyar szövegkiejtésével pedig osztatlan 
elismerést aratott. Egyébiránt pedig a stíl egy­
némely csorbá áért káprázatos orgánuma bőség­
gel kárpótolt. — Diósyné llandel Berta, kitűnő 
Wagner-pnmadonnánk Drürmhildá\n az előadás egvik 
lénypont a ; tündökletes erővel énekelte a „Wal- 
ktirenrutat" és a halál tragikuma borongott az 
átszellemült ,,Todesverkündigungon‘ . — Ney Dá­
vid .fenséges Wot auja olyan a. akit ás, amelyért 
Bayreuth is megirigyelhetne bennünket Szendrőx jel­
legzetes Huuding a pedig a jeles művész egyik leg­
jobb szerepe. — Scnisey Mariska, mint Fncka ismét 
kitűnt kiváló intelligenciájával. — Bemer István, aki 
az est sikeréből bátrán kiveheti a maga részét ta­
gadja bálánkat, amiért a zenekar túlzásait mindinkább 
meg ékezi.

••  F ővárosi N yári Bsinhás. Ma Shakespeare- 
est volt Budán: Otellót adták. Pestről is sokan atrán- 
dultak az előadásra, amely ismét Makó Lajos társula­
tának erősségét igazolta. A emszerepet Blenoviiz ját­
szotta sok igyekezettel és helyenkint drámai erővel. 
Jago szerepénen Sebestyén Géza nagy intelligenciá á- 
nak és erős tehetségének u abb biztató jelét adta. 
Jatéku nagy sikert aratott. Desdemonát Tóth Ilonka 
játszotta je.esen. A színház zsu olásig megtelt.

•• Szivem ! A Vígszínházban ma délelőtt volt 
Bilhaud és llennequin Szírem! című vígjátékénak lő- 
prőbá a Az ily alkalmakkor szokásos közönségnél 
nagvobbszámu hallgatóság volt jeen  Az igaz hogy 
régeu ostromolták az igazgatói irodát annyira meg­
hívókért, mint ezúttal. Az uj díszletek a főpróbára 
már elkészültek, valamint a közreműködő művésznők 
öltözékei is nagyobb részben. A közönség kitűnő 
hangulatban tagadta az újdonságot amelynek bemu­
tatója holnap lesz.

•• A Grttnfeld-Bflrgar-féle kamara h a n g v er se ­
nyek. A Grünfetd Bürgvr vonósnégv es-társu at az 
lOttt — 1902-iki évadban is nyolc népszerű kamara­
hangversenyt rendez a Boyat szálló dísztermében. A 
hangversenyeken Beethoven, Btahmz, Cherubtni Gold- 
mark. Haydn, Mozart Schubert. Schumann és inás kiváló 
zeneszerző müveit adják elő. A hangversem eken 
közreműködnek: Ben diner Nándor és Dohndnyt Ernő 
i ongmramüvészek,/tornán Karoly éa Dxosiné H. Berta, 
a M Kir. Opera tagjai. Csillag Teréz, a F i^ ia /nú  
tagja,. Burrián-Jelltnek Franciska operaénekesnő Major

J. Gyula és Thoman István zongoratanárok, Freund 
Etelka zongoraművésznő és Türk-llohn Olga énekesnő. 
Az első hangverseny november harmadikén, vasárnap 
délután lél ötkor lesz a lloyal-azáAó dísztermében.

••  E lőadási főpróba a M agyar Színházban. A  
Magyar Színház uj vezetőségének az a szándéka, 
hogy első darabját, a Szerencsecsillagot minél tökélete­
sebb előadásban mutassa be a közönségnek, ezért a 
hétfőn, folyó hó 30-ikáu délelőttre tervezett jeimezes 
főpróbán kívül még egy utolsó lőpróba megtartását 
határozta el. Ennélfogva Leszkay András az uj igaz­
gató a hétfő esti előadás jogát megváltotta a rész­
vénytársaságtól, s héttőn esti 6 órakor a Szerencse- 
csillagból a sajtó képviselői előtt előadási lőpróbát 
tart. Ennek következtében a Magyar Színháznak e hétre 
kiadott műsora annyiban változik, hogy a részvény­
társaság vasárnap tartja utoisó előadását me y alka­
lommal a New York szépe kerül színre Szoyer Ilonká­
val a címszerepben.

••  A  N épszínház előadása i. A Népszínház elő­
adásai október 1-től -ogva az egész téli évadon ke< 
resztül hét árukor kezdődnek a rendes napokon; va­
sárnap és ünnepkor s általában kettős előadások nap­
jain az esti előadás nyolcadfél órakor kezdődia.

•• Björnson T olsztojnál. Björnson Bjömsterne. 
a nagy norvég drámaíró, ez idő szerint Pétervárolt 
ioőzik mint — po ítikus. Pétervári tartózkodásának 
az a cél a. hogy rokonszenvet ébreszszen a muszkák 
közt hazája iránt A norvég drámaíró-politikus mint 
a Bossija cimü orosz u ság Írja, meg fogja látogatni 
Tolsztojt is czarszkojc-szeloi magányában.

** M agyar m ű vész  a b e c si operában. A bécsi 
udvari opera igazgatósága ma értesítette Beck Vilmost, 
a m. kir. opera művészét hogy vendégszereplését, 
meiyet a szükséges szabadság híján léibe kellett sza­
kítania, október 8-án az Afrikai nőben Nelusco szere­
pében ;og a iolytatni. Mint nekünk jelentik, a ven­
dégszereplés sikere esetén Bccket már második fellé­
pése után szerződtetni fogják.

•* A V árosligeti Színkör bezárása. A Város­
ligeti Színkörben az utolsó előadások járják. Holnap, 
pénteken Donath Ede karmester jutalomjátékául Strausz 
remek operettje. A denevér kerül színre. Az előadáson 
a Magyar Színház művészei és művésznői működnek 
közre A őszerepeket Szoyer Ilonka. Dóri Margit, 
Sziklai Kornél, Füredi Béla Palasty Sándor a Magyar 
Színház tagjai, Sziklai S-eróna, Féld Mátyás, Csóregh 
és a színkör más legjobb tagjai átszszák. Az elő­
adás iránt rendkívül nagy érdeklődés mutatkozik A 
színkör nyári évadja 30-án, hét ón végződik s a héttői 
bucsuelöadás után a színkör bezárul.

•* Rojane asszon y  a V ígszínházban. Bejane 
asszony, mint annak ide,ében már irtuk, az idei évad­
ban vendége lesz a Vígszínháznak. A rancia művésznő 
két estén át lóg társulatával játszani és pedig novem­
ber 21-én a Zúzában, 22-én pedig a Daudet Alionz 
regénye után Íródott Sapphoban lóg fellépni.

••  Az azüst papucs. Mint jó .orrásból értesü­
lünk, Leszkay András, a Magyar Színház uj igazgatója 
az újabb angol operettek legkiválóbb’ának, Lesiie 
Stuart: Silver slipper]ének (Az ezüst papucs) kizáró­
lagos előadási jogát úgy a fővárosi, mint az összes 
magyar színpadok számára megszerezte.

•• Nyli&tkosat. Bokros Józset, a Kisfaludy Szín­
ház igazgatója a következő nyilatkozat közlésére kér 
bennünket:

A székesfővárosi sajtó napok óta a csekéh sé­
gem vezetése a. att álló Kisfaludy Színházzal toglalko- 
zik, meg pedig egyoldalú imormáció aiap án. lény. 
hogv annak a hat vo t társulati tagnak kik most tár- 
su atomtól eltávozták 040 koronával tartozom, de az 
is tény, hogv az eltávo ott tagok a s/erődési idő 
alatt 16- 0 koronát kaptak tehát fizetésüknek két­
harmadrészét megkaptak, sót a hat eltávozott tag 
közül az egMknek követe ése csupán 1 korona 
és 24 fillért tesz ki. Nem áll tehát az, hogy 
étié- tek és köp álluk volna és ha oktalan beavatko­
zásukkal a székesfővárosnál foivamatban levő szub­
venció iránti kérvényein elintézését meg nem akadá­
lyozzák. rövid pár hét alatt a lent kitüntetett követe­
lésüket is megkaplak volna. Igv is mindent e követek, 
hogy követeléseiket megkap ák. Még csak azt vagvok 
bátor megegyezni, miszerint számadásaim hitelessé­
géről a székes.óvárosi közoktatásügyi bizottság által 
kiküldött szünebb bizottságnak alkalma leeud meg- 
gvóződést szerezni s végül a nagyközönség tá eko- 
zására tudatom azt is hogy az előadásokat újonnan 
szervezett társulatommal megszakítás nélkül tovább 
folytatom és minden ellenkező híresztelés csak rossz- 
akaratu rágalomból ered.

Budapest, 1901. szeptember 26.
Bokros József.

a K i s f a l u d y  S z í n h á z  igazgatója. 
W ddenbruoh uj drámája. I V i t d e n b r u c h  Ernő,

a hírneves német drámaíró Laurin király címmé uj 
szomorujáiékot irt. A darab a hatalmas góth biroda­
lom összeomlásának a képét adta.

• •  A  beoatttat Paiisban Sudermann Hermsnnak 
A becsület cimü, nálunk is nagy sikert ért drámája 
jövő héten bemutatóra kerül Parisban, az Antoine- 
szinházban.

*• L eoncavallo  uj librettója. Loncavallo, a nagy 
librettó-le:oglaló. engedelmet kért Lothar Rudolf német 
szerzőtől, hogy Harlekin király cimü darab at opera- 
librettóvá dolgozhassa át. A már megkötött szerződés 
szerint a dalműnek 1904 végére el kell készülnie.
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•• A m ikolal bíró kosztüm  el. A Népszínház 
rendkívüli gondot lordit Abonyi Árpádnak A mikolai 
bíró oimü népies színmüvére, amelynek szombaton 
este lesz a bemutatója s amelynek lópróbáját ho nap, 
pénteken délelőtt tartják meg A darabnak külön érde­
kességét alkotják a Rákóczi korabeli, népies kosztümök, 
melyek diszességre és nagy számukra nézve a kiálli- 
tásos darabok kiállításával vetekszenek.

•• Egjy béosl színház mérlege A bécsi Raimund- 
ez ínház, amely részvénytársaság kezén van elég ked 
vező anyagi eredménynyel dolgozik. Az évzáró jelen­
tés szerint a színház az utóbbi két évben több mint 
80.0ÜU korona hasznot hajtott. A színház tizenöt szá­
zalék osztalékot tizet a részvényeseknek.

*• UJ d a losszövetség . Budapest és Vidéke Kerületi 
Dalosszövetség (komplikáltnak elég komplikált cím !) 
a cime annak a da’osszövetségnok, araelvet az Orszá­
gos Magyar Dalos-Egyesületből kivált dalostársulatok 
alakítanak. A sajnálatos szakadás a kassai országos 
dalosverseny után következett be. amikor több dal­
egyes ü et és dalkör mellőzöttnek érezte magát. Most 
a fennti címen egv uj szövetséget alakítanak s az 
alakuló közgyűlést október 6-ikán tart ák meg a Sas­
kor (Irányi-utca 17. sz. a.) földszinti lermébon. Az 
alakuló közgyűlésre lelhivást bocsátott ki az előkészítő 
bizottság, amelyben felhív a a dalegvesü leteket. hogy 
a közgyűlésen öttagú küldöttségekkel képviseltessék 
masukat. Jelentkezni lehet október 30-itr az előké­
szítő bizottság titkáránál, Rajfius Mátyásnál (II., Kapás­
utca 20.)

•• O peraelőadás a T elefon Hírmondóban. A
Major J. G\ula sikert aratott da müve, az Erzsiké, kerül 
színre ma este a Magyar Kir. Operaházban. Ez operát a 
Telefon Hírmondó előfizetői odahaza a lakásaikon is végig­
hallgathatják, mert a Hírmondó azt teljes egészében közve­
títeni fogja, valamint hallható lesz az utána színre kerülő 
Yióra ballet zenéje is. — Az Opera előadásának közvetítése 
után az est folyamán érkezett legújabb híreit és táviratait 
olvastatta fel a Telefon Hírmondó szerkesztősége, majd annak 
bevégezte után még cicányzene lesz hallható a kagylókon 
keresztül 11 óráig. E cigányzene-átvitel az Emke és az Elité 
kávébázból törteink, ahol Zöldy Marci, illetve Kóczé Antal 
zenekara játszik.

Huszonötödször.
— A Bor jubileuma, —

B udapest, szeptember 26.
A Nemzeti Színház ma este jubilálta Gárdonyi 

kitűnő darab át, a Bort. Huszonötödik előadásán éppen 
olyan nss volt az érdeklődés miut az elsőn, a be­
mutatón. 1901. március 29-ikén. A nézőtér minden 
zuga megte.t és a közönség ünnepelte a szerzőt, 
tapssal, kihívással jutalmazott minden jelentékenyebb 
szereplőt.

A szerzőről és érdemes darabjáról már meg­
emlékeztem. Hadd beszédek most a színészekről, a 
Nemzeti Színház tagjairól, akik a Bort a darab érté­
kéhez mé.tó ambícióval és művészettel lényes diadara 
segítették

A szinész akkor van elemében, amikor igazi 
embert ábrázolhat, karaktert lesthet a színpadon. Az 
ember rang a itt nem határoz. Lehet k iráy  vagy’ cse­
léd. gavallér vagy koldus, mágnás vágj’ paraszt; 
csak ember legyen, ne dróton ráncigáit figura. Olyan 
lalusi történet, mint a Bor, ha csupa paraszt szerepel 
is benne, beleillik a Nemzeti Színház eladatai közé. 
Mihelyt a darabban művészi gonddal fejlesztett pszi­
chológia. élettől duzzadó jellem-íestés a lődolog: szí­
vesen látjuk a nemzeti színpadon és nem nézzük, 
hogy az alakok milyen kelmét hordanak a testükön. 
Ezért logadtuk örömmel a Gárdonyi darab át Katona, 
Shakespeare, Moliere Dumas. Echegaray és lesen al­
kotásai közt. S ugyanígy érezhették a színészek is, 
amikor élhettek az alkalommal, hogy a Gárdonyi-léle 
népies darab pompás magyarságának tolmácsai legye­
nek és a Bor életerős egészséges remekül karakteri- 
zált parasztalakjait a színpadra vigyék.

Félesztendő óta csak egy  szerep cserélt gazdát: 
Zilahi átadta Kátsa cigányt Faludi Antalnak. A többi 
szereplő mind a régi. Baracs Imrében Gyenes jubilált. 
Ma huszonötödször átszotta Baracsot, mindannyiszor 
egyszerűen, Igazán, nagy sikerrel. Ez a komoly, fér­
fias, tisztességtudó paraszt, akit csak a bor mámora 
ránt ki rövid időre nyugodt tartásából, nem haladja 
tnl Gyenes ábrázoló erejét; sőt lényeges sa átságai- 
ban összevág a Gyenes tiszta magyarságával kedélyes 
egykedvüségéve’, nyugodt magatartásával, nyilt és 
egyenes jellemével. Az ilyen összeolvadás szárnyakat 
ád a színésznek. A maga tala án áll; a maga forrásá­
ból merít. Teljesen átérti és átérzi az a’akot, mert 
magára ismer benne, magához hasonlónak látja. Ha 
Gyenessel démont játszatnak, vagy heroikus gonosz­
tevőt, akinek a rosszasága íé.elmesen nagyszerű: 
ngy tűnik fel előttünk, mint olyan ember, aki ár ellen 
nszik. A Baracs-lélo alakokban megfordítva megy. 
Tehetsége itt a viz kedvező sodrába jut és minden 
erőltetés nélkül szinte magától halad a biztos siker 
felé. A szinész maga is élvez, nemcsak a közönség. 
Gyenes Baracs Imréje minden izében élethii, reális, 
talzás nélkül való alak akit Őszinte érdeklődésünk 
kisér végig a darabon.

Élete-párját, Baracs Imrónót, Cs Alszeghy Irma 
játszsza. Ez az igazi szép és egészséges paraszt- 
menyecske, akinek a teste kívánatos, a lelke rom'at- 
lan, a , beszéde muzsika1. Leánykorában dédelgették, 
de kényessége a hazasélelben megszűnt és energiává, 
önérzetté vált. Sértett önérzetében makaos, de nem 
hajthatatlan, mert a szive tele van szeretettel. A bort 
majdnem némán, bocsánatkórós nélkül tolja Baracs 
elé az utolsó lel vonásban, de minden pillantása, min­
den lépése az urához alázatosan visszatérő lelesógre 
vall. Alszeghy Irma ezt a jelenetet — és a többit is — 
széppé, kedvessé teszi a játékával és a szivével.

A fiatal, bohó. érzékeny, nagyon mulatságos 
szerelmespárt. Rozit és Baracs Matyit Ligeti Juliska 
és Rózsahegyi adja. Ok egymásba, mi pedig beléjük 
szeretünk, olyan kedvesek, bá osak mind a ketten. A 
magyar suhancot seukisem játszhatja igazabban Ró­
zsahegyinél; a magyar parasztleányt senkisem játsz­
hatja több elevenséggel, töbo rusztikus bájjal, mint 
Ligeti Juliska. Szerelmes enyelgésük. ellágyulásuk, 
csöndes pityergésük Mihály bácsi kerítése előtt kitűnő 
kettős. Úgy látszik, a népies az a domínium, ahol 
mind a kettő kifogás nélkül állhatja meg a heh ét.

Hatalmas komikummal lölíegvverzett triász az 
Ejházi. Vízvári és Gabanyi hármasa Oöre Gábor Dur- 
bints sógor és Mihály bácsi szerepében. Minden lépés, 
minden szó minden mozdulat a sült parasztot mutatja 
Ejházi rekedt danolása, lomha tánca mesteri. Vízvári 
száján a monoton és durva relraine (Ógve inög a 
fene) százféle változatban csillog és jellemző erőt kap. 
Gabányi tökéletes zsánerkép, akár ha Igát akár beszól. 
Szerényen, de becsületes, jóízű humorral csatlakozik 
ehhez a három matadorhoz Ealudi, mint Kátsa cigány,

mint Juli any a, Vtzváriné m nt Göre Gabomó 
és Latabár, mint kovácsba ojtott baromorvos. Gerö Lina 
kiváló részt kérhet a sikerből, mert Eszter szerepében 
a csinos, hamis özvegy isztikélő, perfid, ravaszul 
trélás hangját tökéletesen eltalálta.

A Bor kitogástalan össz játék át hálával fogadom 
és nem sóhajok löl maliciózus lá dalommai: milyen 
jó volna, ha ilyen összjátékot kapnánk a Nemzeti 
Színháztól Julius Cézárban Antonius és Kleopátrában, 
— ott, ahol a nagyot, a királyit, a ienségest mu­
togatják !

Mindennek megjön az ideje. Talán ennek is. 
Megjön az ideje annak, hogy nemcsak a zsánerben, 
hanem a fönséges hangulattal dolgozó tragédiában is 
nagy színészei egész gárdája fog sorakozni elöltünk.

A jubiláns előadás még ta.án zajosabb lelke­
sebb volt, mint a bemutató. Gárdonyit, aki egri magá­
nyából erre az egy estére a lármás lövárosba jött, 
valósággal ünnepe.te a közönség. Felvonások után 
ötször-hatszor a lámpák e:é tapsolta és elhalmozla 
szereidének nagyrabecsülésénei minden jelével.

•

A jubiláns előadást stilszerü lakoma fejezte be 
a Nemzeti Színház udvarán, ahol a művészek és a 
meghívott írók érdekes, intim körében lo yta’ódott az 
ünneplés. A színház udvarának egész hosszában két 
asztal nyúlt végig és a zenekar bejárója előtt, 
a Lendvay-szobor szomszédságában állott a Sohase 
halunk we^-csárda szabálya erüen berendezett söntés- 
sel ahol igazi csap áros mérte az ita t a jókedvű ven­
dégek szamara. A csárda tetejéről még a gótyalészek 
sem hiányzott.

A vidám bohém-társaság jókedvű nevetését, el­
més társasagát csak három-négy toast szakította félbe. 
Elsőnek Beöthy László ürítette poharát a Bor kitűnő 
szerzőjére aki a magvar nép lelkét csodálatos erőve. 
és bájjal vitte a színpadra és mindjárt o.ső darabjá­
val nagy dicsőséget szerzett a Nemzeti Színháznak. 
Toastja végén tolmácsolta az intendáns üdvözletét, aki 
elfoglaltsága miatt nem jelenhetett meg a lakomán.

Gárdonyi Géza válaszolt a felköszöntóre és poéta- 
leikének nemes szerénységével darabja sikerét a 
Nemzeti Szinház művészeire hárította; babérját a da­
rab ában közreműködő jeles színészek közt osztotta 
szét. Ezután elmondta, hogy nemrégiben vasúton 
utazó urak diskurzusát hal gáttá ki, akik többek közt 
a Bornak valamelyik vidéki előadásáról is beszéltek. 
Egy kövér, kopasz ur kijelentette, hogy a híres darab­
tól nem volt túlságosan elragadtatva, de a má­
sodik felvonásban egy dal nagyon tetszett neki. 
Hol fordul eló a dal, kérdezték a többiek. És 
a kövér ur megmagyarázta, hogy abban a jelenetben, 
ahol az asszony kirohan a házból, leteszi a gyermeket 
a kerti ajtó küszöbére és égre tárt karokkal elénekli a 
Kossuth-nótát. Ezt annak az idusztrulására hozza föl, 
milyen fontos a szerzőre nézve, ha darabját komoly 
szinház adatja elő, ahol minden részletet kitűnő 
és lelkiismeretes előadók művészete emel magas szín­
vonalra.

Latabár Vízvárit, a Bor rendezőjét köszöntötte 
föl, Vízvári az igazgatót éltette s egyúttal elárulta, 
hogy a mai bankett elmés ötlete tőleszármazik. Nagy 
derültséggel fogadták Lendvayné fölszőlalását, aki Göre

Gábor dialektusában mondott fel köszöntőt Gárdonyi 
Gézára.

Éjfél felé Kátsák és Bigék lopóztak a Nemzeti 
Szinház udvarára és húzták a szebbnél szebb magyar 
nótákat a csöndes szeptemberi éjszakában amíg a 
csillagok — ennek a külöuös lakomának a lampionjai 
— .énvesen ragyogtak az illusztris társaság íülött.

Á. E.

Szivem!
— Csillag Teréz a legújabb szerepéről. —

Budapest, szeptember 26.
Prielle Kornélia holnap ismét gyönyörködtetni 

fogja a közönséget; eljátszsza a Nagymamát, leg- 
lénvesebb szerepét ameyben oly nagy diadalokat 
aratott és annyi ovációban részesült. Ünnepelni lóg ák 
ho nap is; a virágok közt pedig amelyekkel az örök­
ifjú Szerémy grófnénak kedveskedni lógnak, lesz egy 
bokréta ezzel a felirattal :

— Édes, jó nagymama, meg tudsz-e bocsátani a 
te Márthadnak ?

AJ árt ha kisasszony rossz fát tett a tűzre. A 
Csiky darabjában egy kis szobafogság a büntetése 
csintalanságáért, n őst azonban sokkal nagyobb dol­
gokról van szó. Mártha szerepének kreálója, Csillag 
Teréz, a Vígszínház illusztris művésznője, nagyon jól 
érzi. milyen nagy az ugrás a lányok lányának a sze­
repétől egészen addig a szerepig, amelyet holnap lóg 
megteremteni a Fi^Jzináazban, Bailhaud és Hennequin 
darabjában, ugyanakkor, araikor a Nemzeti SzinAdzban, 
régi otthonában, egv uj Martba hízeleg a jó nagy­
mamának. Arról a szerepről, amikor Parisban adták, 
nagvon sokat írtak sok szó iog esni ró.a náluuk is 
és érthető érdeklődéssel kérdeztük ma Csillag Teréz- 
től hogy miképp vélekedik Montureuxné asszonyról, 
akit holnap ábrázolnia kell.

Á művésznő szívesen fogadott A Vígszínház mai 
főpróbája előtt kerestük lel, de arra kért, hogy vár­
juk meg a próba végét.

— Akkor majd diskurálunk, — mondta.
A próba után így szó lt:
— Eües vagvok. ami ug an prózai dolog, de 

hadd várjon az ebéd. Nagvon örülök az alkalomnak, 
hogy beszélhetek a szerepemről, és beszélhetek — 
az ön közvetítésével a közönséghez, ahüoz, amely 
megnézhet uj szerepemoen, és ahhoz is amelynek 
aligha ognak megmutatni. Látja kérem, olyiorman 
vagyok, miut a Szivem/ hősnője, akinek szerepét ját­
szom* Antoinette asszony nem ószántából csalja meg 
az urát, de szinte rákényszerítik. Hiszen ha ueui 
volna olyau régiséggvű tó xérje, hű asszonv ma­
radna . . . Hogv nagyobb is lehetue az ellenállasa a 
kényszerrel szemben ? . . .  Édes istenem, megírnak 
egv ilyen ragyogó szerepet, még pedig oivau .ényes 
darab köretében amelyért a színháznál mindenki lel­
kesedik ; olvasom a szerepet, és nem tudok vele 
betelni. Hat melyik színésznő, aki igényt tart erre a 
névre birua el.eutallni?

A művésznő szünetet tart és sóhajt Magunkban 
meg elgondoljuk, hogy mint gyöngyözik ajtáról a 
beszéd. Ah, a Szinészeti Akadémia növendékei akik 
Csillag Teréztól tanulnak majd beszélni, ugyancsak 
nem járnak rosszul!

— Ali tagadás, — folytatta — kiváltképp eleinte 
sokat küzködtem magamban. Az motoszkált az eszem­
ben, hogy bocsánatot keli kérnem a leány-publiku- 
momtól. mindazoktól akiknek a Kis mamában tetszet­
tem. Es mindjobban megszerettem ezt a Montureuxné 
asszonyt, aki oly erkölcstelen és olyau szivethóditóan 
szeretetreméltó. Minél többször olvastam a szerepet, 
annál több uj vonást találtam benne. Pedig sokszor 
olvastam, — de azt hiszem, hogy még miudig nem 
elégszer.

— A mai főpróbán másról győzött meg — ve‘ 
teltem közbe.

— Jaj nincs itt szó bókhajhászásról! . . .  Tudja-e, 
hogy tegnap kettőig próbáltunk ? Úgy tessék érteni, 
hogv délután kettőig és előadás után megint körül­
belül kettőig . . .  Az ám, éjié i próbánk is volt . . • 
Es egyikünk sem neheztelt értő . . .  De még mindig 
uj és u abb vonásokkal szeretném felruházni ennek a 
hűtlen asszonynak az alakjai . . .  At első hűtlen asz- 
szony, akit ábrázolok1 . . . C'j/pnei»n« fenyeget, de maga 
sem hiszi komolynak a lenyegetést . . . Antoinette 
asszony már az egyik imádót fenyegeti, hogv meg­
csal a a másikkal, ah, és ha nem is a darab fo­
lyamán, do beváltja fenyegetését Es ez az asz- 
szony mégsem visszataszító . . .  Erkölcsi nézetek ve­
zérlik ; hiszen azon tanakodik, hogy’ nem erkölcsö­
sebb-e, ha a szeretője ismeri a férjét ? . . .  Olvastam 
Cheirel kisasszonyról, aki a szerepet Pariiban meg­
teremtette. hogy meglehetősen buja nőt mutatott be. 
Ezt nem merném megtenni. . .  Vegyük például azt a 
jelenetet, amikor az asszony a férje jelenlétében meg­
csókolja titokban az imádóját. Hallatlan gonoszság,



;<IC. színű Budnpest, péntek' budapesti napló 1001. szeptember 27. 11
ftmit az az asszony elkövet. Felháborító, ha Mon- 
^^uxné tényleg valami perverz érzékiségből oselok- 
6zik. Do azt hiszem, az a párisi asszony nem romlott­
é b ó l.  hanem szinte naiv ösztönnek engedve cse- 
leksz.k.

— Nincs ügyvéd, nagyságos asszonyom, aki 
jobban vódhetné . . .

— Önmagamat is védem vele együtt. . .  Szó 
sincs róla, a >2itrm/ olyan darab, amelyben legtöbb 
függ az összjátéktól, a cselekmény azonban folyton a 
IfoatMrrí.zué asszony esete körül lorog . . .  Mentege­
tem ezt az asszonyt, aki a mieinktől annyira elütő 
©orálnézvtek közt nőtt le l . . .  És mégis bánatosan 
gondolok arra, hogy mi lett a kis Mártiikból 1

A művésznő aztán elmondta, hogy Kornélia néni 
holnapi lelléptére virágot kü d amely a Már'.ha bo- 
esánatkérésót lógja jelezni.

— A .érjek is megbocsátanak néha — humori­
zált; — talán a közönség is meg fog bocsátani 
nékem.

— üéknak hangzanék. amit erre — igazság 
szerint — le.élném kellene. Pedig minden bóknál 
többet mond nagyságod kmeveztetése a szimakadémia 
tanári székére.

— Igen, igen, boldoggá tesz . . .  Már meg is 
kellett volna kezdenem működésemet. Váradi Antal 
igazgató ur igen kedves levelet intézett hozzám ebben 
a tárg\ bau. Azt teleltem neki, hogy még néhány napi 
halasztást adón. Szombaton lesz az installációm. 
Kifejtettem, hogy ennyi izgalom egyszerre, sok né­
kem ; ez az uj szerep és az az uj állás egyszerre. . .  
Ezért halasztóitok a beiktatást szombatra. Úgy örülök 
niár ennek a szombati napnak ! Es mennyire logok 
örülni, ha a holnapi bemutató igazolni lógja azt a 
lelkesedést, a 1 áradó ást, az ambíciót, amelylyei sze­
repemre készü tem.

A művésznő végül nagy elismeréssel nyilatko­
zott a lorditásról, amely Molnár Fereno munkája.

M Ű V É S Z E T .

□  E dőlt pályázat. A Magyar Iparművészeti 
Társu at nemrégiben pályázatot hirdetett egv cimba­
lomra. A pályázat e hó 16-ikén járt le és arra 2i 
pályamunka érkezett be. A bíráló bizottság ma este 
tartotta ülését Czigler Győző műegyetemi tanár elnök.ete 
alatt. A bíráló-bizottság tag ai voltak elnökön kívül Aipár 
Ignác Gelléri Mór, Györgyi Kálmán, Vtgh Albert ésSchunJa 
Y. Józsel hangszergyaros, mint szakértő kültag. Az 
első dijat, 250 koronát. Fork Ernő tanárnak ítélték 
oda. A második dijat a bíráló bizottság nem tartotta 
kiadhatónak. de a páhauiüvet megvásárolta 80 koro­
náért a munka szerzőjétől Á'i'í Géza építésztől (Ber­
lini. A pályaművek holnaptól kezdve 8 napon át meg­
tekinthetők lesznek az Iparművészeti Múzeumban.

FŐ V Á RO S.

(*) A K özponti V árosház környékének sza ­
bályozása. A Központi Városház környékének sza­
bályozására vonatkozó tervek közül tudvalevőleg 
Pevecxs Ferenc műszaki tanácsos tervét fogadta el a 
közgyűlés némi módosítással. Minthogy most a köz­
munkák tanácsa is hozzájárult e tervhez, a tanács azt 
javasolja a közgyűlésnek, hogy ezt a szabályozást, 
mint véglegest, az általános szabályozási tervbe vé­
tesse fel.

(•) A  főváros és a belügym inisztérium . A fő­
városnak hol a rendőrséggel, hol a korraánynyal van 
valami baja. Most a kormányra került a sor. A 
konfliktus tárgya ezúttal egy illemhely, amely a 
Király- és a Gyár-utca sarkán áll. Az illemhelyet a 
vakok intézete előtt állította föl a város, ami ellen a 
kultuszminiszter tiltakozott. A főváros nem engodett 
« az akták a belügyminiszterhez kerültek. A belügy­
miniszter köte.ezte a fővárost, hogy az illemhelyet 
Éáruni hónap alatt vitesse el, mert a vakok intézeté­
nek helyére akarja építeni a színi- és zeneakadémiát. 
A tanács mai ülésén tárgyalta a miniszter leiratát, 
s azt törvénytelennek mondta. A tanács azt javasolja 
a közgyűlésnek, hogy Írjon föl a miniszterhez, s til­
takozzék az illemhelyét eltávolító rendelet ellen.

( ‘ ) A m arhabörök k ím élése . Több kereskedelmi 
kamara és bőrgyáros panaszt emelt a földmivelésügyi 
miniszternél, hogy a Közvágóhidról kikerülő marha- 
bőrük a rossz lele tés és bemetszés, különösen pedig 
a beégetés kővetkezőben értéküket vesztik. A löld- 
nivclesügyi miniszter ennek következtében felhívja 
most a törvényhatóságokat, hogy közvágóhidi köze­
l ik e t  a levágás körül nagyobb óvatosságra intsék, a 
ffazdaközönséget pedig figyelmeztessék, hogy a bé­
lyegzést ne tüzes vassal végezzék, vagy legalább is 
00 az állat combján, hanem a szarván vagy állkapcsán.

SPORT.
Oömblövésaott versenyek. Balatonföldvári 

versenyeivel kapcsolatosan a Magvar Ath etikai Club 
négy napon át gömblövészeti versenyeket is rendezett 
E sportgvakor*ati versenyt a rendező egyesület tavaly 
honosította meg hazunkban. A versenyek eredménye 
a következő: Első nap. E poule: győztes grót Mailáth 
Jőzset, dr. Kosztka Emil holtversenyben; 2. poule:
1. gróf Széchényi Enni; 8. poule: 1. báró Inkey 
.Jőzset. 8 versenyző Második nap. 1. poule: 1. Hein- 
rich Ferenc. 2. Hadik Karolin gróm ő; 2. poule: 1. dr. 
Kosztka Emil, 2. grói Széchényi Imre. 3. gróf Széchényi 
Viktor; 3. poule; 1. báró Inkey Józsel 2 .grót Mailáth 
József. Coup doublé-verseny : 1. dr. Kosztka Emil. Coup 
doublé (jobbra-balra): 1. gróf Mailáth József. 10 
versenyző. Harmadik nap. 1. poule; 1. Szüts Andor;
2. Heinrich Ferenc; 2. poule: 1. gróf Mailáth József; 
2. grói Széchényi László; 3. pou e 1. gróf Mailáth 
József; 2. holtversenyben grói Széchényi Imre, báró 
Puteani Géza; 4. poule: 1. grói Mailáth Józsel; 
2. Heinrich Ferenc. 14 résztvevő. Negyedik nap.
1. poule; 1. Heinrich Ferenc; 2. Kunz József; 
2 poule- 1. Heinrich Ferenc- 3. poule- 1. gróf 
Széchényi László; 4. poule: 1. Heinrich Ferenc;
2. grói Széchényi László. Coup doubléverseny 1. 
poule 1 grói Széchényi László; 2. poule 1. Heiu- 
nch Ferenc, 6 résztvevő.

A ,,kaliforniai osoca* nálunk. A híres 
Tominy Burnst, Amerika egbiresebb jockeyát akit 
„kaliiorniai csoda* néven ünnepelnek az ujvnágban, 
a Magyar Turf értesülése szerint a Harkányi bárók 
istállójukhoz készülnek szerződtetni. Burnsnak mesés 
rokordja \an  győzelmekben — Amerikában évenkmt 
százszámra nyeri a versenyeket. — ezért bizonyára 
horribilis áldozattal lóg járni idő szerződtetése. Bürüs 
mindössze 21 éves.

Őszi lóversenyek.
— A Budapesti Kapló tudósító látóL —

B udapest szeptember 26.
Akárcsak folytatása lenne az augusztusi meeting- 

nek, úgy ke dődött az őszi szezou a túrion. Napsugár 
az égen lenge nyári toilettek a tribünökön, még min­
dig zöld, akárcsak az istállókertben és — rémségesen 
kevés ember a totaiizatőrök körül. Mintha még min­
dig nyoma lenne a tizenegy napos augusztusi mee- 
tingnek az embereken, olyan csekély a játékkedv, 
amit még kisebbre lokoz a silány programm, a 
matchek és walkowerek változatos tömege.

Hat futamban mindössze 28 ló xutott. Nagy 
fieldje csak egvelien versenynek volt, a megnyitó 
Nursery-haudikapnek s ez hozza a nap egyetlen szen­
zációját is. A 12 ló közül nyer az óriás iavorit Faix, de 
ang hogy beérkezik e.sónek már jelentik gróf 
Batthyánynak. hogv Dreher Aulai lovának, mely már 
nyert a propoziciókban megjelölt 4U0ü koronánál na­
gyobb di at nem volt joga futni, s így diskvalifiká- 
landó. Az eset világos, csakugyan hiba esett s így 
Faixet minden habozás nélkül diskvalifikalni kebelt, 
hogv igy Bonbon. Herzog Mór lova jusson a díjhoz. 
Csakhogy mi legyen ám a fogadásokkal ? . . .  Bonbon 
hívei kétségkívül nyertek, de viszont Faix hívei is 
ártatlanok abban, hogy olyan lóra fogadtak, mely a 
versenyintézőség tévedéséből vett részt a versenyben. 
A totalizatőr-szabályok ugyan azt írják elő, hogy a 
számok lelhuzasa után, még ha nem is tűt egy ló, a rája 
tett logadás akkor is elveszett s a totalizatőr egyálta­
lában nem űzet vissza tétet; de az igazgatóság, te­
kintve. hogy a Jockey-Club apparátusa követte el a 
tévedést, a saját ából tízelto vissza a Faix-téteket, 
mig Bonbon szerencsés hívei tizennyolcszoros pénzt 
kaptak. A mulatság a Lovarcgvletnek mintegy kilenc­
ezer koronájába és egv szomorú tapasztalásába került, 
a közönség azonban gavallér eljárásává! löltétleniil 
meg lehet elégedve. A bookmakereknél a Faix-ti eke­
teket fizették ki, mert itt külön fogadási szabályzat 
áll lenn, mely azt mond a, hogy ha a verseny után 
emelnek óvást a ló illetéktelen futása miatt, akkor az 
elsőnek beérkezett lóra tett fogadások fizetendők ki 
abban az esetben is, ha az illető lovat utólag jogosu­
latlannak is találják az illető versenyre.

A nagy eset természetesen sokáig elfoglalta az 
izgalmakra hajló turtman-kedólyeket. Sokan analógiát 
kerestek s már eszükbe is jutott a jó metnoriájuaknak 
8—9 év előtti esető a derék Panajottinak. mely téve­
désből ltys kilóval kevesebb teherrel indult, mint kel- 
lőtt volna s küzdelem után fejhoszszal nyert egy ver­
senyt. Wahrmanu Richardó volt az érdem, hogy 
észrevette, hogy Panajotti az erősebb nemhez tarto­
zott 8 igy többet kellett volna vinnie 1 és fél kilóval 
már pedig igy nem nyerte volna a versenyt Dia­
kvalifikálták is Ót, de ekkor már fizettek a kasszáknál 
s igy a diskvalifikáláa csakis a díjra vonatkoz­
hatott.

Egyébképpen hallatlanul csöndes nap volt a mai 
s még az őszi kísérleti versenyért, a nap főszámáért 
is csak három ló i ütött Természetesen Nero nyerte 
Kosé S. és Ladon ellen, mig a Kartal* Betrtíger 
matchból az előbbi került ki győztesnek. Pássápartout

walkowerben nyerte az utolsó versenyt, ennek volt 
köszönhető, hogy délután 4 óra 30 perokor már vége 
volt a versenyeknek.

A közönség nehéz szívvel hagyta ott ilyen ko­
rán a versenyeket, melyek máskor alkonyaiig való 
mulatságot juttatnak a telivérek barátainak.

A mai eredmények egyébként itt következnek:
I. Nuraery-handloap. Távolság 1000 méter. Díj 

3000 korona. Herzog ál. Bonbonja (Prudames) első, 
Aventure (Morgan) második. Muslica (Ross) harmadik. 
Futott még Sweet Lőve, Carmen, Babér, Minta. La­
tor, Hajnalka, tízamócza Chatterbox és Faix. Totali- 
zatőr 10 : 181. Helyrefogadások I. 50 : 326. II. 50 : 
160. III. 50 : 136. — Eredetileg Faix nyerte a ver­
senyt. de minthogy ez már nyert 4000 Wbrouát meg­
haladó versenyt, a verseny leltételei értelmében nem 
volt joga e futamban részt venni és ezért diskvaliö- 
kálták; a téteket a totalizatőr visszafizette a Faixre 
fogadóknak.

II. K étév esek  eladóveraen ye. Díj 1000 korona. 
Távolság 1000 méter. Mr. Adrién My Ladyje (Bonta) 
első, Yalse bleue (Gilohrist) második. Alesia (tíilvers) 
harmadik. Azután Hajas. Vendel II.. Békés. Totali­
zatőr - 10 : 62. Helyre ogadások : I. 50 : 156. és II. 
50 : 206.

III. Őszi k ísérleti verseny. Díj 10.000 korona. 
Távolság lloO mé'er. Báró Üchtritz Zs Nérója (Tarai) 
első Rose S. (Huxtable R.) második. Ladon (Wfitonj 
harmadik. Több ló nem lutoit. Totalizatőr 10: 14.

V. Allam dij. Díj 4»R»ü korona. Távolság 2600 
méter. Schosberger L K artal a (tíaraer) első, Betrü- 
ger (Cleinmson) második. Több ló nem futott. Totali­
zatőr ■ 10 - 12.

V. E la ló v e rse n y . Dij 2-00 korona. Távolság 
2000 méter. Biasfcovich E:emér Néha a Black) első, 
Jagelló (Morgan) második. G én d’or (Adams) har­
madik. Azután Sötét. Totalizatőr 1U : 4J. Helyre- 
logadások • l. 60 : 118. II. 50 • 74.

VI. G ödöllői díj Díj 3000 korona Távolság 
1600 méter. Báró Ücötritz Zs. P a sse  partou ta  (Tarai) 
walkowerben vitte el a dijat.

E G Y E SÜ L E T E K .
(A B udapesti N époktatási Kör) ma délután

Ttírr István tábornok tiszteletbeli elnök vezetése mel­
lett választmányi ülést tartott, amelyen dr. Gyvlay 
Béla főtitkár bemutatta Rakovszky István elnök leve.ét, 
amelyben hivatali ehoglaitságát hozva fel okuL le ­
mond az elnöki állasról. Ugyancsak évéiben tudatta 
lemondását j énztárosi állásáról dr J/aadeho Károly is.

A választmány sa.uá»atiai vette tudomásul a le­
mondásokat s a legközeiebbi közgyűlésig, amelyet 
val szinüieg november hóban tartana ki meg, az e uoki 
teendőkkel az aie.nököi. a pénztar tezeiésevei ped.g 
Beck Dénesi bízta meg ideig enesen. Titkár bejelenti, 
hogy Porzsolt Kálmán, a Népszínház igazgatója ked­
vezményes egyeket bocsátott a kör rendeikeikezésére. 
továbbá hogy a nyár tolyama alatt több könvvajan- 
dekka; szaporodott a kör könyvtára. Ugv Porzsolt­
nak, mint az ajándékozónak jegyzőkönyvi köszöneet 
szavazott a választmány. Végül elhatározták hogv a 
kör által fenntartott szaktantoiyamok október hó 1-éu 
kezdik meg működésüket, a múlt évihez hasonló mó­
don. kivéve a 11. kér. Miklós-lén tamolyamo!, ahol a 
viszonyok úgy kívánják, hogy 6 hónap helyett csu­
pán 4 hónapig tart a kurzus és pedig heti 4 óra he­
lyett, heti 6 óra hosszak

T Ö R V É N Y SZ ÉK .

§§ E sk ü téte l a Kurtán. A Kúrián ma dél­
előtt teljes ülés volt, amelyen Podhorányi Gyula. 
Kovách Antal és Kovács Béla njonnan kinevezett 
kúriai bírók letették a hivatalos esküt Szabó Mik.óa 
elnök kezeibe. Dessewfíy Géza, akit szintén most ne­
veztek ki kúriai bírónak, betegsége miatt az eskü­
tételtől kénytelenvolt távol maradni.

§§ K ettős kivégzés. Prága városa ma bűnügyi 
borzalomra virradt. A tartományi törvényszék udvarán 
két apagyilkos testvért, Szlamcska Antalt és Vencelt 
végezték ki. A két halálraítélt, mióta az utolsó íté­
letet közölték velük, teljes apathiába sülyedt. Az apa­
gyilkosok atléta termetű férfiak voltak, de a siralom- 
házban összekuporodva, megsemmisülve töltötték az 
utolsó huszonnégy órát. Tegnap este cigarettát kértek, 
8 csak a börtönőrök kérésére feküdtek le. Reggeli 
hét órakor kisérték Őket a vesztőhelyre, hol a két 
akasztófát rögtönzött deszkafal választotta el. El­
sőnek Antalt, az idősebbik testvért végezték ki. 
A nyomorult embernek nem volt jártányi ereje. 
Bőrtönőrök vitték a bitó a'á. A prágai hó­
hér gyorsan végzett vele. Hat perc ntán az orvo­
sok már jelentették halálát A  fiatalabbik, Vencel, 
bátrabban viselkedett Hangos imádkozással várta a 
szörnyű véget. De a kivégzés nem ment simán. Az 
izgatott pribékek időelótt rántották ki alóla a zsámolyt 
s a halálraítélt csaknem a földre zuhant, minthogy 
a kötél még nem volt nyakára illesztve. Gyorsan meg­
ragadták s nira alája tették a zsámolyt Az apagyil­
kos e szörnyű incidens alatt sem veszítette el nyu­
galmát Folytatta az imát, mely csak akkor némult el 
ajkán, mikor a kötél megfeszült nyakán. Prágai tudó­
sítónk jelenti, hogy mind a két halálraítélt oiy ha-
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talaias termetű ember volt. ho^y tetemük rendes ko­
porsóba el sem fért. Az ügyészségnek külön kopor­
sót kellett számukra készíttetni.

§§ A d lcseh o-ö . Salzer Antal bérkoosis, ki az 
első honvédgvalogezred tartalékosa, tavaly azzal di­
csekedett konfhskocsis társai előtt, hogy ó akkor vo­
nul be tegyvergyakorlatra mikor akar. Miuthogy 
azonban, tűzte hozzá, sohasem akar. tehát nem is 
vonul be soha. A kocsisok kérdezték tőle, hogy mi a 
kulcsa ennek a katonai titoknak. Salzer nem csinált 
titkot a kulcsból s elmondta bog.' valahányszor behiy- 
ák tegvvergyakorlatra ő maga helyett egy tizes banki t 

küld Ennyivel váltja meg magát az illetékes hatóságnál 
a tegyvergvakorlattól. Ezt a dicsekedést valamelyik 
bérkocsis I. '.jelentette a katonai hatóságnál, mely nyil­
vános rágalmazásért pürbe fogta a kis hencegőt. A 
mai tárgyaláson inár nem hencegett mindent vissza­
vont, amit csak lehetett Elrtsmerte. hogy közönséges 
hencegő, ki egv kis irigységet akart ébreszteni a 
konkurrens kocsisok körében. Ot különben be sem 
lehet hívni legyvergvakorlalra. mert a karja eltörött. 
A tűrvén1 szék Agorasztó elnöklésével *20 korona lő­
cs 10 korona mellékbüntetésre ítélte. Ezzel most már 
joga van eldicsekedm, mert az ítélet jogerős.

i^ y iS tté r.

konvertálásokat adok 4 V I «
m e lle tt (tő k e tö rle s z té s  és k a m a t  

b e le é rtv e )

k ö z v e títő k  k iz á rá s á v a l.

Ajánlatok „ 1 .0 0 0 ,0 0 0 “
je lig e  a la tt e la p  k ia d ó h iv a ta lá b a  k é ­

re tn e k .

D r . S c íiá e ffe p  J ó z s e f
ü g y v é d i ir o d á ja  mai naptól 

V I I .  D o liá n y - u t c a  2 0 . szá m , 
Telefon 2 0 -4 7 .

Császár-fürdő
n-yari és télt gyógyhely

T&OPOK

B u d a p e s te n . E ls ő ra n g ú i kénes h é r-  
T tr'l ir> .t< r ít lrd  . p a ra M a n  R O t fü rd ő ­
v e l ,  .c ftn o d ern e b l Is z a p f ü r d ő k k e l ,
Í onipas a sv a n y v tzu szo d a k k a l, ko- 

■ k t dl trdokXel. . • v - r • n.ee lakő-
•sobíTsl. A legszolidabb kesőié..

■-------  l ’ r t i . p v k t u .  I n g y e n  * •  l » « r n » e i» lv e .  - -

a gyomorbajosok 
legjobb tápláléka.

A gyongeségi érrést. mely a rossz emésztésűéinél, a 
lápjáéit tökéletlen föieméaztédóae következtében föllép, a 
I 'ro p o n  hamar megszünteti.

f- / a könnyen emészthető fehérje, melyet a leggyön­
gébb jryor r is o.bir, lehetővé teszi azoknak is, kiknek hete^ 
p.vonira a közön** ges • teleket megemésztem egyáltalán n> m 
képes, hogy szervez-tűknek mindennap ar.nyi fenérjét juttas­
sanak, amennyi annak jó erőben tarulsánoz szükséges.

JAz e rovat Lati sőzlötteznek sem tartalmáért, sem alakjáéit 
nem felelős a szerkesztőség.;

T Á V IR A T O K .

Kopgnhága, szeptember 26. Bjerre volt közok* 
miniszter az éjjel meghalt.

T a n g e r , szeptember 26. Fezben egy fana- 
tiJ ’’s néptömeg durván bántalmazott és súlyosan I 
megsebesített egy portugál alattvalót.

Napuly. szeptember 26. A Fatwv ismét háborog.

A z ausztr ia i vá lasztások .
Prága, szeptember 26. A német haladópárt bi­

zalmi lérfiai ma délelőtt 11 órakor kezdték meg ta­
nácskozásukat Sxegmund volt tartománnyáiési képvi­
selő elnöklete alatt. A gyűlésre 110 résztvevő jött el 
Csehország német vidékeiről. Fppinger megokolta a 
választókhoz intézendő felhívást, amelyet a gyűlés 
egyhangúlag enogadott. Azután áttértek a ,dőlésekre.

Prága, szeptember 26. A német haladópárt bizalmi 
iérfiainak mai küzg\ ülésén elfogadott választási fel­
hívás azt mondja egyebek közölt, hogy a német 
haladópárti tarlomáuygyüiési választóknak a mostani 
választásokon halározuiok kell hogy azokat köves- 

k-e akik Csehország oszthatatlanságát hirdetik 
hogy ezzel az ellenszegülő eseti többséget valamilyen 
még ismeretlen eszközzel a német nemzettestbez való 
csatlakozásra kényszerítsék, avagy azokat, akik tör­

vényes bástyák emelésére törekszenek a német lakos­
ság oltalmára és nemzetiségének megóvására. A fel­
hívás azutáu felsorolja a német haadópárti lakosság 
kívánságait és törekvéseit, amelyek között egy álta­
lános választó-osztály létesítése, nemzetiségi kúria 
a két nemzetiség önálló reudelkezési jogával és kö­
zépiskolák létesítése szerepel. Követelik továbbá az 
egyházi, bírósági és közigazgatási kerületeknek nem­
zetiségek szerint való elhatárolását és a hatóságok 
olyan felosztását, hogy a tisztán német nyelvű vidé­
keken csak német nyelven intézzék a hivatalos dol­
gokat A felhívás azután lelsorolja a társadalmi és 
gazdasági élet minden ágát felkaroló reformokat és 
u itásokat. amelyeknek megvalósítására a tartomány- 
gyűlésen törekedni kell és végül visszautasít a azt a 
szemrehányást, hogy a német haladópárt eddig na­
gyon passzíve viselkedett.

A cár utiprogram m ja.
Berlin, szeptember 26. A cári-pár magántermé­

szetű okok miatt megváltoztatta legközelebbi pro- 
grammját. Az uralkodó-pár november közepén Spálába 
megy, ahol nagy udvari vadászat lesz. A oárné ez 
alatt az idő alatt lürdőkurát lóg használni. A pro- 
grammnak ez a megváltozása nincs össze!iiggésben 
Oroszország pénzügyi helyzetével.

Fürdő kongresszus.
Sulzbrann, szeptember 26. A Jürdótereraben ma 

délelőtt ült össze a németországi, ausztriai, magyar- 
országi és svájci íürdők és ásványlorrások egyesüle­
tének közgyűlése. A gyűlést Gönner badeni polgár- 
mester nyitotta meg.

A z első  hó.
Pétervár. szeptember 26. Kurganban ma esett 

az első bó. A tobolszki kormányzóságban a tőid sok 
helyen megfagyott

Közgazdasági táviratok.
Zágráb, szeptember 2G. Ma tartották me_ a lia- 

tárőrvidék-berutiázási alap tulajdonát képező tö gyla- 
erdőkre a versenytárgyalást. Tizenkét parcellából öt 
parcella eladatlan maradt. Hét parcel a következő cé­
ge t tuajd-naba ment át: 1. Wiener Holznandel- 
Actiengesei schait, 2. Société d' importation de etienes.
3. Blassic.i fez.szék. 4. Deutsch és Benedikt cég Zágráb. 
A hét parveda vételára 1,279 687 koronát tesz vagyis 
106.907 koronával, avagy 2 h°/o-kal többet mint annak 
becsértéke. Tizenkét fenyőfából álló parcella teljesen 
eladatott és pedig lböö’-ü korona vételárban vagyis 
64°/o°/o-kal magasabban, mint araenaure becsülve volt.

Hew ¥ork,szeptember2ó.(2tfrwm&fot5ífe. (Zártát.) 
Gyapot: New Yorkban he.vben 8.V4 8A/4,. szept-re 
7.68 7.571. Decemberre 7.67 (7.62. New-Ur-eausban 
helyben 8.u »• (8.—). — Petroleum: fetand white New 
Yorkban 7.50 <7.60). Stand white Bhiiaueipniában 
7.45 (7.46). K&íined in Cases fe.6O (8.60). Credit 
Baiances at Oil City 1.25 (1.25). — Iz tr ;  W estern 
Bteain 10.25 (10.25). Kohe és Brothers 10.60 (10.60 . — 
lengén irányzata tartott. — tízept.-re 63 ’/i (64.-—). 
Decemberre 68 •/<. (63.*/«) — Májusra 64.— (64.Ve). — 
Búza irányzata állandó. — Piros őszi he.vben 75.*/« 
(75 •/«). Szeptemberre 74.*/j (74. Vs). Októberre 73.1/* 
(73’/•). Dec.-re 76.— (76.—). Májusra Iá.*/• (79.Ve). 
Gabona szállítási dija Liverpoolba — .’/■ (—7 •). — 
Áátfe.* fair Kio 7. sz. 5.*/« (5.a/«i. tízept.-re (4.955.06). 
Decemberre 5.25 ( 5 25). — Lxstt: öpnng W neat
c e a rs  2 .60 (2 .80 ). — Cukor: 3.*/« (8.V«). — On: 25.— 
(24.85). — Réz: 16.*/t (16. Vt). — (A z á ró je lb e n  lévő 
számok a tegnapi árakat jetzik.)

Chlcagu, szeptember 26 .12en énytózsde.){Zárlat.}: 
Búza iranvzata tartott tízepU-re 68.’ 9 68.*/< . Dec.-re 
7O.’Zg (7O.*/«a lengén iranvzata tartott — Özept-re
67.’/i (67.’/9). — Znr: ^Szeptemberre 9 87 (9 82:. _
Októberre 9.82 (9.771. — Szalonna eh őrt ciear 9.56 
(9.66,. — Sertéshús: Szeptemberre 14.82 14 80). — (A 
záró;e ben .évő szamok a tegnapi árakat je zik.)

Szerkesztői üzenetek.
— kéziratukat neui ununk tímmuu —

Z. Z. Töprengésének háttere bizony nagyon 
kínos eset. Téved azonban, mikor azt hiszi, hogy 
problémáról van itt szó Hiszen olyan világos, át­
látszó és bonyodalomtól mentes az ügy amelyet val­
lomásában feir. A magva a dolognak ez : Ün házas­
ságot Ígért ígéretét férfiúi becsületszavával pecsételte 
meg s mu tak a hónapok, rautak az évek. mig végre 
megszegte ígéretét s most — így mondja ön — 
„veszve a férfiúi becsület.* A súlyos konzekvenciára 
nagy ok van. Mert férfiúi becsületszavát férfiak­
nak is lekötötte, asoknak, akik önt többször löl 
akarták menteni ígérete alól, ön pedig mind­
annyiszor újabb és újabb becsületszavával tette 
erősebbé fogadalmának köte ező erejét. Es végül 
mégis visszavonult. — „Veszve a lérfiui becsületem 
— olvassuk levelében — de igazságos-e, hogy az 
emberek súlyos ítélete egvedül engem suit? Igazságos-e,

amikor hárman-négyen voltak, meglett emberek, akik
Ígéretem megszegésére rábírtak? Az én véleményem 
szerint Ók, akit a becstelenségben tanácsadóim vol­
tak. éppen olyan becstelenek, mint én. Miért érzem 
hát csak én a gyalázat minden csapását ? A társa­
ságban huzózkodnak mellőlem, köszöntésemet nem fo­
gadják s a korrekt emberek nem lógnak velem ke­
zet. S óval teljes szigorral büntetnek. És érzem, 
hogy semmit sem tehetek ez inzultusok megtorlására. 
Hiszen a szatiszlakció lovagias formái reám nézve 
nem léteznek l Akik pedig bűntársaim, azok nyugod­
tan élik a világukat. .  .* Ezek az előzmények. Való­
ban logas kérdés már most, hogy miképpen szerez­
hetné vissza az elvesztett beC6Ü.etet. Nem vezet meg­
oldásra az a tanács, hogy vállalja ismét az ígéretét g 
teljesítse, amire kötelezte magát. Mert azt olvassuk, 
hogv a leány megveti, egykori szimpátiája oda, ki se 
mondja az ön nevét és soha se állna többé szóba 
a iérfiuval. aki megszegte azt az Ígéretét, amelyet 
hosszú megfontolás után, komolyan és minden elkövet­
kezendőkre készen tett annak idején. Ilyen ormán a 
bocsánatkérés, a megtérés nem segít. „Mi hát a 
teendő ? Mit tegyek — kérdezi ön — hogy az oos- 
mánv cselekedet be vege ne legyen örökre a homlo­
komra sütve?* Lássa, most torduljon a jóakaróihoz, 
tegven nekik is vallomást. Ha Ók annak idején köny- 
nyedén vállalkoztak az éppenséggel nem lovagias 
szerepre hogy önt egy többszörös becsületszóval 
megpecsételt Ígéret megszegésére rábírják, vállal­
janak most közösséget önnel a következmények­
ben is. Mert igaza van, ők bűntársai önnek,
a megvetésből jelentős rész illeti őket is. Igaz, 
nem segít a dolgon az. ha velük se fognak
szóba almi. ha az ő köszöntésüket se viszonozzák, 
de régi igazság, k asszikus mondás: — solameu 
misens socios habuisse malorum . . .  A nyomorultak­
nak vigasz, ha nyomorúságukban vannak társaik. 
Megoldatlan marad mindazonáltal a kérdés, mert a 
lérfiatlan cselekedet következményeinek viselése el­
kerülhetetlen végzet Következnék most a megnyug­
vásról való bÖ.cseikedés, de ezt erőltetni nem lehet 
Es alig segít ez annak a ba án, aki érzi botlásának 
minden konzekvenciá ét. Baj, nagy baj, hogy annyira 
vak volt A becsületszóval va.ó játék kockázatos do­
log s a vesztes mentésére hiába sietnek vigasztaló 
szóval, pénzzel vagy frázisokkal.

W  8. Bomonna. Ismételjük első levelére adott 
üzenetünket, hogy székeiv cselédeket László Gyula, a 
marosvasáruelyi kereskedelmi és iparkamara masodut- 
kara közvetít. Hozzá méltóztassék fordulni.

R. Gy Karczag. A kinevezéseket nem tarthat uk 
nyilván. Mé tóztassék egyenesen a kolozsvári egyetem 
iroda ához lordu*ni. mi is csak onnan tudhatnék meg.

Honvéd, i. Nem köteles. 2. Erre sem kötelez­
hető. 3. Azt tgenis köteles kitizetn . — Amirő. külön­
ben leve ében ir. a magántisztviselők helyzetének 
rendezése ma még csak lámbor óhajtás.

X«. P. K agy-Koszmái y. 1. Van. Különben minden 
nagvobb varosban van 2. Még az idén fölvesznek 
hat középiskolával is. ha a folyamodónak megvan a 
szükséges gyakorlati éve.

Pósxke Igen minden katonatiszt udvarképes, 
tehát a katonaorvosok is. akik szintén h«h’ kardboj- 
tot viselnek. Ezt különben már másodszor üzen­
jük meg.

O rvostanhallgató. Per értény. A bécsi egvetem 
rektori irodája szívesen megküldi az egyetemi sza­
bályzatot. ha levélben lö kén és a bélj egköitséget 
m e g k ü ld i.

E. B ézerenrj. Csak magánhivatalnok lehet ha 
nem folytatja a tanulmányait

K A. Sátoralja-Ujhely. A vallás- és közoktatás­
ü g y i miniszter egy u abb rendefote érteimében most 
már a műegyetemi doktorátust is meg tehet szerezni.

H P Budapest Az államszámviteli tan.oíamot 
akár a budapesti akár a kolozsvári egyetemen hall­
gathatja. Tandíj íélévenkint 60 korona. Beiratkozni 
csak érettségi bizonyítván^ nyal lehet.

Dr. M M Selmecbánya. Méltóztassék eziránt a 
déli vasút üzletigazgatóságához, Budapest, I., Mészá­
ros-utca 17 sz. tordu ni.

B Zs. Vep A löídmivelésügvi miniszter 48.000— 
1894. sz rendelete és az 1-94 XII. törvénycikk 90. 
§ a alapán: „a tilosban talált baromfi ha behajtása 
nehézségekbe ütközik megölhető.* Aki tehát az ellen­
kezőt állította, az elvesztette a iogadást

K D Losonc. Nincs reá semmi mód, mielőtt a 
fiú tizennyo-cadik évét be nem töltötte.

8ch. J. Nógrád-Ludany. Olyan intézetet nem is­
merünk, de ha a fia valamelyes mesterséget tanul, 
egv év múlva beadhatja az állami középipanskolába. 
InteruátiiR azonban ott nincsen.

333 száma slöflietö. Budapest. Igen. ameddig 
teljes korát be nem tölti (24 év), megkövetelik az 
atva beleegyezését: kivéve, ha az illető időközbeu 
nagykorusittatja magát.

8  V .  Fuló-Kenes. N in cs  ö n k é n te sség i jo g u k  s 
egyelőre nem is tesz.

Gy. Beethoven a szerző e.
K J. Kőszeg; 8. M. Budapest; ö .  M. Királyiul* 

mecz. Köszön ük el vugyunk látva.
P M Szarvas. A őrendihás elnöke, kegyelmes 

a címzése Andrásiy-ut 114. szám alatt lakik.
M J  Miskolez. Megrendelheti Griiuwald István­

n á l (B u d ap e st, X é p sz in b az -u tca  6.)
Polémia. Nem polémia, csak ízléstelenség.
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K Ü L Ö N F É L É K .

Dalok egy fehér asszonyról.
így, túl az élet első kikeletjén,
Mikor a szív már csendesen dobog,
Megittasodni két szem sugarától,
Hidd el nekem, hogy keserves dolog.

Mig az ifjúság lángja élt szivemben,
S tudtam álmodni vágyaim szerint,
Szép volt a mámor s könnytt ébredésem,
Mert ébredésro mámor jött megint.

Akkor, az élet első kikeletjén.
Pipacsvirágos útakon menet,
Aranysugáros kéklő levegőben
Ha találkoztam volna te veled:

Álmodtam volna rólad édes álmot,
Sohase kérdve, mikor ébredek! —
De jaj nekem, ha most elszáll a mámor: 
Elhamvadt vulkán romjává leszek . . .

B alogh  Im re.

4  Magyar oimeres emlékek. Ily címen jelent 
meg a Magyar Heraldikai és Genealógiai Társaság leg­
újabb könyve. A társaság- mai ülésén dr. Fejérpataky 
László bemutatta a nag becsü munkához áitaia irt 
bevezetést

Ez a bevezetés a XIV. századbeli cimeradomá- 
nyokkal ogiaikozik hiteles cimeradomány a XIV. 
századnál régebbi időből nincsen. Az a néhány cimer- 
adomany. amely az olőbbi időkből reánk maradt, mint 
például a Mattat Visa Márton, az Orsmi Istvan-ié e stb. 
mind ügyetlen hamisítás. A Xlll. században ugyanis 
még mindenki ősi o»on viselte címerét s tíarto.us de 
Saxo errato. a legrégibb heraldikai irík  egvike a 
XIV. század első eléből mondja, hogy mindenkinek 
jogában áll címerét tetszése szerint megválasztani, 
noha maga is mondja hogy a lejede ein alial adomá­
nyozott címer többet érő.

Hazánkban is épp úgy. mint a külföldön az első 
cimeradomány ozások a XIV. század első leiéből. Rá- 
ro y k:rá y idejéből va'rtk. Ez eiső cimeradományok 
uem telies címerről szólnak, hanem c.meralkatrészek, 
első sorban sisukdiszuek adományozásáról, s ez az
u. n. risafcrtmer. A sisakdísz a XIV. században ÍŐleg a 
németországi .elfogás szerint a cimerviselőknek kizá­
rólagos tulajdona, aminőt masnak hordani nem sza­
bad, amelyet eladtak és vettek, amire példa a Hohen- 
"O.leruek ősének. Fri^t/es nürnbergi várgrófnak esete, 
ki liegensburgi Zentoidtól vette meg ennek sisakdí­
szét. ami egy hosszú pörre adott alkalmat. Az ily 
s sakdisi az élő heraldika korában mindég plasztikus 
tárgy volt. aminő ná'unk is maradt fenn egy, a sop­
roni bencések temp óméban.

Károly kiráiv első ciraeradománvozása 1826 bői

It E G É N ¥.

T Ü Z Z E L - V A S S A L .
Irta : S IE N K IE W IC Z  HENRIK.

(S0> --------

Ott sürög n kis WolodyjowdEi. hősi kardja 
rohamra vezényli derék drngonybsait. Aki vele 
találkozik, a leghíresebb vívók győztes mesteré­
vel. az holtan fordul aló a nyeregből. Es I'od- 
bipienta, hogy hndonázik rettenetes szablyájá­
ba! és Jaskolski prépost áldó imára emeli ke­
zeit föléjök. de erfisehb benne a katona, mint a 
Pap és puskát ragad és az ellenségre lő. Harc, 
háború, csaták I Egyszorro megváltozik a kép a 
láiboteg szeme olőtt. Helénát látja, kibomlott 
hajjal, esdokolve: ments meg Bobuntóll üldözi 
rólpnttan fektéből és kardja után keresgél, de e 
Percbon két erős kar visszanyomja fekvő helyére. 
. — No ugrálj fiam, mert megkötözlek! Va-
lami bajod van ?

Sakhar szólt hozzá, az öreg Írnok, akit Chmi- 
eloiekij rendelt melléje azzal a parin escsu), hogy 
W  vigyázzon reá, mint a zzeinclényére. Skrzc- 
•üski újra magához tért s már nem látja lázas 
álmait, do látja, hogy csöndes éjben a Dnyeper 
Partján futnak a szekerek.

— Hova m együnk?
— Nein tudom, fiam. Hanem hallottam, hogy 

nemsokára megütközünk !
Do földobogott a Skrzetuski szivo e szóra! 

Hát nem merészkodtek Ktidakot megtámadni! Ez 
jé Jel I Most m ár biztosan hitte, hogy az első üt­
közetben megverik Chmielnickijt s ő már talán 
Polnap kiszabadul.

XIV.
A Barnabás és Krsecsovski vezérlete alatt 

kiló soreg hallotta a kudaki ágyuk bömbölését és

való, sopronmegyei Imre fia, Miklós részére, kinek a 
sisakdíszt közönségesen címernek nevezve adományozta, 
megtiltva egyúttal, hogy az adományozott sisakdíszt 
bárki más is viselni merészolje. Ez oklevél szövege 
egyébiránt sejtetni engedi, hogy talán már 1326 előtt 
történtek sisakdísz-adományozások. Ebben az okle­
vélben lordul továbbá először elő a cimer szó, moly, 
mint az oklevél maga megmagyarázza, a sisakdíszt 
jelenti, amit a lrancia nyelv a cimiere névvel jelez, 
eredetileg tehát a mag var címer szó a címernek csak egy 
képét jelöli. Ez adományozás után egy évvel 1327-ben 
Károly király Douch mester zólyomi főispánnak ado­
mán', oz aranyos címert, mely kitüntetés csak az Ő 
személyére szólott azzal, hogy e jelvényt Douch mes­
ter csak akkor viselheti, ha a király személyesen 
száll hadba. A harmadik cimeradomány 1332-ból való 
és a Némái Kolos csa'ád ősének, Kolos királyi apród­
nak szól, benne szintén előfordul a cimer szó de a 
sisakdísz tormája alakja nincs körülírva, csak annyit 
tudunk, hogy az valami szűk. keskeny, talán edény- 
formájú aiak lehetett. Több adomán: Karoly király 
ide eből nem jutott reánk. Nagy Lajos ide éból csak 
egy; 1369-ból, mely már papsbeli címerről szói és 
ez Kassa városának uj címeres levele, mely tudva­
levőleg a magyar cimerbö annak egyéb alkotó részét, 
a vágásokat mutatja s a legrégibb forrás arra nézve, 
hogy a vágások száma hét és hogy az osztás vörös 
szinnei kezdődik. Állítólag Nagy Lajos 13c0-ban Ze- 
ben Péter mosouy-óvári kereskedőnek is adott volna 
egy címert, vasmacskát, de ez adat éppeuséggel nincs 
uite.esen igazolva

A legelső tel es cimeradomány Zsigniond idejé­
ből való czentevö.gviek részére 1395-bói. Ez oklevél­
ben a címer lerajzo va nincsen, csak leírva és oly 
bonyolultan, hogy abból hera dikusaiuk mindegyike 
inás másképpen rekonstruálja a címert Az utolsó ci- 
mereslevéi amelyben a cimerkép lerajzolva nincsen, 
a Semsey családé 1401-ból. amely nek eredetijét azon­
ban nem ismerjük. A XV. század élőén aztán egy­
szerre változás áll be a címeres levelek kiállításában, 
t. i. a címeres levelekre ki estik a címert. A legelső 
oly festett c-merek a XIV. század végén merülnek 
lel hazánkbati, előszűr 1405 ben.

A könyv olsó példányát is ma mutatta be dr. 
Schmtzer Gyula társulati titkár.

•

-j- Az olasz király főudvarmesteie. A nápolyi 
pályaudvaron a királyra vártak, aki a Kh inából haza­
térő ka'ónak mellére személyesen ak .rta leilüzni a 
vitézség elvéin ét. Természetes, hogy a király váró 
pályaudvar csak úgy hemzsegett a sok udvari tiszt­
viselő szenátor, képviselő, tábornok és más kisebb- 
nagyóbb méltóságtól. Egyszerre, sebbel-lobbal meg- 
elemk a be árói ál Quorevole Rosano, Averia kép­
viselője, aki a választási küzdelemben győztes ellen­
fele volt a  főudvarmester testvérbáty ának. A kép­

a hatezer kozák katona s az ezer német gyalogos 
szorosan megmarkolta fegyverét. Az öreg l ’otocki 
voltaképpen sokáig habozott, hogy kozákokat is 
küldjön-e Chuiielnickij ellen, de minthogy föltét­
lenül bízott Krsocsovskiban, aki után vakon ro­
hantak a kozákok, megeskette a hatezer embert 
es a közelgő ellenségre zúdította őket. Krsecsovski 
tapasztalt, kiváló katona volt, a Fotockiak párt­
fogolva, nekik köszönhette m indenét: a nemessé­
get, a kapitány i rangot é saD uyester és a I.adawa 
melletii birtokokat. Minden érdeke hozzújok es 
a köztársasághoz lüz’g  őt, a gyanú sem férhe­
tett tehát hűségéhez. Javakorahcli lei ti volt, alig 
ötvenéves s a iiuza szolgálatában nagy feladat és 
szép jövő vart reá. Bokán beuno látták Chmiel- 
nickij Istvánnak az utódját, aki tudvalevőleg 
kurta nemesből a ki'-wi vajdaságig és szenátorsá- 
gig vitte. < ’-nk tőle függött, hogy mennyire ju t 
el azon az utón, amely ro vegtelen bátorsággal, 
erős akarattal és főként sok büszkeséggel lépett. 
Ez a büszkesége késztette, hogy a lilyniai 
starosztaságert versenyezzen s mikor helyetti: Kor- 
bulnak adták ezt a zsíros állást, majdnem betego 
lett csalódott Önérzetének, a haragnak és irigy­
ségnek. Most azonban megbékült sorsúval, mert 
a n Alázott l.iil' ■ tés kárpótlást Ígért. A király 
füléhez is eljut ennek uz eiső csatának a híre s 
a király lenyescn szokott jutalmazni a győzel­
me ért. Magas méltóságok, nagy vagyon, a köz­
társaság tulajdon i' an volt puszta földekből jó ­
kora darabok jutalmazták a hadfiakat. Csak az 
bántotta, hogy Barnabással osztozkodnia kell a 
vezérleten. Ez. az osztozkodás azon un nagyon 
csekély jelentőségű volt. Az öreg cserkeszkapitány 
ugyanis egészen elaggott, összeesett már, csak a 
teste mozgott, élt még. sze lemé azonban tunyán, ér­
zéketlenül aiudla az öregség almát. Mikor most 
útnak indultak, lüllobbunt még régi vitézségének 
egy kis szikráin, de nztán az is elham vadt, uz 
egyhangú evezőcsapások megint kábul,ságba rin ­
gatták. Csak ebi d idején él redt föl, akkor aztán 
nagyot evett, sokat ivót, s hogy tessék-lássék, 
kérdezősködött egy -s-másról. Nem törődött azzal,

viselő egyenesen a tőudvarmester leié tart és 
kezét nyújtja feléje, amit ez azzal viszonoz, hogy 
télre lordul. Quorevote ezt a viselkedést nem 
tekinti szándékosnak s éppen ezért ismét szembe 
kerül a tőudvarmesterrel s hangos üdvözlés kísé­
retében kézszoritásra nyújtja oda jobbját. Erre 
azután az udvari etikett legtöbb szakembere dühbe 
gurul és kitakad:

— Micsoda? ön felém meri nyújtani a kezét?
Ezt a parasztos jelenetet természetesen lovagia- 

san fe ezték be, vagyis — párbajjal. De az ügy lova­
glás elintézése után is kételkedik az olasz király 
környezete abban hogy a lóudvarmester ur a társa­
dalmi il éra szabályainak mestere volna.

•
+  E rdélyi népm ondnk Versényi G yörgy az

E tnográfiá im  ismertet néhány érdekes erdé.yi nép- 
mondát. Azokból közöljük a következőket:

Hazajáró lélek. Volt egyezer egy leány. A szere­
tője elment a háborúba s nem is jött meg. A leányt 
többen kérték, de ő hü maradt a régi szeretőjéhez’ 
Már egészen inegvénüit s még mindig várta. Egy szép 
holdvnagos éjszaka ott üldögélt az ablakban és éppen 
a kedveséről gondolkozott. Hát csak ott terem a 
kedvese a., ablak alatt s int neki, hogy menjen ki A 
leány kiment. Ott a legény megkérdezte, hogy akar e 
vele menni ? Felültette maga elé egy szép szürke lóra 
s elindultak. A leánynak úgy tetszett, hogy nagyon 
sokáig mentek már. De nem szóit semmit, csak a 
legény mondogatja több versen:

— Milyen szépen süt a hold, hogy halad egy 
élő s egy hóit 1

Reggel a leány csak azt látja, hogy messze- 
messze idegen országban van. Elvitte a szeretője oda 
a sirhoz, ahova eltemették. A leány nem tudott olyan 
messziről hazajönni, ott balt meg ő is.

A hegedű. Bölcs Salamon anyja nem sokáig gyá­
szolta az édes urát. Volt az udvarban egy szép it u 
legény. Esténként, éjszaka azzal ölelkezett, azzal csó- 
kolódott. Vaiami árulkodó egyszer hogy észrevette, 
csak elmondta nagy titokban bölcs Salamonnak. Bus- 
kodott, bánkódott szégyelte is a király. Azután hitte 
is, nem is. Gondolta magában: Majd megtudom én az 
igazat! Megkentette valahogy az ifjú legény egy rend 
gúnyáját. Egy este elküldte hirtelen valami dologban 
a legényt Már nem is izenhetett az asszonynak, hogy no 
várja. Bölcs Salamou pedig felöltözött a legény gúnyá­
jába bement az anyja szobájába. A nagy sötétségben 
nem ismerte meg. Ott ölelte, ott csókolta a fiát 
Nagvon elbusulta magát bölcs Salamon. De gondolta: 
hátba még eszére térítheti. Reggel, ahogy a nagy 
ebédlőben rustokoltak, csak elkezd beszélgetni, hogy 
igaza van az oláhnak: Mintea muierii cumpeueste cu 
un cácat de cáne ; hogy hát igy, úgy, amennyi asz- 
szony a világon, mind csak olyan, hogy nem tud meg­
állni a lábán.

hogy mi n válasz, csak nagyokat sóhajtott és azt 
a véleményét nyilvánította, hogy öreg testének 
más, szebb háborúban akarta megszerezni a leg­
több dicsőséget; a csatatéri halált.

A szárazon haladó seregtől egészen elsza­
kadtak s minthogy Krsecsovski egyre sarkalta a 
sajkásokat, messze elhagyták Potoekiékat. Nem­
sokára hallották is a kudaki ágyuk dörgését, csak 
Barnabás aludt mélyen, fölébreszthetetlenül. A 
németség kapitánya, egy Fliek nevű derék vitéz 
azonban kihallgatásra jelentkezett Krsecsovskinál.

— Ugyancsak bömbölnek a Grodsicki ágyúi. 
Mitévők legyünk?

— A sajkák álljanak meg, a nádasban tölt­
jük az éjjelt.

— Chuiielnickij valószínűleg ostromolja a 
várat. Azt hiszem, jó lenne, ha segítségére men­
nénk Grodsickinak.

— Nem kérdeztem n véleményedet. Itt én 
parancsolok, mert én vagyok a vezér I

A német kapitány bosszúsan vont vállat s 
Krsecsovski meg akarta  nyugtatni.

— A szárazon jövők nélkül mit 6em tehe­
tünk. Várhatunk reá holnap reggelig bátran, mert 
Kudukkal úgy sem végeznek egy éjszaka alatt, 
ha  ugyan egyáltalán bo tudják venni ezt a  ha­
talmas orősséget.

Eliek kénytelen volt igazat adni a kapitány­
nak és visszament katonáihoz, s csakham ar a 
parti nádasokba siklottak bo a sajkák. Az evezők 
csapása elhallgatott aztán, eltűntek a lürgc csó­
nakok a víz sziliéről, a nádas sünije clfödte őket. 
fianem  csak az öreg Barnabás tudott aludni ezon 
oz éjjelen. Fiick madár szeretett volna lenni, 
hogy ny omban Kudaki a repülhessen, a többiek 
pedig susogva tanakodtak, vájjon tarthatja-e ma­
gát a vár? Az ágyudörgés egyro erősbödött, s 
ezt jó jelnek vélték. Cbmielnickij nem érti a 
tiéfút, mondották, do Grodsicki még kovésbéértil

Krsecsovski tépelődvo ült csónakja orrában, 
Régóta ösmertc Chmielnickijt, s tudta róla, hogy 
kivételes, ritkaképcsségü férfi, akiuok csak meg­
felelő alkalom kell, hogy sasrőptü szárnyait ki-
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— Hát én is olyan vagyok?! — pattant lel az
anyja.

— Kend is osak olyan; ’szen én voltam este a 
hálószobába.

Erősen megharagudott az asszony s elkezdett 
kiabábáini:

— Verjen meg az átok! Bujdossál a kerek iöl- 
dön 1 Ne találjon senki se rád! 11a egy élőiára szo­
rulsz, az is nyeljen el s el se is ereszszen, a mig a 
száraz la úgy nem szól a kezedben, mint a füle mi le 
éneke, még annál is szebben.

Tudta bölos Salamon, hogy az anyaátok meg­
fogja az embert. Nem volt maradása, bujdosásra in­
dult. Csak ment, meudegélt. Beért egy rengeteg erdőbe. 
Rászakadt az éjszaka. Hűvös is volt, esőre is állott 
az idő. Ott talált egy nagy odvas lát. Beieküdt az 
odvába. Fáradt volt, hát hamar elaludt. Mikor reggel 
felébredt, látja, hogy bennszorult Beíorrot az éj­
szaka a la odva. Hét esztendő tölt el. Már 
mindenki holtnak tartotta. Hét esztendő múlva 
valami iavágók, ahogy ott dolgoztak az erdőben, 
gyönyörűséges szép nótát hallottak a iából; soha vi- 
lágéletökben olyan szépet nem hallottak. Elsőben egy 
kicsit megijedtek. De azután vágni kezdették a lát. 
Vágják, vágják, hát egsszer csak kilépik belőle bölcs 
Salamon. A kezében van egv csodálatos szerszám, 
azon húzza a szép nótákat. Bicskával ott faragta a la 
odú abau. hétesztendős tümlöcében. hogy magat mu­
lassa véle. Azóta ismerik az emberek a hegedűt. 
Olyan szépen átszőtt ra ta, hogy nemcsak az anyja 
bocsátott meg neki, a haragos Ur Isten is.

•
A  rontó-bábu. Richard Andrée, dr. H. ten 

Kafe és dr. R. Karutz a Glóbusban Rachepuppen elneve­
zés alatt olyan bábukat ismertetnek, amelyek segé­
lyévei valakiben kárt tenni, vagyis valakit megron- 
tani lehet így a bajor Pialz lelső részében a hűtlenül 
elhagvott lánvok éjféltájban bűvös mondások közben 
gyertyát gyújtanak s azt tűkkel szurkálák, mire a hűt­
len legénynek meg kell halnia. A lérje által megcsalt 
japám nő pedig a nüteien képét a templomkert egy 
iá ára tűzi s szegekkel lyukasztja át, ahol ezek a ké­
pet érik ott trez Iá dalinat annak eredetije. Skócziá- 
ban pedig a meggyűlöd személyt agyagból gyúrják 
ki s az elvesztésre ítélt agyagbábuját egy kelet leié 
folyó vízbe állít,ak, amely azt elmossa, azonképpen 
hal el lassanként annak eredetije is. Persze még töb­
bet szenved szegülv, ha rozsdás szegeket vernek képmá­
sába, vág}' pedig tűkkel szurkálák ezt át meg át. Kinná- 
banmeg a rossz szomszédok éjjel az udvarukat elvá asztó 
kerítésre sza.mából készült rontó-bábut tűznek amelynek 
feje gyapotból való. derekára meg véres papírt köt­
nek, kora reggel pedig a művész müve mögé áll s 
éktelen lármával adja tudtul annak, akit illet hogy 
micsoda jó kívánságok ihlették meg annak alkotása 
közben. Japánban pedig a tolvajt is, meg a Hoshiri

bonthassa. Most azonban m intha csalatkozott 
volna benne. Az ágyuk ugyanis szünetlenül dö­
rögtek, s igy érthetJennek találta, hogy olyan ta­
pasztalt katona, m int Chmielnickij belekössön 
Grodsickiba, hiszen a megvivhatatlan falak alatt 
ezrével vesznek el emberei, s ekközben a köz­
társaságnak is időt enged a fölkészülésre. Hiszen 
igy a Nalewajko sorsára fog jutni, vagy a saját 
kozákjai hagyják cserben és kiadják őt, ha leszá­
molásra kerül a sor! Az első balsiker elkedvet­
leníti az embereit és még szikrájában kialszik 
majd u fölkelés tüze. így szőtte terveit és 
elhatározta, hogy másnap reggel partra szál­
lítja embereit és megtámadja az ostromban 
kifáradt sereget. Az utolsó emberig lekasza­
bolja a saporogiaiakat s gúzsba kötteti Chmiel- 
nickijt, aki maga okozta a vesztét. Kéjel- 
gőn szőtte büszke, boldog és gőgös álmait, mert 
úgy számított, hogy Potocki nem éri utói regge­
lig és akkor aztán ki tapossa majd el a hydra 
fejét, ki oltja el a lázadás fáklyáját? O, a nagy 
Krsecsovski 1 Az öreg hetman ugyan rossz szem­
mel u zi majd. hogy elszcdett minden babért 
lassan kocogó lia elöl, do majd mcgbékül a  biz­
tosan kinyerendő királyi kegy láttára. Attól nem 
félt, hogy a jutalmat meg kell majd osztania 
Barnabással és Grodsickivaí. Az előbbi már fél- 
kibb.il a sir! an volt. reá m ár mitsem lehet bízni, 
Grodsic ii.ak pedig egyéb nem kell, m int jó 
sok lőpor, hogy a tatárokat ijeszthesse. 0  
lesz hát majd Ukrán ia hetman ja 1 Es ezt 
csak Chmiolnickijnek köszönheti majd, az ő el­
hamarkodottságának, meggondolatlan cselekvésé­
nek. Mell ha Ukrániába tört volna be, ahol 
nyitva álltak a gyújtó szikrát várva a puskaporos 
hordók : az eJégületlen lelkek, ott egyetlen győze­
lemmel minden megnyert volna. De ig y ! Meg- 
ei gede’tea mosolygott, miközben hajnalodni kez­
d e tt. A csillagok nisiogtak már, a fürjek szóltak, 
j ralt az égb-,;t halára és ő most már betelje­
sülve i tta álmait.

(Folytatása következik.)

Doikoku istent is ábrázoló papírra durván rajzolt egy 
alakot lejjel lefelé akasztanak a iáira, lábait pedig 
tűkkel tűzdelik tele, miáltal a tolvaj menekülését 
megnehezítik s eliogatását segítik elő. Nálunk 
is vannak ilyen rontó-bábuk használatban. Egy 
a temesmegyei Petire községből került a buda­
pesti néprajzi múzeumba. Erről Írja H. Gabuay Fe- 
reuc: A kártevő szertartás három részből all: a ko- 
resztelés, a varázs és az átokból. A keresztelés ugv 
történik, hogy a bábut készített vén boszorka olyan 
szobából, ameiynek udvarra nyíló s napkeletre szol­
gáló ablaka van, ezen át éjjeli 11 és 12 óra között 
kiadja ezt az udvarban álló leánynak, mondjuk Bu- 
ozukán Lénának, akit Murarin Nikolao elhagyott. 
Léna a bábut ez utóbbi néven szólítva, az ajtón át 
visszaadja a boszorkának, aki szintén ezzel a névvel 
logadja vissza s igy megy ez háromszor egymásután. 
Ezek után következik a varázs. Ug\ anis háromszor 
kiabálják a kéménybe: — Murarin Nikolae, gyere 
vissza, térj magadba s oszd meg ve em, a Lé­
nával az étkezést: az ebédet meg a vacsorát s 
az ágyat, mert ba nem jöszsz, a sátánok nem hagy­
nak békében sem enni, sem aludni, addig, mig hoz­
zám nem jöszsz. Ha pedig nem jöszsz kést döiök a szi­
vedbe, úgy hogy egy év alatt a löld alá kerülsz s a 
hangyák s minden bogarak széthordjak a húsodat. S 
ahogy a nyelv a szájba jár úgy járjál te én utánam 
s ahogyan én nem tudok nye v nélkül élni, ugv te se 
bírjál né.küíem éluil Ekkor tűt szúr a bábu szi­
vébe (inyimái) s ezt egymásután három keddi napon, 
mindig éjjeli 11 és 12 óra között elmondja. 11a ez 
nem segít, akkor jön az átok: Megint a szokott na­
pon és időben a boszorka az ő kliensével együtt há­
romszor a kéménybe kiabalja: — Ti rossz szellemek, 
hozzátok vissza a Nikoláét akárhonnan, ha talán út­
ban van, vagy erdőben, esetleg a szántóföldeken 
vagy pedig az ágyban tekszik, ne legyen álma, ne 
legyen semmi nyugta. A Buczukán Léna átka érje ót 
s ahogyan szent Péter Krisztus urunkat háromszor is 
elárulta még mielőtt a kakas kétszer kukorékolt, 
úgy tégedet, Nikolae, a sátánok üldözzenek s a 
löldhöz vágjanak. En addig kínozlak tégedet, 
amíg a lábadon nem aszol és el uein pusztulsz, 
ne legyen neked sem éjjeled, sem nappalod, még 
egy nyugodt perced sem. Itt áslak el a bodzala 
gyökerénél az ördög iájához és mind az ördögök az 
ó szó gáikkal dobjanak téged az ő majmukba és 
örül ék meg az egész testedet, hogy szétlrecscsenjen 
a véred és a húsod s hogy csak a tiszta csontjaid 
maradjanak meg s azok is a pokolban égjenek. 
E közben Léna a viaszbábut háromszor leköpi s egy 
bodzala tövébe minden sátánok és rossz szeliemek 
nevében elássa s lolvta'ja : S ha ez nem történik meg, 
akkor járd be az egész világot és senki se ismerjen 
rád s légyéi te, Nikolae utálatos az Úristen előtt is, 
az ördögök pedig táncolják ve ed az ördögi táncot 
örökön-örökig. Arnenl

•

4- A Marseillaise melódiája. Királypárti fran­
ciák és német patrióták régóta igyekeznek azon 
hogy Rouget de lTsle-től elvitassák a Marseillaise 
dallamát. Most Arvéde Barine lrancia írónő a Musset 
életirója, uj hipotézist állít lel, vagyis két régebbi hi­
potézist kovácsol együvé. Az egyik szerint Holtzmann 
meersburgi karmester (ezelőtt több, mint száz évvel) 
egy miséjében használta ezt a melódiát mely annyira 
megtetszett egy üatal műszaki tisztnek hogy kinevezte 
katonai dalnak s mint „a rajnai hadsereg harci indulójá ét 
(ez volt a Marseillaise eredeti cirae) Dielnch strass- 
burgi polgármester estélvén el is énekelte. A nyomo­
zásokból azonban kiderült, hogy Meersbargban soha­
sem működött Holtzmann nevű karmester. A másik 
hipotézis szerint Grison, a saint-omeri székesegyház 
karmestere, Rouget de fiaié előtt legalább is öt esz­
tendővel komponálta ezt a dallamot s vette be abba 
a zenemüvébe, melyet Racine „Esther‘-jéhez irt. 
Ennek a föltevésnek alaptalansága is kiderült. A 
Marseillaisenek azonban sem karaktere, sem ütem- 
beosztása nem illik az ,,Esther“ azon passzusához, a 
. Stanses de la Calomnie ‘-hez. melylyel Összekötte­
tésbe hozzák. A legújabb hipotézis szerint ünson a 
dal amot az obskúrus Holtzmanntól plagizálta, Rouget 
de lTslo pedig Grisontól. Mivel ezt nem lehet bebizo­
nyítani marad Rouget de l’Isle, mint a Marseillaise 
legvalószínűbb szerzője, annyival is inkább, mert a 
vers kétségtelenül tőle való, a zene pedig remekül 
fedezi a verset.

4- Páriái kaland. Egy fiatat lyoni kereskedő 
üzleti ügyben a minap Párisba utazott, mely alka­
lommal igen érdekes, de kissé drága kalandja akadt, 
ami kerek 4000 lrankjába került. A dolog következő­
képpen történt: Miután a kereskedő dolgát elvégezte 
Parisban, az esti vonattal haza akart utazni, de leké­
sett a vonatról s iarv a pályaudvar közelében levő

szállóba ment, hogy az éjt ott töltse. Mialatt vetkőző* 
dőlt, kopogtatás halattszolt.

— Bocsánat, uram — szólt egy női hang — én 
az ön szomszéduője vagyok gyertyám elaludt, gyulám 
pedig nincs kérem, segítsen rajtam.

Az udvarias lrancia kinyitja az ajtót és maga 
előtt lát egy szép szőke hölgyet, igéző pongyolában, 
leeresztett és szétömlő hajjal.

— Gyulám nekem sincs — szólt kissé zavar­
tan a kereskedő — azonban, ha megengedi világí­
tok önnek.

Az ajánlatot elfogadta a szőke szépség és rö­
viddel utána a lrancia ur visszatért szobájába Más­
nap elutazott és csak a vonatban vette észre, hogy 
mialatt ő lovagiasság kötele-6égének tett eleget, az­
alatt szobájából 4000 Irankot tartalmazó pénztárcája 
eltűnt. A tárca eltűnése és a szép hölgy között való­
színűleg van összelüggés.

K Ö Z G A Z D A S Á G .

Ipar és k eresk ed elem .
A s Osztrák-M agyar Bank. A jegybank állása 

1901. évi szeptember 23-ikán a következő volt: Bank­
jegyforgalom 1.427 2o6.000 korona. (— 9 967.000 K.)
— Erckészlet: 1.381,630.000 korona (4* 7.099.000 kor.)
— Váltótárca 307.339.000 korona (— 23 998.000 korona).
— Lombard-üzlet: 59.610.000 korona <4“ 371.000 kor.)
— Adómentes bankjegy tartalék: 263,748.000 kor. 
4- 39,129.000 korona.)

Postahajójáratok b eszü n tetése  Az I. cs és kir. 
szab. Dunagőzhajózási Társaság közli, hogy a Passau, 
Linz. Becs és Budapest közötti posiabajó’áratok a 
folyó évben a következőképpen szüntettetuek be: 
Linzből Passauba utolsó menet szeptember 0-ikán, 
Passauból Linzbe utolsó menet szeptember 20-ikán. 
Bécsből Linzbe utolsó menet szeptember 27-ikén. 
Linzből Bécsbe utosó menet szeptember 29-ikén, 
Budapestről Bécsbe utolsó menet szeptember 28-lkán, 
Becsből Budapestre utolsó menet szeptember 30-ikaii, 
Becs és Pozsony közt a hélvihajóa a helyibajók a 
lolyó évben Bécsből Pozsonvba október 6-ikán, Po­
zsonyból Bécsbe október 7-ikén indulnak utoljára.

M űszaki v iz sg a .a t. A magvar északnvugoti 
helyiérdekű vasut-rész vény társaság broczkó-kutti-or 
szaghatárszéli vonala utó só vonalrészének, va amint 
a rés; ben osztrák területre eső Morvahidnak műszaki 
pőtlelülvizsgálatát a kereskedelemügyi ni. kir mi­
niszter elrendelte s az október 11-én lóg Kutu á.lo- 
másról végbemenni. A bizottságban az osztrák kor­
mány. azonkívül a cs. kir. Ferdinand császár északi 
vasút képviselője is részt fog venni.

F izetésk ép te len ségek . A bécsi Creditoren-Verein 
a következő fizetésképtelenségeket jelenti: Gaszner 
Antal ernvőkészitő Bludenz, lomay Alajos szabó Rima­
szombat, Hrusa Ferdinánd kereskedő Pardubitz, Petro- 
vics Fioris özvegye kereskedőnő Raguza, Wortmann 
Antal kereskedőcég Ó-Stivdc, Gautsch Teréz keres­
kedőnő Bischolsholen Walla Rozina kereskedőnő 
Klostemeuburg, Halász Ármin divat- és cipőkereskedő 
Sátorai]a-VjKzly, Mohi Mária Joze a kereskedónő Bócs, 
Petroschitz Henrik nagykereskedő Grác. Muzsik Antal 
kereskedő Kladuo, Lederer Móric vegyeskereskedő 
Bodenbach, Timberg Róza kereskedőnő Biala.

Szeszarak. A kontingens nyersszesz ára Buda­
pesten pénzben 42.— korona, áruban 42.60 korona. 
Bécsben 41 .— korona p én zb en , ille tve  41.40 korona, 
áruban.

Bzarvasmarhaváeir. (A budapesti marhavásár- 
téri vasán pénztár részvénytársaság tudósítása.) Fel­
hajtás: Vágómarhák. Magyar ökör 1096 darab, ma* 
gyár tehén 021 darab, szerbiai ökör — darab, szerbiai 
tehén — db, boszniai ökör — drb, boszniai tehén — 
drb, bivaly 99 drb, bika 119 darab, összesen 193'- drb. 
Gazdasági marhák: Igás- és hizlaini való ökör 60 
darab, lejős tehén 186 darab, igás bivaly 10 darab, 
tinó — darab, bika — darab, üsző — darab. Eladási 
árak ezen tudósítás zártáig ; vágómarhákért: Ma­
gvar hízott ökör, legjobb minőségű 02.— K.-tó 70.— 
K-ig kivételesen 72.— K., 100 kilónként élő súly­
ban. középminőség 66.— K-tól 60.— K-ig, silányabb 
minőség 60 K-tól 64 K-ig. Magyar legelőmarha 
jobb minőségű 60 K-től 60.— K-ig, kivételesen — 
K-ig. Silányabb minőségű 42 K-től 48 K-ig. Tarka 
bízott ökör, legjobb minőségű 64 K-tól 72.— K-ig, 
kivételesen — K-ig. középminőség 62 K-tól 62.— K-ig, 
silányabb minőség 46 K-tól 60 K.-ig. Szerb és bosz­
niai ökör legjobb nűnőség 48 K-től 62.— K-ig, kivé­
telesen — K-ig, silányabb minőség 42.— K-tól 40.—
— K.-ig. Bika jobb minőségű 62 K-tól 62.— K -ig,
kivételesen —.— K-ig, silányabb minőségű 42.— K-tól 
60.— K-ig. Bivaly 30 K-tól 44 K-ig, kivételesen 
— K-ig. Magyar tehén 36.— K-tól 62.— K-ig. ki­
vételesen 67.— K-ig. Tarka tehén 44.— K -tól 04.— 
K-ig kivételesen 70.— K-ig. Mind 100 kilónként 
élő súlyban. Gazdasági marhákért: Igás ökör első­
rendű 00 — K-tól 63.— K.-ig métermázsánkint, kivé­
telesen ---------K-tól 000—700 K-ig páronkint.
közép minőségű 64.— K-től 68.— K-ig 100 kilóként
680 K-tól 070 K-ig páronkint, silányabb m inőség-----
K -tól — K -ig  100 k ilónként, —  R - t ó l ------ K -ig  p á ­
ronkint. HL látni va ló  ök ör feh ér 100 k g .-k in t 44.—

kibb.il
kibb.il
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K-tól 50.— K-ig. Fejőstehén keresztezett színes 
K-tól — K-ig darabonkint, bonyhádi laj — 

v-tél — k-ig darabonkint, kivételesen — K-tól —
K.ig. 'erás bivaly 4ö0.— K-tól 600.— K-ig páronkint.

b Változatlan felhajtás mellett az irányzat általában 
lanyha volt. Jó minőségek árai szilárdak maradtak, 
mjjr ellenben silány minőségek osakis nyomott árakon 
voltak eladhatók. Az üzletmenetet nagyban befolyá­
s a  az a köriilinónv, hogy a szerb vesztegvásáron 

eladásra került 1166 darab marha, melyekből 938 da­
rab csupán helyben logyasztásra a napiárakhoz ké­
pest négy koronával olcsóbban lett eladva méter- 
piázsánkint, mintha a szabadvásáron állottak volna, 
dacára annak, hogy nagyobbrészt jó minőségűek vol­
tak felhajtva. Jarmas ökrök és bivalyokra az üzlet 
éénk, fejős tehenek 10—20 koronával olcsóbbak
' ^  B o r ju  v á s á r .  1901. évi szeptember bő 26-án. (A 
budapesti inarhavásártén vásár-pénztár részvénytár- 
gaságtóL) h elhajtáa: Belföldi élő borjú 463 drb, leölt 
bon u -----db. bécsi b o rjú -------d b , --------db., nö­
vendékmarha 39 darab, bárány élő — darab, leölt 
báránv — darab. Árjegyzések. — Beíiöldi élő 
boriu I. rendű 80—85 i.-ig. kivételes 92 ... 
jf  rendil 64 —78 t-ig, 1 kilónkint. leölt borja
2. r . --------k-ig U. r. — ..-tői — L-ig, kivét —
i, kilónkint levonás nélktlL Rúgott borjukért 44—60 
L-ig. Növendék marha — f.-től — ..-ig L r. 56—62 
t-ig. középminősógü 49—54 l.-ig. alárendelt 40—-15
i.-ig. * kilónkint. Báránv é l ő -----k.. leölt bárány
2__K. kivételesen á r --------------k.-ig páronkint. —
A csekély leihajtás és a nagyobb szükséglet folvtán 
az irányzat élénk volt s az árak 3—4 fillérrel kgr.- 
kint javultak. A készlet elfogyott.

Budapesti sertes-konsaw vásár. A lerencvárosi 
petróleum-rakodónál lévő székes-ióvárosi sertés-kon- 
zunnásar árjegyzése 1901. évi szeptember 26 Késztet 
644 uarau. i.rkezett 6t8 darab Összesen 1242 uaiab. 
E-adatott 900 darab. Maradt 372 darab. Napi arak: 
12b—18b ki ogramm sui vban 86—93 koronáig, 220— 
280 kilogramm súlyban 88—94 koronáig. 320—380 
kigr. súlyban 86—93 K.-ig. Öreg nehéz páronkint 
40u—500 kilós 88—94 koronáig. Maiac 84—90 Ko­
rona. A vásár lanyha.

B é c s i  J u h v a t á r .  (Sa:át tudósítónk telefonjelen­
tése.) A mai juhvósáron a löihajtás 7550 drb juh volt. 
Nagyszámú vevőkre árak javultak. Arak kgkint: ki­
növi’. juh 42—46 fillér, kivételesen 4a fillér. selejtes 
ju h -----40 fillér.

récéi szurómarhavasár, szept. 26. (tíaát tu­
dósítónk teielonjelentése.) A mai vasárra lelhoztak: 
38 -2 drb borjut 2362 drb élő sertést, 1191 darab levá­
gott sertést 685 levágott juhot, 106 darab bárányt.

Eladási árak: Levágott bonu 52—88 fillér, első­
rendű 90 —110 fillér, legeleje 112—120 fillér élő borjú
60—96 fillér e ls ő re n d ű --------fillér, legeisőrendü
-------  fillér, fiatal sertés 68—85 fillér, kivé­
telesen — i_ levágott nehéz sertés 96—106 fillér,
kivételesen — fillér hu ra hizlalt se rté s--------fillér,
zsírra hizlalt sertés fillér könnyű sertés 96—100 fillér,
elsőrendű süldő 84—104----- 1., élő j u h -----1.,
levágott uh 60—84 fillér, bosnyák silányabb sertések
------- fillér kilogrammonként Bárány 10---------24
korona páronként

A  b udapesti gabonatőzsde.
Budapest, szeptember 26.

A magas árkövetelésekkel szemben a malmok 
eleinte tartózkodók voltak. Később 42.000 mm. került 
forgalomba 2Vt fillérrel drágábban. Az irányzat szi­
lárd maradt .

Rozs szí árd.
Egyéb gabonanemüekben nem történt változás.
E adatott:
Busa. Tiszavidéki: 200 mm. 80 k. 8 K. 17Vi 

100 mm. 79 5 k. 8 K. 05 ... 100 mm. 79 k. 8 K. 55
L. 2t0 mm. 79 k. 8 K. 10 100 mm. 79 k. 8 K.
10 f., 1» o mm. 79 k. K. 07»/i 1-, 100 mm. 79 k. 8 K 
-  ., 100 mm. 78-6 k. 8 K. 10 ... 100 mm. 78 5 k. 7 
K. 95 tXK) mm. 78 k. 8 K. O'tyi t» **• ra ^8 k.
8K OH i 1, 100 mm. 78 k. 8 K. 05 1., 1 0 mm. 78
k. 7 K. 86 t ,  6oO uiui. 77 k 7 K. 90 t. 3t0 mm. 7b 
k. 7 K 90 t ,  200 mm. 76 k. 7 K 5Ö f.

Makői: 12oO inm. 77‘5 k. 8 K. 10 f.
Karczugi: 30o mm. 79 k. 8 K. 07tyi 600 mm. 

78 k. b K. O7‘/i l.
J/ódmezóvásár helyi: 4200 mm. 77 k. 8 K. 06 f.
F e h é r m e g y e i  800 mm. 79 k. 8 K. — !•» 1210 

®n. 77*5 k l K. 95 i.
Dunaföldvdri: 840 mm. 76*8 k. 7 K. 80 f. 
lulnai: 2500 mm. 76*5 k. 7 K. 90 t ,  60U mm.

77 k. 8 K. -  í.
Pcstmegyevidéki: 600 mm. 78‘8 k. 8 K. 05 f.. 300 

mm. 78-5 k. 8 K. 05 f., 300 mm. 79 k. 8 K. 05 1., 
300 mm. 7o k. 8 K. — fi. 500 mm. 79 k. 8 K. — f , 
-00 mm. 77-6 k. 7 K. 85 fi. 500 mm. 77 k. 7 K. 90 
t* 200 mm. 78 k. 7 K. 90 fi, 100 mm. 77 k. 7 K. 
Ö2i/i fi, 700 mm. 76 6 k. 7 K. 82»/i f.

bánsági: 3000 mm. 76 k. 7 K. 90 fi, 1600 mm. 
76 7 k. 7 K. 92»/t fi, 1300 mm. 76 k. 7 K. 45 t

bácskai: 20” mm. 76 k. 7 K. 76 fi 
becskereki: 7000 mm. 77 k. 7 K. 85 fi 
&erétat .• 4000 mm. 76 k. 7 K. 15 L, 4100 mm.

73 k. ? K. 16 ..
■Iftna h á r o m  h ó n a p r a .

hozs: 400 mm. 6 s. 76 t ,  200 mm. 6 K. 65 t ,  
300 mm. 6 K. 65 ..
. Árpa: 600 mm. 7 K. 26 fi, 600 mm. 7 K. 
05 fillér.

Zaó.* 100 mm. 6 K. 60 1.
Tengert: 6 0 0  m m . 6  K .  17*/i I., 1000 mm. 6 

K . 16  f i

Eószpónz/iseUs mellett.

A készáru hivatalos jegyzése a budapesti áru- 
és értéktőzsde s-okásai szerint készpénzben 50 
kiiogrammonkint. — A minőség hektouterenkint és 
kiiogrammonkint.

történtek ?
Búza októberre . . . 7 .80-7.79-7,80-7.81—7.80 
Áprilisi búza 1902. . 8.23—8.26—8.24
Rozs októberre . . . 6.70—6.71—6.72 
Zab októberre . . . 6.61 -» .6 2 —6.63—6 62—6.61
Áprilisi zab 1902. . . 6.97—6.98—7.-----6.99—6.98
Májusi tengeri 1902. . 5.11—5.12—5.13—5.14

Déli egy órakor a következő záróárakat állapí­
tották meg hivatalosan a tőzsdén:

Búza októberre . . . • • tí.79 pénz 7 60 áru
Áprilisi busa 1j02. . . . . tí.23 It 8.24 tt
Köss októberre . . . . . 6.71 6.72

’’Zab októberre . . . . . . 6.61 ,, 6.62
Áprilisi zab 1902. . . . . 6.99 ti 7.—
Májusi teugeri 1U02.. • . . 6.13 6.14

D élután fél 5 orakor L&rul:
Búza októberre . • . . . . 7.79 -  7.80
Búza á p r il is ra .............................8.23— 8.24
Rozs októberre................... . . 6.72— 6.73
Zab októberre . . . . . . . 6.62— 6.63
Áprilisi zab 1902. • . • . . 6 .99- 7.—
Májusi teugeri 1902. . . . . . 6 .14- 6.16

A  budapesti értéktőzsde.
A mai elótőzsde meglehetősen kedvező irány­

zattal nyílt meg. csak az üzlet folyama alatt a belgrádi 
trónörükösi kérdés és a nápolyi pestiseset következ­
tében gyengült el és Ugyanúgy zárult

A hely i piao el volt hanyagolva.
A déli tőzsde bécsi aiacsonv zárlatok és berlini 

taxációk lolytán még továbbra is elgyengült és csen­
desen zárult.

A valuták és érováltók változatlanok.
Á t  elótózsde ■ nyu godt
Kötöttek : Magvar hitelrószvéuy 614-----616.—.

Osztráküitelrészven\ 608 26—611.75. Allamvasuti rész­
vény 608.-----609.76. Rimamuráuyi vasmű részvény
406.-----4(9.25 korona.

A deli tuzsae. gyenge.
Jeg^ezlen Magyar üitelrészvény 612 50—614 25. 

Osztrák nitetré8zvénv 616.60—609.—. Államvasutak 
600 5 —6i'8.—. Jelzálogbank 431.50—432.—. Leszá­
mítoló bank 40 .60—406.—. Kimamurányi vasmű rész­
vény 405 6U—4’8.—. Közúti vasul 660.— korona.

Aorea<omói n é n i d  t o v á b b á :  Koronajaranék 92 50  
-92.- 6 Kereskedelmi bank 2398 —. Be.városi taka­
rékpénztár 200. 200.—. Sagó tarjam részvény 618.—
— 620 — korona.

Etótozsae. A 4 órai zárlatkor maradt:
Osztrák hiteirészvény 608.25. Magyar hitelrész- 

vénv 613.25. Leszámítoló bank 405.—. Rimamurányi 
vasmű 411.—. Usztrak-Mag\ ar allamvasuti részvény 
611—. Közúti vasul — . Villamos vasút részvény 
—.— korona.

A  budapesti term énytőzsde.
A Veruiényüzietben a szezóiuerü hangulatnak 

megielelóen alakultak az árak és végül a termény- 
üzleti árjegyző-bizottság hivatalosan a következő ar- 
loiyamokat állapította meg

Jegysegek: ileremag: lucerna magyar —.——.—
korona vörös aprószemü —.-----korona, vörös
erdélyi —.--------k o r o n a  v ö rö s  b á n s á g i — . -------------- .—
korona középszemü —.--------korona nagvszemü
—.-----.— korona disznózsír: budapesti 55 50—66.—
korona vidéki korona Tábiaszaiouna:
légenszáritott vidéki —.--------- korona varost 4
darabos 44.-----44,60. korona 3 darabos 4\5O—4tí —
korona üstölt —.------- . — k o r o n a  a s i iv a :  b o s z n ia i.
szokás szerinti m inőség 12.----- 12.2c aorona 126 da­
rabos —.---------- . korona 1OU darabos 13.26—18.76
korona 86 darabos 16.-----16.5t korona azonnali szál­
lításra Szerbiai szokás szerinti minőség 10.60—11.— 
korona iOO darabos 11.76—12.26 korona. 86 darabos 
18.26—13.60 korona, d z i l v a ú :  s .a v ó n ia i  1 9 .2 6 — 2 0 .—

korona szerbiai l i . 76—18.26 korona, azonnal való 
szállításra

A béosi gabonatőzsde.
fié cB , szeptember 26. (A budapesti Napló tele főnje-

lentése.) A határidő-piacon ma barátságosabb volt a 
hangulat, noha külföldről jövő jelentések erre nem 
adtak alapot A mértékadó piacokon változás nem tör­
tént s aránylag gyöngülés mutatkozott, így a nowyorki 
tőzsdén is. Búzában vásárlási kedv állott be és az 
árfolyamok 3 fillérrel emelkedtek. Ennek befolyása 
alatt az irányzat szilárdult, rozs 1—2 fillérrel, zab 
őszre 1, tavaszra 3 fillérei javult. Tengeri megmaradt 
tegnap esti árfolyamán.

Köttettek: Búza őszre 7.94—7.95, tavaszra 8.30 
—8.40, rozs őszre 7.09—7.10, tavaszra 7.34 zab őszre 
6.94—6.95, tavaszra 7.30—7.33, tengeri május—jú­
niusra 6.41—5.42. Jegyeztettek Tengeri szeptember- 
októberre 6.52—5.54, repce augusztus—szeptemberre
14.-----14.10. Fölmondottak 1600 mm. zabot és 1000
mm. tengerit. A készáruk piacán a forgalom majdnem 
teljesen megakadt, az irányzat azonban valamivel szi­
lárdult és szükség esetén búzáért és rozsért 6 fillér­
rel többet kellett volna megadni, zab és tengeriben a 
követelések 5 fillérrel emelkedtek. A tőzsde változat­
lan, csak éppen zab lett bágyadtabb. Őszre G.92 zab 
tavaszra 7.31.

A  bécsi értéktőzsde.
Az elótőzsde nvngodt
Déli tőzsde tartott Berlinre, később nyugodt.
Zárlat nyugodt, küllőid gyenge.
Beoa, szeptember 2ö. (Magyar ertAkek tárlata.) 4ü/o-ob 

aranyjáradéx 118 40. lisza es szegedi kölcsön sorsjegy 143.—. 
Magyar vasúti söicsőn ezüstben 100.25. Magyar kelet vasúti 
állami kötvény 110.25. Magyar eszanútok- cs pénzváitóbank 
403.—. HimamurAnyi vasmurészvény 406.—. Magyar ko- 
ronajáradék 92 25. 4°/oos Magyar főldteíjerm. kötvény 01.85. 
Magyar hitelbank részvény 612.—. Magyar nyeremény köl­
csön sorsjegy 175.50. Kassa - oderherg: vasúti részvény
349.50. Magyar kereskedelmi bank 2397.—. Magyar cukoripar 
1700.—.

BcCB, szeptember 26. (Osztrák értékek zárlata.) 4,2ö/>os 
papirjáradék 98.40. 4°<w-Ob oszu. aranyjaradék 118.85. 1860-os 
sorsjegy 138.50. Osztrák hitelsorsjegy 39G 50. Angoi-osztrát 
bank 258 — bécsi bariKegyesíhet 417.50 Osztrák-magyar 
bank 1627.—. Déli vasút 77 50. Dunagözbajózási részvény 
749.—. Üohinyreszvény 275.— Császár cs királyi arany 
11.34. Német banaváitók 117.20. 4*2°/j-os ezüst járadék 98.25. 
Osztrák aoronajaradék 95.55. 1864-ifa sorsjegy 211.50
Osztrák hitelintézeti részvény 607 50. Uniont-ana 507.50. 
Osztrák IL&nierbank 376.—. Osztrák-m agyar államvasut
610.50. Elbavölgyi vasút 455.—. Alpesi bánvarészveny 337.—. 
2C tr&nk. arany 19.01. Lonaoni váltóár 239.17. Bécsi iran way 
Litt B. 222.—. Bécsi Iramway Litt A. 228.— Lapéi köbe 325 — 
Az irányzat javult.

Bécs, szeptember 26. (A Budapeztx Napló tudósítójának 
teletonjelentése.i A aéiutáni niaqánforqaiamuna a zárlaton a 
kővetkezők voltak: Osztrák hiteirészvcny 609 25. Magyar 
tuteiréazveny 619.—. Angoi-Oaztráx bank 258.—. fiées Oank- 
egyesttel 418.—. Lmon bank 508.50. Uándero&nk 376 50. 
Osztrák-magyar államvasut részvény 612.—. Déli vasat 7-.—. 
Elbavölgyi vasút 456.—. Északnyugata vasút részvény 449.50* 
Dobányreszvenv 276.—. Rimamnrány. vasmű 408.50 Alpesi 
bányarészvenv 338.50. Májusi járadék 9S.40 Magyar korona 
járadék 92.25 lörök sorsjegye* 9 3 — Német biroda n.i 
márka 117.28. Napoieon d'or 19 02.

K ü lföld i érték tőzsde.
Berlin, szeptember 26. CJotzaet (uddvtlnt.l Az utóbbi 

napok áreséseinek következtében az ipari értékek birtokosai 
ma is piacra dobiak részvényeiket. A bankpiacon is nagy 
volt a kínálat A newyorki tőzsde tegnapi bágyadtéiba es a 
nápolyi pestis feliéptenek híre nagyon fokozták a kedvetlensé­
get. kanada-Pacific lanyha Gőzbajózás részvények a nápolyi 
hírekre nyomottak. Bankok és ipari részvények alacsonyab­
bak. Egvebckhen az üzlet csekély volt. Magánleszánutolási 
kamatláb 3u u. Ultimópénz 4* «°/o.

Borii*., szeptember 26. 4 2° -os papirjáradék
—.—. 4v'«-os osztrák arany , radér. 101.30. r.lbavöigyi vasút 
— . Magyar zoronajáraúvk 93 40. usztrák-n agyar ál.ara- 
vssut 131.—. asBa-oderbergi vasút —.—. Bécsi vaitoar 
85 25. Magyar vasúti nerubazasi kölcsön 102 60 Alpes. banya- 
részvény —.—. Disoonto-Commandit J68.80. Általános villa­
mossági Edison 160.50. ueisenkircnem 153.—. Laura-kohó 
172.60. 4’2^0-os ezüstjáradek 98 50. 4°'o-ot magyar arany- 
járadék 99.75. Osztrák bitelreezvény 101.30. Déb vasút 
19^0. Károly Lajos vasút — . Orosz bankjegyen 216.25. 
4‘ *i-os uj orosz kölcsön —.—. Törők donanyreazvenv —.—. 
Olasz járadék 99.—. Magyar hitelbank — . Dynamit lrust 
148.25. '.Harpeni 146.10. Az irányzat gyenge.

B érű n , szeptember 26. (A r uaupcsh Napió tudósító­
jának távirata.) Esti foryaivm 4°'o-os magyar aranyjáradék 
99 75. Magyar koronajáradék 93 40 Osztrák bitelrészveny 
191.40. Osztraa-msRyar áliamvasut 131 10. Déli vas it 19.90. 
Északnyugati vasút 216 25 Elbavőlgy* vasút —.—. Orosz bank­
jegy készpénz 216.15. Busebtiehradi —.— Orosz bankjegy 
—.—. (Ultimo.i iximbarú —.—.

Frankfurt, szeptember 26. (Zárlat.) papír-
járadék 98 .70. 4U< -os osztraK Mfanyjarade- 101 35. Magyar 
koronajáradék 93 45. Osztrák-magyar bank 116.50. DeL vasút 
20 —. Elbavölgyi vasút — . Londoni vaitóár 203.75. 
Becsi bankegyesület 105.50. Villamos részvény 117—. 3° w-os 
magyar aranyhöicsón 83.75. 4*2̂* -os ezüstjáradék 98.40. 
4°'UK)S magyar aranyjáradék 09.55. Osztrák hiteireszveny 
191.—. Osztráx-magy*r aliamvasut 130.60. Északnyugati 
vasút — . Bucai váltóár 852.75. Pária, váltóar 808.16. 
Unió bank —.—. Alpesi oánvarcszvény 170.—. Az irányzat 
bágyadt.

F ra n k fu r t ,  szeptember 26. A Buaavezti Napló tudó­
sítójánál. iSvirata.i ArioiyamoK <anuarra. /isti jorqaiom 
Osztrák hitelreszveny 101 75 Német bank 188.75. Dieconto 
160.30. Berlini kereskedeuni bank — . Gelaenkircbem 
—.—. harpeni 14IU>O. Laura-kobo 174.—. Olasz járadék 
—.—. Szilárd.

H am b u rg , szeptember 26. {Zártaid ezüst-
Járadék 98.40. 1860, sorsjegy 140.50, Déb vasút 19.70.
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osztrák Branyjáradék 101.— Osztrák hiteircsz.énv 181.65. 
(tsrtrik-magyar áilamvasut 131.—. Olasz járadék 98 90. 4u/o-os 
Magyar aranyjárafék 99.90. Az irányzat szilárdabb.

P arin , szeptember 26. (Zárlat.) Osztrák*uiagyar állam* 
vasút — . 4u/o-os osztrák aranyj&radéí 103 20. Osztrák 
Lánderbauk —.—. 3°/o-os francia járadék 101 17. Ottoman- 
banfc Ö20.—. 8*/sM/oos francia járadék 101.97. Aipesi banya- 
részvény —.—. Déli vasút —.—. 4°/ix>s magyar arany- 
jaradék 101.50. Párisi bankréazvénv 1030. Olasz járadék 
99.30. Francia töneszth. járadék 100 25. Osztrák löldhitel- 
intézeti részvény 11.88. Török dohányrészvóny 309.—, 
Az irányzat szilárd.

Budapest-köbány& i .ertéek eresk eoelm i 
CBarnok jelentése.

Szeptember 26. A sertésüket irányzata csöndes.
A) D uett sertések ára: L A) M a g y a r  e l s ő r e n d ű :
Öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon lelüh súlyban)

--------íilléng. Öreg közép (páronkint 300—340 kilogrammig
terjedő s ú ly b a n )--------fillérig. Fiatal nehéz ,páronkint 320
kilogrammon íelüli súlyban) 92—93— fillérig. Eiata. közép 
(páronkint 251—320 kilogrammig terjedő súlyban) 92—93— fil­
lérig. Fiatal könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő súly­
ban) -----------fillérig. — 1L M a g y a r  s z e d e t t :  Nehéz
(páronkint 280 kilogrammon íelüli súlyban) —— -----  fillérig.
Közép (páronkint 240—280 kilogramm súlyban) —----- rik
leng. Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő suiyban,
-----------fillérig. — Ili. R o m á n i á i :  Nehéz jiáronkinl
320 kilogrammon felüli súlyban) ———— fillérig. Rőzép (pá- 
ronkint 250—320 kilogrammig tenedö súlyban ----- —  fil­
lérig. könnyű páronkint 260 kilogrammig terjedő súlyban.
--------— fillérig. J \ . R o m á n i á i  e r e a e t ; (S t a c h I).
Nehéz (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban --------—
fillérig, aönnyü (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban)
---------- fillérig. — V. S z e r b i a i :  Nehéz 1 páronkint 260
kilogrammon leiüli súlyban) 91-----92 fillérig. Közép iparon-
kint 240—2C0 kilogrammig terjedő suivban 90-----91 nUérig.
Könnyű ;páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 90-----91
filléng.

S e r t é s l é t s z á m  1901. szeptember 24. napján volt 
készlet 45.700 darab. — 1901. szeptember 25. napján íeinaita­
tott 319 darab. 1901. szeptember 25. napj&n eiszailittatot: 420 
aarao, 1901. szeptember 26. napjára maradt készletben 46.599 
darab.

Stancsu Mihály szt.-jánosi állami elemi iskolai tanítót a kü- 
bekházi községi elemi iskolához, Tibay Sándor újpesti állami 
elemi iskolai tanítót a kispesti állami elemi iskolához, Sái dór 
Mariska siklódi állami elemi iskolai tanítónőt a vargyasi állami 
elemi iskolához. Spatár * alér és Spatárnó Sepeczán Kornélia 
állami elemi iskolai tanítót, illetve tanítónőt a szt.-jánosi 
állami elemi iskolához, Molnár Erzsébet szászzsombori állami 
elemi iskolai tanítónőt a siklódi állami elemi iskolához, Bar- 
bácsy Etelka ó-pauhsi állami elemi iskoíai tanítónőt a néniet- 
szent-mihályi állami elemi iskolához, Endes Klára vargyasi 
állami elemi iskolai tanítónőt a lajosfalvi állami elemi iskolá­
hoz jelen minőségben, — a kolozsvári törvényszék elnöke 
Tolán Tivadar kolozsvári törvényszéki és Nagy András mocsi 
iárásbirósági 111 osztályú bivatalszogákat kölcsönösen át­
helyezte.

Névmagyarosítások. A belügyminiszter Markstcin Vilmos 
nyitrai illetőségű budapesti lakos vezetéknevének Markóra, 
Fóliák Vilmos galamboki lakos vezetéknevének Polgárra, Beim 
Károly m. á. v. hivatalnok budapesti lakos vezetéknevének 
Szelényire. Weisz Ferenc földmivelesügyi ni niszteri szám vizs­
ga ó valamint kiskorú Ferenc, Krisztina és Erzsébet gyer­
mekei vezetéknevének Vértesire. Reisz Simon temesvári lakos 
vezetéknevének Rétire kért álváltoztatását megengedte

Pályázatok. A hátszegi járásbíróságnál telekkönyvi át­
alakító dijnoki áliásra 2 bet alatt, — Eperjesre tbiztosi 
állásra október 15 ig. — A kun-szentmiklósi járás-birórágnál 
irnoki állásra október 28-ig. — A módosi adóhivatalnál gya­
kornoki állásra 2 hét alatt.

Magyar KeretKoietmi Muzeum. Igazgatóság, Keresne- 
delmi szakkönyvtár es keleti mintatar: V. Kerület • áci-körut 
32. szám alatt. Hivatalos órák : délelőtt 9-töl délután 2 óráig. 
Hazai termések állandó kiállítása és kereskedeieiutőrténeu 
gyűjtemény, tovább i a házi-ipari kiállítás (melyben az qz. 
letvezetőseg árusításokat is eszközöl) a városligeti ipar. 
csarnokban nyitva: délelőtt i órától 12 óráig és délután 
3 órától 6 óráig. A küllöldi kirendeltségek kózpouti üzlet­
vezetősége (Magyar kereskedelmi részvénytársaság) V., Váci- 
körűt 32. szám alatt.

I d ő j e l z é s .
— Xs Országos Meteorologiai Intézet hivatalos jelentése. — 

B u d ap est, szeptem ber 26.
Az Atpesek fölött és a Balkán nyugati partvidékein 

kisebb depressziók vehetők észre. A keleten ura kodó 
maximumon kívül aránnylag magas a légnyomás délnyu­
gaton is.

Az európai időjárás túlnyomó részben száraz; esők 
jobbára csak a depressziók közvetlen környékén voltak.

Hazánkban az. ország délnyugoti részeit kivéve az idő 
száraz maradt. A hőmérséklet az évszakhoz képest magas.

Kilátás. Enyhe idő várható, legfeljebb az ország nyu- 
goti és déli részein némi esővel.

K iv o n a ta  h iv a ta lo s  lapból.
— Szeptember 26. —

A' ii-tr.'é.'írA. A vallás-és közoktatásügyi miniszter Bodor 
Kálmán oLlev. '- - tanítót a gyantái állami elemi népiskolához, 
Rácz János okleveles tanítót a hollószegi Állami elemi népis­
kolához rendes tanítóvá, Seress Ilona okleveles tanítónőt az 
ó-paufisi állami elemi : ép skoláboz rendes tanítónővé, — a 
lombori pénzügyigazgatóság Szlozleits Ferenc b.-kulai lakost 
díjtalan adóhivatali gyakornokká a kulai adóhivatalhoz ne­
vezte ki.

Áthelyezések. A vallás- és közoktatásügyi miniszter

N a p i r e n d .
ÁapMr. Péntek, szeptember 27. — Róma1 katbo- 

likus: Koz. és Dem. — Protestáns Kozm. és Dem. — 
üörög-orosz : szeptember 14.) Kér. felm. — Zsidó Tischn 14.
— Nap kéi: 5 őrá 39 perckor.— Nyugszik 5 óra 29 perckor.
— Hóid kél: délután 4 óra 52 perckor. — Nyugszik: délelőtt 
4 óra 29 perekor.

A kereskedelmi miniszter fogad délután 4 órakor.
Az osztálysorsjáték húzása délelőtt 9 órakor.
Nemzeti Muzeum. KégiségtÁr, nyitva délelőtt 9 órától 

délután 1 óráig. — Többi tarai 1 korona belépődíjjal 
megtekinthetők.

Nemzeti Szalon d. e. 9 órától este 7 óráig. Belépődíj 
50 fillér.

Országos Képtár és metszetkiállitás az Akadémiában 
d. e. 0—1-.?

Iparművészeti muzeum zárva. 
jexnon)Qia* iparmmeum. Nyitva délelőtt 9—1-ig. 
Mezógasdaeági Mnseum (Kerepesi-ut 72.) délelőtt 0—1-ig. 
A földtant intését museuma zárva
Közlekedési Muzeum a Városligetben nyitva d. e. 9-től 

12-ig és d. u. 3—5-ig.
Az Akadémia Gocthe-szobája délelőtt 10—12-ig.
J/wrctoat könyvtár nyitva délelőtt 9 órától 1 óráig.
.-Ito/fcmtat kónytár nyitva délután 3 órától 7 óráig.
Egyetemi könyvtár nyitva deleiéit 9 órától 12 óráig és 

délután 3—8-ig.
Aliatkert a Városligetben nyitva egész nap. Belépődíj 

60 fillér.

V í z á l l á s .
Bxept. Szent

M orva
Vág

R ába

D ráva

M u ra
Száva

Inn
Duna

Fchfirdlng — 1. r
2. V4

l . u
l.»ő

Tlaaa M.-Sziget 
TekehAza

Linz _ _ _ _ _ U.04 j.tb e V.-Nemén/ _
Léce _ _ _ _ _ 0 73 Tokaj ..........
Pozaony - 1 4Ö l 3/ a Tl.za-Fürod_
Komárom — 2.V4 3 > 1 a Szolnok_____
budai vet _ _ 1 91 l 76 a C.o::<rAd ___
P á k . ______ 1 61 1 4& e B z o .- 'ó ____
ki hAi e _____ 2 W4 2 tV T óiok-bece
Gomboa _ _ 3.01 0 . -
ÜJvldAk __ 8 ta J.-4 O ndóvá HA: ide ___
Punt-, v .  — 2 \)j 2. to T opolya lloór
Ot"ov« 3 10 3.«.3 B odrog Zemplén _ _
Mttgy.rfalVK- 0 8 u.2- 9 t |a Zeoloa -

o.sa W24 H o n tf td Il.-Né::iotl__
U 23 u.2. 
o.tti 0.64 
0.k4
O.t2 0 5i
2.32 2 Z1 
0.— U.—

S ia m o t

K: nezna  
L atoroa  
Luhorca  
Unr

Tnnceén  _
Pzrr>-d_____

-ithárd 
PArrár _ _
G v ó r ______
r. tinu
Z ka»y _ _
Bai -  _____
Kasék _

■ ; h . _  • .y l 9
ZAgrAb _____ 1 s4 l i4
S/. .•» ____ 4 46 4 .—
Mi'i ' ica —  -í.16 4.12 
Drée O.S0 u.J6
S r.im .4 r U .3J -.23
N -Mvjtény _  0.05 0 .— 

i l .U  J.—

1.43 I.M

aCS .
11 in u n n a  - 0.12 O.lu 

0.18 0.1C

Temei 
B ég  a

0 33 19
O.k3 0 09
0 34 u.i5
1.14 1.13
2.W u . -
0.30 U-M3l.uu 1 l ,
1.40 0 65
1.47 i.ói
V.?c .21

6 Margita 0.23 2.32
K.-Újfalu ___  0 ..5  u.32
CsUCHA _____ u.— J- —N-Várad _
Belényes _
Tenki
Guraíiono __ 
ftari>»j<<nfi._ O.X4 _.;3
békés... O.Jo ..12
G yom a--------u .lö  ...S
Gv.-Fehérvár v .lo  .iü
Bmnyioeli
Bob ?raü»
A rád -
Makó_____
K.-Körtéi/ _
Kis. utó ____
TonwavAr___
Beot kerek |

0.13 0.19 
0 .— 0.— 
0.03 u.19

0.4'J u.XJ
ü’bf- 1.12 
0.04 u..« 
0.04 0.02 
0.13 u.OŰ
0*Sv 0 .—

A 1*4233. száma niag.var szabadalom I

„Eljárás és készülék köröm-, pata- és 
cipövasalások előállítására"

tulajdonosa Zehetbauer Tódor Wiihelmsburgban í 
1898. január 8-Atól

vevők vagy engedményesek kerestetnek.
Szives megkeresések „ W . Sí. 3017** alatt kiesse 

K ndoir-aoz Üres. I. kéretnek.  r

CREME
SE rANCHON

RArtfto ftnomttó és 
Szépítő arckrém. Lég- 

jobb a világon I U Ártalmatlan V 
Zsmalao'

r Ki. San
Wgai, I K. U Kel, 2 K.

FSeakUr ,
..URSlTS’" ryr’KT««rtir. 
. “oda?«st,Kakóc<r-t4r á  . A Viáeirra »  fcilAr /  iga tMkal

4< t- i m n JKK ' 
’rJ^« v -

Vidor Marci

F0RR0 >>» 
ÉJSZAKÁK
cimtt verskötete...............

Ara 3 korona.
Bérmenent- s a ánlott kül­
déssel 2 kor. 35 fii.. Posta- 
utalványon megrendelhető 
a . Budapesti Napló* ki­
adóhivatalában Budapest, 

József-korut 18.

78159. szám. 1/1—a. 1901.

Faeladási hirdetmény.
A lippai m. kir. főcrdöhivatnl irodájában 10411. é r i  

o k tó h rr  hé 2 4 -á n  d. e . IO é ra k o r  a valemirei erdögond- 
nokfá ’ poisegai, bulzai 1900—1909. évi 1279'556 holdam v á ’á 
saiban tOvön álló tölgy-, csór- és bükkfa készleteinek eladása 
iránt zárt Írásbeli ajánlatok tárgyalásával kap solatos nyilvá­
nos szóbeli árverés fog tartatni.

Kikiáltási ár 215,973 K. és 10 fillér, bánatpénz 24600 K
Bővebb felvilágosítással a lippai rn. kir. ffi.rdőhivatal és 

a valemárei m. kir. erdögondnoksyg szolgál.
Budapesten, 1901. évi szeptember hó.

M. k ir . fB ld m ire lé s0 < y i m in ia zte r .

Kapható mindenhol. Kaktár.
T orok r y o g y ta r  B u d a p est

P é n z  k ö l c s ö  n
■ o ra je^ yekra  4a é rté k p a p íro k ra , raajdoem n t e l j e * .  1 

A r f o l / a i n l i r .
ZAhgban levő torsjegyek kltolam kirAlutnal. f -  azokra niflyobti 

i m  nickofc 0ióle|«t Kiok, v»íry ttveravin t»< t *k>'t a napi *i p
j in.:.'. , ra vaoi................ - ina
I azon aorajegyeke! v;s*zaveheti tőlem apró rószletUzetéa mell- ”.

if j . SC H Ü N  ÁRKSIN b a n k h á z a .
(A lap lttu to tt I884*ben.)

B U D A P E S T , E r z a é b e t -k ő r u t  4 0 .  a z .  a la t t .

H ajójára! je g y z é k .

A D R I A
magy. kir. tengerhajózási részv.-társ. 

V ez ér ü g y n ö k sé g e  Hoffmann S. és V.
1901. október havában a kővetkező gőzösök inflnlsik:

H o v áHonnan a gőzös neve

Fiume Rouen IieAk
1  !-'■

Cetta Adria
London Genoa
Liverpool
Haraelone, Valencia*

1 •Bblan
A Irta

!-1 0

Tengői1 l'ornambuco. Hehie
H.o de Jenőire, Santoa* Ueroaa 1 1°
Liverpool V. rla (C. L.) 15-15
Itauen p .iön
G brelter1, London 
lí t őriem , Antwerpen*
Hull, NewceaUa ofT.

MetyAa klrAly
lókai !| 15-2

1, 15 -25Urblao
Liverpool Alattién J 15 - -'■>
Hamburg* H ma i| |*_  -5

.1 lN lAlgler* Glasgow* Nagy I.ajoe
Liverpool •r ia  tC. L.) 2t •'<’
Lo időn Sjrla 21—>1
llorleaux* H-rgnta

•• Rnon* U. kemény 5  i.

1. Ha a gözöa elírniuláaa előtt R nappal ek gcod i »'Al_ lány be n»m Jelentetett, az IgezgetOaég fentaitja rna.iTitkos betegségek
./yógyitáe ira c specialista legjobban ajánlható 
zámos óvon át -.-erzett g azdag  k ó rh a s i ta-

p a ax ta la ta t alapján

D r .  F A B I M T IJ.
▼. kórházi orvos, specialista 

gyógyít legrövidebb idő alatt biztos sikerrel 
'erflaknál pa nőknél: hugyciof lyast. ’olyaflfiajokat,
• u akoros zebekPt. syp ll sí. eme* Kovetkezmenye t, 
innkaca t orba) i.at és az öniertözesbol támadt

ide beltgse eket.
Me lepö az eredmény er’i.i oyenqeseiind fimpo- 

tent a) úgy fiatul, mint orogebb egyéneknél. 
Lovelekre dijta anul válasz, kiváuatra gyógy­

szerek.
Lakas: Budapest, Erzscbet-körut 12. sz.,

(I> o lia n > -n tca  a a r v k , A. n u r le l ) .
bejárai a lépcsőnél. Kálón várótermek.

R ndeles délelőtt 9— 3-l|. ette 6—8-lg.

...............
H o n n a n  H o v á

Rio da Janalro 
Hantot Trleat

London
Liverpool
liordeui
Hull. Nevraaatla o t  
tiporto, 8t.-Naaatre 
Itouan
LiverpoolOlaago*
llam burf
Itattardem
London
L.verpool
Aat* erpan
Honén
Liverpool

8 gézős neve
91.
kt.

Trleat, Fiume Szent latrán ti * - 10

Fiume Zrínyi 
.  I Arabian

’  I» ro 1
.  M-tlekorita
.  Zichy
,  ' „ . r t .  IC. L.l
.  ' ru« flear
„ Veneale 10—»

_ AuM trla
„  A k a ié n
m H4thori
« !>•< <
„ Seuiarto  (C. L .  21-81

RóiAptongeK aaolgálat. Fiúm* M elta- Rlcllle- Mer* llle-l 
I vonal i 1 „II ide" S-An „AndrAeer" 10 An, ,Tl«»e* 1 • - "n'

• I i - rp td  8 in MAKí llJR H f tl . - nt
I.Aerld* fl Aa- .Árpád* 13 An, „Ita le* ?O An, .AndrAeey 27 é >

T.vrhenlai vonal. Az • eft ••ztSJju n  ragSzAe „H/A 4ry‘‘ 
I minden eznrdAn d*iben m. p óvó hó 2,9 .10 , SS Aa SO-An Mer*eil

lleból GenuAba. minden oeütArtakOn ette 0 órakor G» nuAból 
S ipolyba, ée minden aaombalon délutAn 4 órakor m. p. Jovft hó

I 6, Í2, IV Aa 26-An NAnolyból kóiveUenUI MaraelUeb* indul.



>00. «*Am- Budapest, péntek BUDAPESTI NAPLÓ 1901 . s z e p te m b e r  27,

S z ín h á z a k , s z ó ra k o z ó  helyek.
M. KSR. OPERAHAZ.

Péntek, 19 1. szeptember hó 27-én.
Erznilíe.

Márton
Péter
Agn©«
Bálint
Tiózsi

Cvula. Szó u gót irta Radó Antul.
Személvek :

Takáts Erzsiké Kinn M.
Kertész Munkásnő Berta
Vár .di M. Semsey
Mihályi Munkás Kárpát
Payer Cábor

Utána.
i tengerszem tündére.

Eredeti eszményi balett három felv. Jókai Mór „A 
téngers/'in tündére- c. regéje után. Zenéjét szer* 
Zctte szabados Károly. A saövegraagyarásatot irta 

V ú ia d y  Anta l.
Kezdete 7 órakor.

NEMZETI SZÍNHÁZ.
Péntek, 1901. szeptember hó 27-én.

A nagym am a.
Vígjáték 3 felvonásban. Irta Csiky Gergely. 

Szem- b ' k :
Sí -réminé Prielle K. .Mártha Mészáros
Ernő Zilahi Tódorka Vízvári
Örkény Gyenes Nevelőnő Rákosi
Kálmán Horváth Lolkész Gabányi
Piioska Vizvari M. Galami-osuö Vi/vánné
Tiniár Karolin Boér H. Pincér Faludi

Kezdete 7’ s orakor.

F Ő V Á R O S I O R F E U M
Nagymező-nlra 17.

£C3T" IVTógr e n n ie  r ö v i d  id ő i g -! 29Q

RfllSS R3ARGHERITA
villamoa tánchat tank

JIIW és JOEl EBEN 0BED
kémikus Pierrott-k török ekvllibrlata

B e l l i n g  V ik t ó r ia
saonglSrnS

Olly Jolly Lise F leuron
W o o d  Ó n  1 { f i t o s  

Sofll. Bitben,, Alfilha, Vc-idée, Worrl, és Morris, Kitly. 
Banmann, Kövessy. Kozmogrü.

Jegy eISvóteli díj nélköl ulőro váltható d. e. 10—1-ig a pénstArnil. 
A k&vébkzb&n reggel 5 óráig V ö r ö s  V lek  ( .'ig A n y x en ek a ra  

hsugvoraenyes.

Nevegven
senki

tunasitrt,
míg

mtlhang- 
szerész 

legújabb
képes ár- 
jegyzék

át nem olvasta, melyet 
ingyen és hérmentve kü dét 

Budapestről Király - utca 
44/d.

(1)
Felöltő és télikabátok.

F e l o l t ó  9 f r t ,  T é l i  k a b á t o k  16 f r t ,  T é l i ­
n a d r á g  6 f r t ,  T é l i  ö l t ö n y ö k  lő f r t ,  m in ­
d e n  t i 8 z t a g y a p j ú b ó l  R o t h b o r g o r  J a ­
k a b n á l ,  c s . é s  k i r .  u d v .  s z á l l í t ó  B u d a ­

p e s t ,  V á c i - u t c a  6.
R u h á k  b e c s e r é l t e t n o k .

SíiílGYAR SZÍNH ÁZ.
Péntek, 1901. szeptember hó 27-én.

S z u la m tt.
Zsidó dal áték 4 felvonásban. Kövessy Albert átdol­
gozásából ír ták : Beöthy László és .Makai Emil, 

zenéjét szerzetté : Davidsohn EtnáuueL
Személyek:

Monaóh Mátrai Szulamit Bötér
Áron Erdős Abigail Rózsa
Absoion Hegyi Cingitang Palásthy

Kezdete 7’ s órakor.

KELETI KAVEHAZ
C a i i i n i i r i - i i t  14 .

K I S  J A N C S I
b a la to n fü re d i h írn e v e s  z e n e k a ra

mai naptól k e z d v e  eatén k ln á  h a n g i era en y ec .

T-ncoLiatási Mentés

S z ín h á z je g y e k ,  az  O p e ra .  N e m z e t i -  é s  
M agyar s z í n h á z  ö ssz e s  e l ő a d á s a i r a  k a p ­
ha tók  c s e l ö j e u y c z h e t ó k :  I t á r d  F e ­
r e n c  é s  I c a t t  z e n e m u k e r e  s k e d é s é- 
beu K o s s u th  L a jo a - u .  4. (T e 1 e f o n t>56) ó s 

A n d r á s s y - u t  2. (T e le f o n  25—13) sz. a.

F . Cvl o k t ó b e r  l - e , i  k e z d ő d ik  n

Z I E G L E R - f ó l e
t á n c t a m n t é z e t b e í s

Andrássy ut 25. (FÖljárat Dalszínház-utca I.)
■ —  h . m.i  n t a n í t  Ah. » -

N öven d ék ek  fö lv é te le  n a p o n ta  d. u . S - 7 - ig .
Xov- mbcr w éu k -lónö r n n r k - f c n r x n s r s  való előjegyzések 
naponta fölvétetnek. — 
késésre bocsAjtnni.

, n i  ténrkuloora termemet rendel- 
Hathatós tArnogstAeért esedezik

Zücgíisr József.

víg szín h á z .
Péntek, 1901. szeptember hó 27-án.

Először:
S z i v e m !

Vígjáték 3 felvonásban. Ir 'a  Bilhaud ég H e n n e q m n

Grisollss 
kuti.reux 

Autó in otte
Héiéne ___
hasion Chateau Bih

Fordította .Mo nár Ferenc. 
Ssemélvck :

Góth
Baiasaa
Cili Hg 
Gazsi M. 

ri

.Maximé
Francino
Rose
Joseph

Tapolczai 
Fábián 
Ba int
Kassay

D ÍS Z E S  SÍR K Ö V E K
szienitböl, oránitból és tiroii márványból

a  S e g o ic s ó b b  á r o n
G&rtenfeld W?ór sirkóraktárában

Budapest, III. Lajos utca 114. az. a.

Kezdete 71 2 órakor.

NÉPSZÍNHÁZ.
Péntek. 1901. szeptember hó 27-én.

S a n - T e y.
KI. inai dal átÁz 3 feivonásb. Írták Edward Marton. 
Harry Gr-ennank és A d ria  Bogi. Fordították rá i 
J. béla es M a.ai Emii. Zenéjét szere, bxduey Jones. 

Stem élyek:
George Preston Tol ági Junf-ái Rózsa O.

y, ••nya Hariuath .M -Kui 1 a iánfia Baskó S711 1
DuJlvv Kápolnai Pin->zing Vas van
Yea-Ho Németh Szi-Kiang Stécai
San-Toy Küry Hu-Ju Kapusi
(su-Li Kovács K m  császár 1'jvári
Heuson fez 11 mai özir.g-Hi Szeruahely

Kezdete 71 s orakor.

a legkitűnőbb anyai; ól ké«7.ú’» z á sz ló k a t , j e lv é ­
ny e k e t , v á la sz tá si to lla k a t  é s  c ik k e k e t

szállít olcsón és gyorsan..

G yár: V I. P o d m a n ic z k y -u tc a  19.
Vidchi mnnbiíattakat keresünk.

A tlan ti =  
történetek

(Tizennégy elbeszélés) 
Irta :

VIRTER FERENC.
Ara: JC korona. 

Kapható » .B u d a p esti Napló* 
ki.wlú!: ivat Aliban. Két korona 
é i 40 fillér beküldése után por- 

tomenttfsen elküldjük.

UJ Petcfl.
Az első, szabad k e p e s  Po’öfl 

kiadAs T e lo g d y , T o ll Ah
N eográd y  feniómürészek 52 
rajzával. Minden rajz egv egész 
oldalt foglal -1 h három színben 
van mflvészi módon reprodukál­
va. A kAt kötetet dr. P á d é  
Antal rendezte sajtó alá 6« lAtw 
el jegyzetekkel. A szöveg tö ké - 
letes pontoesáru. Dr. P o re n e z í 
ZoltAn, a leeteljesehh ós leg­
jobb Petófi-monografla -zenéje, 
értékes, inat-vas életrajzot irt 
az első kötet elő. A könyv 
papírja famentea, finom papir, 
a nyomás mintaszert:, kitűnően 
olvasható. A művészt kötés, a 
mleyet Petőfi dombormivü arc- 
kf-po diszit, párját ritkítja. A 
kőt kö--t ára 10 kor. Kiadja 
W od lan er F .e s  F ia l  (Lampe! 
Itót-érti cs. és kir. udv. könyv­
kereskedése Budapesten, An-

I dráasy-ut 21. Kapható minden 
könyvkereskedésben.

URANIA SZÍNHÁZ.
Péntek, 1901. szeptemot-r hó 27-őn.

MonteCarlo éa a Ultiéra.
Irta halamon Ödön.
Kezdete 7’ s ormor.

FŐVÁROSI NYÁRI SZÍNHÁZ.
Péntek, 1901. szeptember hó 2?-én.

Fedák Sári vendéglelléptével.
A qeaak

▼agy : E g y  Jap an  te a h á l  tö r té n e te ,  
tnekes játék 3 felvonásban. Irta Owen Hali. Fordí­
totta Fái J . Béla és Makai En.il. Zenéjét szerzetté

Sidney Jones.
Kezdete 7 orakor.

P R 03A  SZERENCSE!
Kétkrajcáros leve előlapon 

tett uiegr<*ndu cse ele­
jtendő, hogy meggyőző­
dést szerezzen cipőim jósá­
gáról, mely t a nem feielue 
meg, n pénzt ha'adék- 
talanul visszaad nn 
Miuden ci­
pőért ogr 
évi jótá 
last váli
lók, ha a . .. un  i t iint ..f» u z I** kenöcscst 
melyet ingyen adok, bekeni. Mértéknek elegendő eg’ 
papírlapon harisnyában n ábtalp rajza. K é r je  k é ­

pe* á r je g y z é k e m  Ingyen .
T é rfi stm a v lxctoo

VÁROSLIGETI SZÍNKÖR.
Pén*ek, 1901. szeptember nó 27-en.

A bőregér.
Operett 3 felvonásban. Zené,ét szeri. Strauaz János. 

Kezdete 7 órakor.

Fvrfl el.-gáua vív fű ző s  3, 
BÁrga baff.trJ a f  • ~
B oxco lw  h ő r v  fisul

laak . •IvgÁns. I '«<»■ 4. 
N ői x v . i*  eu g o s v fű zős 3. 
A n gol bovca lw  bor V.

■ ralonlalt litzus 3 50
Baffftrí » cs izm a gy  rtn- 

rnbböl. h rlhólvft. <al 
Céi,vÁ/ro*4s r

. Agaid- D.-oi l : ..

b e te lv e  v ízit e n te s ,
« i -i k. • t ■ 1 7.

E g yéves  ö ake n ts s l c s iz ­
m ák. e legáns, e lő  rá n ­
cos 1O

ö n k é n te s t bnkénes, e le -
Káns ........  S.

H u lln a  cs izm a, té rd lff  
érő m »gas bor boritks- 
s 1. erős v ízm e n te s  4 r»O 

•vőlm "elves totlnniAsArs hozom 
ilu l sa jH növöm Alatt vezetőm.

Á G I  K A B  B f á X Á T Z
B u d a p e s t .  D E Á K -T É R  6.

S z ín h á z a k  h e ti m ű s o ra
M Kir. Operahaj Nemzeti színház Vigtz’nház Né színház Magyar színház

Hfomkai Teli Vilmos A tenger asz- 
szuny Szivem Mikol i biró A postás fiú

4. a.Vasárnape«le Sába kirtlynSje
Endre és 
Johanna

A háló

Szivem

Lili

Mikolai biró
New-York 
szépe

Gőz- és por­
cellán kád­

fürdők,

nyári uszoda,
h id eg v iz-

g y ó s ry ln lé a c í ,
Yillam os-filrdők.

F r M cb et-fcö ru t 51 .
A gözmosoda gyorsan és pontosan teljesíti megbízásait.

„ T h e  ( ír e s h a m 44
é le tb z ito s itó -tá r sa sá g  Londonban

Mtt|c,ynro«*BN*AjK’i fi ö l t : 
B u d a p est, V., F eren c  J ó z s e f - t é r  5-G.

a társaság házában.
A társaság vagyona 1900. decem­

ber 31-én___ __ __ __ __  _kor. 184,387.703.—
Évi bevétel biztosítások és kamat­

ból 1900. évi december 31-én .  31,190.663.—
Kifizetőnek, bistoritási énjáiadőki

szerződések, valamint visszvá- 
sár.ások stb. után a társaság 
fe:iiiáll:-.-a ól i (1--V) . . . . . .  » 105,900.498.-*

Az 1900. évben a társaság 5556 
kötvényt á litutt ki — ................ 5<^898.267.42

összeg értékekben. — Prospektusokkal és díjtáblá­
zatokkal, meiyek alapján a társaság kötvényeket ki­
állít, továbbá ajánlatukkal, diimnntesdii szolgál a 
magvarországi- és a kelet fiókja Budapesten, vala­
mint ennek ügynökei a fiók minden nagyobb váro­

sában.

Árverési hirdalmöíiy. >4

A C sik -S z c n t-D o m o k o s l k ö z b lr to k o a a á g  tulajdonát 
képcső Calk-Ha<1araH l l - I k  h a tá r r é sz b e n  nhos revü dűlőben 
a nagy méltóságú in. kir. földmive ésügyi miniszter ur 18.61—901. 
számú magas rcndelet^Tel .Kecskebükk* Szálka nevű t-rdőrészben 
(A. ü. o. I. v. s. 2 osztag) 18682 kát. holdon és Muhos ól lal nevű 
erd -ró-zben (Cz. ü. o. 20, 22, .3 osztag) 2-7.34 kát. noldon r. nikiviili 
fakihasználatokat engedélyezvén, ezeknek értéke Rése céljából

1901. é v i o k tó b e r  hé 15-én
d ó l e l ö t t  O ó r a k o r

nyilvános szó é« tá rt írásbeli árverezés fog tartatni C a lk -S z e n t-  
D om ukoft köiM ég hivatalos rázáuá .

1. Az érté .esitésro engedélyezett .Kecskehükk-Szálka* nevű 
erdőrész 186.82 kát hold, összes fatomege kinaszná.ható.

A kioasználási időtartam fi, azaz hat évben állapittatik meg, 
kezdetét v< szí az értékesített terület számbaadasi napjától.

Az értékesítendő haszonfa tömeg mintegy 2984s köbméter, 
melynek kikiáltási ára 47217 korona, azaz negyvenhétezor kétszáz 
tizenhét Korona.

2. Az értékesítésre engedélyezett .Muhos o’dul* nevii erdő­
részben 287.34 kát. holdon csakis szálalás tszk /oihető ós pedig 
kitiasz.ná?iatók a 32, illetve 40 centiméternél vastagabb fonyő- 
törzse .

Köte’os vevő a számbavételtől 1 (egy) év alatt berendezkedni, 
a kihasznÁ á«t me kezdeni és a berendezkedési idő letelte utáu a 
megvett fatümeg t 2 <kettő) év alatt kihasználni.

Az érték sitendő ha-zonfa ömeg kitesz mintegy 31446 köbmé­
tert, melynek kikiáltási ára 53.48, azaz Ötvenháromezer egyszáznegy­
vennyolc koronában állapíttat:k meg.

A ké' erdőrész kíilön-külön bocsáttatik nvilt árverés alá és a 
záit ajánlatok is a két erdőrészre ktilön-külön adandók be.

A .K-'cskebükk" Szálka erdőrésznél árverezni kívánók kötele­
sek a becsárnak lO°'o-át, az >z nógyeterh -te-'áz huszoneuv korona 70 
li ért. a .Muhos oldalra- vonatkozólag pedig ötezerháromszáz tizen­
négy oronét az árverést vezető bizottság elnökeitek kezéhez letenni.

Zártirásb. li ajánlatok csak akkor fogadtatunk ol, ha 1 9 0 1 . 
év i o k tó b e r  hó  15-én  r e g e d  O ó r a  e lő tt a latnak be az ár­
verezést vezető bizottság elnökéhez és ha a követsező felírással 
vannak borítékaik el átva

1. .Ajánlat a Csik-Szent-Domokosi ^Kecskebükk- Szálka nevű I 
erdőség megvételére.*

2. .Ajánlat a Csik-Szent-Domokosi .Muhos oldal* nevű erdőség 1
megvételére."

IJtóajánlatok figyelembe nem vétetnek
Az árverezési, szerződési 6 zárt ajánlatok egyéb feltételei 

egybefoglalva Csik-Szent Domokos kö só hivatalos házánál hivatalos 
órákon bőiül betokintheték a azok másolatban is beszerezhetők.

Részletos felvilágosítással a CsiK-Szeredai erdöhivatal és bit- 
tok' ssági elöljáróság készséggel szolgál.

Csik-Szent-Domokoson, 1901. évi szeptember 20-án.

D ő n i o l  J ó z K i ' f ,  U « " » jtc  I ^ n J o R ,
* k. jző. bíró , ideiglenes birtokossági elnök. I
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Minden szó egyszeri beiktatása 
nonpareills betűkből 4  fill. V aata- 

ffabb b etű k b ő l H fillér . AFRO HIRDETÉSEK íA hirdotésokro díjmentesen ad fel. 
vilAgositást a kiadóhivatal: József- 

körut 18. szám.

Levólbeli tudakozódásra ingyen adunk felvilágosítást, csak a válaszra szükséges bélyeget kell mellékelni. Tudakozódásoknál a hirdetés számát a kiadóhivatallal mindig közölni költ

A p rá  b lr r fc té a e k e t I
kö zp o n ti lrodoakbian ét ere-
ct-ii nyugt. mellett még a 
k vetkező Üókoaban lehet föl-
a lat:

B r r n e r  nővéreik

K ib é r lé sr e
2 személy rétikre keresek 
hkroni nagy. szépen bútorozott 
szobát, fürdőszoba, konyha ka 
c*eléd*zobával első vagy inkso- 
dik emeleten. Ajánlatok : Jó- 
zsof-körut 81. B. II. 1. 10011

l u s f l in i i in  Mór

I r  n n k  e  P á l
könyvhét cakódeae.

V., Gió' Cx r. kv-ié.e palota. 
Kossuth I -ajos-u ca. Kigve-lér, 
Koronanerceg-utca sarkán.)
J a m b r l  k o v i t *

doh iivtfzadéje. 
Kerepcsi-ut *>!.. Takarckp.énfil.)

B é k á ié in  aternat
hirdet ni iroda,

V. kér.. Fürdő-utca 4. szám.
F ia r h c r  J .  I».

niruetéai iroda,
IV., Zalb írus-utoa 7. akta.

(■ o ld b rrgrr  A. V.
hirdet sí iroda,

IV., kér. Váci-utca 9. szám.
H aasensteln  es V ogler

hiruetési Iroda.
V. kér., Lorottya-utea 9. az km.
L e o *» «> I d t U 1 k

hu-deit-ki irodája,
VII.. KrzMéhet-körut 54. I. r a .
U  •  a k e K u d o 1 f

hirdetési iroda,
VII. kér.. Karoly-kömt 9. aa.

m e z e i  A n t a l
hirdetési irodája 

V Glsella-tír (Haas-palota).
b e h u a r e z  J ó z s e f

V. kér, Marokkdi-atai. 4. aa. 
T e n e z e r  t .y n la  

hirdetési iroaa.
IV. kér.. Szervltatér 8. szám. 

S ik r a y  Sam u  
■ .

Bucajes'. Váci-korut ’l
K e r n t  r rc  Ito /.á lla

dohányiőzadéje.Vili. kér., Muzcum-kómt IS. az.
I f J .  .1 a g e  I Ö t t é

könyvkereskedő,
Mazeun-k rut 2. sz. iNemzeti 

Bsinhaz t erhaza.) 
K r m r i s r k  a. J. 

r.- ág-arudája,
Petőfi-tér 8. aaam. 

R e b e n e v l I lo n a  
dohanrtőzsdé)*.

- szám. 
S z á n t ó  M ó r  

dohánytöisdéjt,
IV.. Kecskeméti-utca 14. ezám 

S o p r o n . v l  V. 
dohánynagy áraz.

VI': kér.. Kcreix a.-ut Lazám. 
S ehőn vtald  I er encné  

c.ohk y t / •  .
Ferenc-körút 82. • /ám.
1 o I d i I. a ) •  « 

k̂  nyTke-cak* deae, 
kér., Fő-otea 2. i - im  a 

O o ld sr u b e r  m ór
könyv kereskedő 

Buda ti., Fö-utea 7. ezkm. 
Miüóer apró hír lelke, melyet
I t t  este 6 O rA ig  l<>la<Jii«k 
n.*r u.as: a n i r c i i b i i l k  a  

l iu U a p e t t j  N a p ló b a n .
D eu ta eh  M lkaané,

Andraeey-ut 3;.
W e ltz e n fe lé  Jakab,

Király-utca 1.
Z lp ser  é s  H o n ig

•énen ükereskedése. 
Andrásé;-at 4. szám alatt.
B r c d a  J e a sr tn e ,

▲niaasy-ut 59.

I n te llig e n s
ezkp Salai ir.iM, a iu.fir

m ely ik  in te l l ig e n s
irhölry diakurálua jókedvű Ha.

K E R E S LE T.
E « y  ücr«K  

kereakedő*cg<‘d, ki a lüazer- éa 
rövidáru-szakmában Járta., 

azonnal felvétetik, ugyszinte 
e<v jó h4*t. .l >aló tanuló. Beicfa
bantu Zals-Egerszeg.

P in c e m e ste r !
csapos, vagy má* Ilynemű 
áll árt kér* a családon, íntelli. 
gena arakava ott úriember, 
esetleg óvadékkal 1- rendel­
kezik. Hz v#s megkeresések 
wCz. B.“ ■ -,ik-.'-vel « lap kiadó­

in tézendők.
-IZ.
falva"

< se r é ln l
melyik budi-pe-'i i ir ságl Írnok 
hajlandó Fe.vidékre, v.dá*zat- 
kedvelő olcsó nagy vadászterü­
lethez jutna. Cim a kiadóban.

ewú8

K e re s e k
Intelligens c- Iádnál a Itákóery- 
ikr k< /elében egy csinosan 
bútoroson, egé-zea kfllonoejá- 
ratu utcai -z ■ 't egy dlallng- 
vált h n.-y .rámára, fürdőszoba 
rkv. - . t hm AJ in-
lat.il Ligával á kl«
adóhivatal továbbit.

A nötlüizts ls e in k  
!>r*4/aa!>* I'.K.» évűidénél
A A<lor-ii!«•» 17. gyori-e* gép 
írónői, levelezőnél é* könyvelő­
nél ál ások vannak Üresedésben 
Jelentkezhetni 5—S-ig.

C u k o r k a  ü g y n ö k
a helyi piacon jól bevezetett 
felvé.etik. Cím a kiadóban.

10015

K ÍN Á L A T .
Gaz«1aaazony nnk,

vagy szakácsnőnek ajánlkozik 
szerény feltételek mellett Ügyes, 
szorgalmas asszony ski csak 
szt kéri, hogy öt évi-s kis le­
ánykája mellette maraiUissson. 
Ajáulatokst . Becsületes" je.ige 
a,alt kér s kiadóhivatalba.

InM truclor.
ö t reált végzett felső kereske­
delmi iskolába járó flalolembet 
2—8 polgári, reál vagy kerea- 
k.-delini i*kola alsó osztályú 
tanulót csekély díjazásért taní­
tana Budán, 11. azéna-tér 1. sz. 
11. 23. 3924

YadÁbZÖnkéntcsI
e g yen ru h a  oloaón eladó. Kö­
zelebbi fel világosi táe kapható 
Ifj. Kokesch Sándor szörme- 
üziet-<ben Kossuth Lajos-utca 
1- urenciek-bazárja.

f in to r o k
képek, beraktáro ásból vissza- 
ii.sradottak eladók, Gróez Zs;g- 
m >nd-nál Keninitzcr-utcs 4. 
Teréz-körut sarkán, ugyanott 
berakláruz.uiokai eivóíuuuak

HXüe

E g y  p e r  fér t  
k ö n y v e lő , s ki egyszersmlnt 
le v e le s ó . ■-lfogad erves órá­
kat. Szives ajánlatok _B. .1.” 
alatt a kiadóhivatalba kéretnek.

J o g i a la p iiz a e á r n
vagy s : gorlstra előkészítek.
A ..... o k. /'  .t .J o g i v ize  
ga* nmen s  kisuóhivutsl 8971

JlosÁftt e lv á lla lo k
s házhoz. 1. kér. Naphegy- 
lépcső 1 sz. sa át házamban.

Oki.
gyermekkertésznő, ki a taní­
tás és kézimunka űrén kitűnő 
sikert aratott, még nehány órá­
val rend'-lkezlk. Magántanuló- 
ka. is elfogad. Sugár, Elemér-

P é n z k ö lra ö n t
kereskedők, tparotok és hiva­
talnokoknak váltóra, ház- és 
telektulajdonosoknak telek vagy 
házra bekebelezés mellett gyor­
san es előny s. n elölegea dij- 
flz- tés nélkül egy elsőrangú

hivatalnok szerez. Értekezhetni 
lehel 9 -1 1  ra közi e*onnen- 
achein Mihálynái, Gyöngy tv u •- 
utca 3. Ql. em. 25. ÜJ73

II ázTrzr tönönek
ajánlkozik egy magán <s ürme 
lnteiigens családhoz kilür.ó 
gaadasaauny. Cím * kiadni sí.

8975

Botor.
Ebédlő kredei.c, hálószoba da- 
rabonkint olcsón eladok. Do- 
háuy-utca 39. ajtó 8. 10üu9

F őtÁ roiil
tanítónő elemi Iskola tantár­
gyaiból in agán vizsgára való 
e. .Készítésre valamint délei tu 
6" '.ríutáni órás adósára ajai. 
koztk. . 976

E latió
falusi lakóház r> - *k fekvésű 
kerttel a 6 ho.d földdel, egy 
órányira a fővárostói hclyiir-

■
n lk  B ein  Ugyvc.tnél, V. Kudo.!- 
rakpart 3. 111. em. 13. az

e«t
perfect könyve.' . egyszersmlnt 
eveleaö, elfogad külön érákat 
bzives ajánlatokat BU. J." an.it 
kér a kiadóba. 897

< in ih a lm ozn l
tanítok 3 liónvp alatt kottából

szintén a legszebb dalokat Írom 
tollára 16 krjával darabját. 
Ugyanott egy cimbalom igen 
olcsón eladó. Cím: Nefelejte-u. 
36. 1. em. 1.

T a n á r je lö lt
nevelőnek vagy házi tanítónak 
ajánlkozik szorény feltételek 
mellett, délelőtti vagy délután, 
óiákrn. Hegedülni la tanít. Mii­
vé* megkeresések Busz György 
.. Kriszuua-körut 151. címre 
Kéretnek.

>airy ta k a ré k tü z lir lji
eladó olcsó áron. AJáninrtó 
koreaniáros-, klfőtők éa kávé­
soknak. Ferenc-utca 3b. ajtó 7.

O ki. tan ítón ő
ar elemi- éa polgári-iskolai tan- 
térgyatban délelőtti és délutáni

‘.teára ajánlkozik Vá­
lását kér o k leve les  tan ítónő  
tunen.

H áz I Zonffora
kisebhszerü, n főváros egyik | fekete, keresztnuroe. kevéssé |
legélénkebb helyén, * *
iparoen 
célokra „
igeu jutányosán eladó. Bőveb­
bet Niemctz Gyula Ingatlan é« 
üzletek adás-vételi irodájánál,
József-sOrut 22.

-lenaeuD ueiycii, hentes. I használt,, díszes kiállítású 250 
osnak vagy kisebb gyári I írtért eladó. Fodor, l'ohány-ut- 
kra igen alkalmas, azonnal ca 9u. az. 111. em. ajtó 12. Meg­

tekinthető caak reggel »—9-ig.

F ö ld b ir to k o k r a
k ö lc sö n ö k e t , konvertálásokat 
silók ♦*/«"',i mellett (tő ke tö r­
le s z t é s  ea  kam at b eleértve]  
csu k  nagyobb ö ssze g ek b e n ,
köz’-etitök kizárásával. Ajánla­
tok .Egy millió" jelige alatt e 
lap kiadóhivaialába kéretnek.

F ia ta l
h iv a ta ln o k  .ndligens család­

nál teljes ellátást kaphat. 
Dorottya-utca 6. 111. em. 35.
Lift.

E <y azép
kis ház saját kézből eladó. Villa- 
teleknek i> megfelel. 1. kér., 
Naphegy-utca 86. sz.

In ffjen
küld bárkinek a főváros terü­
letén egy t tr napi p r ó b á r a  
ö n m ű k ö d ő  p o lo s k a lo g ö .
k e a z U lé k e !  M<-:rer Antal fű­
szer- és cseuiegekeroskedö, 
VII. Rózsa-utca 9., Budapest. 
Telefonazum 59—76.

I lu to r te v e k n e k  !
I.egplóliyósebh bevu-ái lá-i fór­
ra- 1 | -i. VI.. G yar-u tca  2.
Király-utca sarkán, a hol is 
igen szép uj, valamint használt
a s z ta lo s  e s  k á rp ito sa  uk, 
sző n y eg e k , lám pák, képek.
v a rró g ép ek , 1 pár.*: lo/safa
zon gora  stb. hihi toilendl ol­
csó áron kaphatók.

E lölffyek ű r j e i ­
mébe ! Gyakorlott szülésznő ti­
toktartás mellett tanácsot, se­
gélyt nyújt. Baroae-u. t3.. II,

Szab. IcffK zrszrsil-
lámpát'ól Komlóé Mór. 
vízvezeték, és » a:n •• i b ’ /  •- 
herenűMŐ. Ó-utca 7. Telephon 
14—10. 9994

ZonfforatanitÁM
elvfii.al *-e:-nv díjazás mellett 

■
utca 19. 11. 10. 8972

l 'r iv á t  k u ta tó .
Iroda Váci-körűt 89. Kényes 
megbizáez kai. niegf gyeleseket. 
nyomozásokat elvé Hal, úgy ma-

< .. . le ki
K os«a  M agyary G éza. Ta­
lálható 10- 2-ig. 9201

Kzép b iik k fa a z ín
yaggenazámra eladó. Bővebb 

felvilágosítást Braun Ede,
Duud, u. p. Teraova.

K e r é k p á r o k a t
zálogházból k.válivttekat, 85

é> Kis kerékpártúiéi, Józaef-
korat 41.

M n rer-T arróff é p e ­
ket . a legoteeóbb árakkal, 
előnyös fizeié*! feltételekkel 
szállítunk. Láng J. és Ca ke-

* ruziet Budapesten, József- 
körút 41.

K itű n ő  K iabónö
ajánlkozik házak:.oz és házon 
kívül is. atern A. Nepsztnháa-u. 
24. 11. 19.

I lo r o sh o r d ó k
nagy menny u minden nag\ -
aáguak, jutányosán eadók. 
Cím Központi tnjcaarnok fiukja. 
Nagydiofa-u. 4.

Iffyea  urahóno
■ g . gansabb ruhákat, úgy­

szintén ingblouaokat Üzletek 
részére. Fráter-utca 16., 11., 17.

K itű n ő  arahónii
kitűnőin jártas, olceon elvállal 
munkát, melyet aaaj.it lakásán

géz situnő ízlésről. ŐZV. Lédo- 
n r  l.ipntué. \t  easeiényi-ulca

A k i  hrffrdüt,
cimbalmot, barmomkát. mecha­
nikai hangazervaiu. vagy zon­
gorát agar venni, k^r.en ár-

teatvere c* e- > Ir. uht. hang 
ar»rgy»ro*ozuW K - r * p . : V  
n.’ iy c*g minden i karéi küb a 
liuaztrált árjegyzését ah.d 

jesen Qijta.anu..

M ignon
'eket* zongor... ki-ri*«gtburoa. 
levéssé használt, olmon eUdo 
’ál-ulca 5. II. em, 12.

Aalóril |  rh o -P lion n -
grapn. telje* fel«zer- >• «s*i

Zen és (tett hengerek.' drt a frt 
LŰb. üres bwilgert-a llrbja Ob xr. 
•térni erg Annán ée 1. átver* 
ca. é* Kir. uov. dongsz* igra  
*o*ok 1' hocograp n-oszuu v ában 
Károiy-kerut 2. 'Kossuth l.ajws- 
utca saroa i Zenepalota

II
ajánlkozik elegáns ruták, pon­
gyolák atb. elkészítésére ki­
tin; 6 ízléssel és mérsékelt ár­
ban. Szentkirályi-utca 22. II. 
em. 26. Sí-öO

Férfi felöltő.
Url felöltő............3  f i i
Url mencslkoff-- — 4 .,
S a c c o ___ — — 3  ..
Z sakett...-------- 2 „

K é p lr s -o s it ily .  
I lo th b e r s e r  J a k a b

Kristóf-tér 2.

Z ongora,
Kramer-féio kitűnő hangú, ju- 
tányoen eladó. Megtekinthető 
délután 2—6-tg. befelejts-utca 
16. I. 11.
K itű n ő  r n h a ta r r ó n ö
munkál vállal mérsékelt díjazás­
ért. Cím : Buda, 11. kér. bzena- 
tér 1. az. II. etu. 23.

(Irnbulm oznl 
éa h a n g o ln i  n i i t id r n  a n y a  
■unga m e g in n i!h a lJ u g .v c le ­

n ie k é t  » z  o n la n itá a r a  
r e n d e s e t !  r ln tb a lo u i- la k o *  
Ir t tx t l. h n n g J e g y -lM in e re t  
n é lk ü l ,  m e ly e t  4 k o r o n a  
he k ü ld é s e  I ld in  b e r n ie u t-  
l t  k ü ld  V n rg n  P A I r ím -  
b n lo m g y  á r ié .  H n d a p e e l,  
V I I I . .  R o c k  S z llA rd -u te a  
3. s /A m . C l iu b a lm o k r é l  
k é p e x  n a g y  A r je g y s é k  
In g y e n .

I la a z n ilt
rér flrn h á k a t le g ­
m agasabb árban  
v e sz  WeiNZ I.lptft, 
IV.. K r is tó f - té r  2 . 
K ív á n a tra  a  vevó  
a h e ly sz ín é n  m eg­
je le n ik .

j  a ra n y o zó ,J
mely ível bárki 
azonnal mosha- 
tóan ujja ara­
nyozhat elavult 
Kikor- és kép- 
ramát, szobrot 
slb. — üvegje 
ecsettel 80 kr. 
1 4 literes 3 írt. 
1 » literes 1 frt. 

5G. .Megrendelhető Kertész 
Tódornál Bud i pest, Kns- 

tóf-ter.

V e s z e k
lá lo f fh a z i c c ó n lá t

régi arany ezüst árút bril- 
lánt év gyémánt árút a 
legmagasabb árak mellett

F R I E D  A .
oraa es ékszerész 

Krre/zezft-nf V.

Remington
standard typewrit. r írógép 7-ea 
mod-*l toljoaen uj 150 forintért 
eladó. Vili., Főherceg Sándor- 
utca 30 b. lakatos műhely.
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Magvar klr államvasutak.
G y o m - ón tc h c r á r i ik  

h ázh oz Mzállitáaa.
A m *.-yv kir. államvaautsk

a vasúti üzletszabályzat 6a. $-a 
alapján máréieksvie/.u! dt ráad­
áséi eaitette azon inv-sményl, 
faogy a budapest-jezael ván.s), 
bu apesi-nyugou Oa budapeet- 
ct.naparli teherpályaudvar kra 
étke/ gyors- és tea-rárukát a 
< u.izote knek saját szer.ó ...tt 
fuvarosával házi.oz, — illetve 
a felső a: dó arukat S lakaiból 
a taeuUiOZ "Zálhltaijs, ha a 
címzett a I ..na balpartján a 
IV —IX. kerületben vagy a 
tiaztTiaeló- ciepca lakik.

l*gy..ncaak ezen szerződött 
fuv.-.: ,sá«ai vámoltatja el a 
Buuap< a-.en átmenő ée azon 
B .-tp ta tre  failvben rendelt 

vau,,; .a.d is. melynek eivá- 
ii ' ,.»>a a vaeutra t iza io il. egy­
úttal a külföldről érke/o -  ház­
hoz szállított szállítmányok 
után kiállítandó árnyusuozstu­
ka. is ez<-u megbízottja áltál 
állíttatja ki

L'tái.» etellel terhelt. Budapes­
ten a I/una jói t partján lakó 
felek rész.-re e/olo. továbbá 
terjedelmes, tűzveszélyes ée oly 
áruk. zne<yeKCek összsúlya az 
egy tonnát m- gnaladja, csakis 
a vállalkozóval kötendő előze- i 
V-s eirycsaég alapján szállíttat­
nak náznoz.

Jogában áll azonban minden 
kinek, bogy a vailaikoso álla 
val • házhoz szállít.,*-, igénybe I 
n- vegve. mit az íU állomá- | 
ajkkal egyszerű .lásövll meg- ,

A i.azr> / való . .szádltáel di­
jak a koveütesök:

a> gyorsárukért:
1<> kg. s ú ly i g ------ — fillér

4 I .
2, kg.-on fe.Ul 
M> kg -  n felül

Zálogházból
v e s z e k

c é d u lá k a t .
E ladok

13 la to s  e s ü « ! c v á k é s r le -
t e l  12 személyre 1!" írt, ó azé 
n.' ívre 65 frtól kezdve és fél­
je t : Min .• nnemü Unom ezüst
tá r g y a k  »mlw éa francia 
sí- a:; \a z v  raktár a ran v  
fért láncokb ó l, mssalv arany-

■ SS ki
férfl órftk 12 frt, arany női óráit 
9 írtól kezdve 12 darab maaaiv 

evőeszköz 0 írt 5U kr.
K é p e s  Á r je g y z é k e i b d r-  

■aieu lte  éa in g y e n .

Grünber ger A. Béla  
örökösei

Budapesten, Harsbazár. 
Vaioshaz-tcr 9 I. em 23. 

uj azáin Vaci-Mtca30.

186 em- h. o riáa  I.o ro ie y -  
ha|atnm al. melyet az á lta la m  
lfllta lzU t kenoosczel 14 h avi
használat után kaptam. Ezen 
kenőcs az egyedüli s/cr. mely 
hajhullás ellen , a  n ö v e sz té s  
e lő m ozd ítására  a a  haita la) 
eroa lteaere ollfalinasnas utal­
tatott. Uraknál szép teli sza 
növést s más rövid  h a sz n á la t  
úgy a baj. unni sza k á in a k  
természetes fo n y t < - sű rű sé­
g ét kölcsönöz s a g y o rs  osr.ü- 
lé s to l  legmagaaaPo korig meg­

óvja.
F-ffJ té ffrly  á r a  1, 2 , 

3  é s  5  fo r in t . 
S zétkü ldés naponta  a  pénz  
a lo leg es  beküldése vag y  
u tá n v é te l m e lle tt  a z  egesz  
v ilá g b a  a gyárb ó l, a  h o va  a 

re n d e lések  clm aendok.

C sillag Anna
BECS: L Seilergasse 5. 

BERLIN: Frleúilctistrasst 56.

A . lei
l a k á s t  k e r e s  » 

v a g y  k ia d ó  
l a k á s a  a a

b k-b< Tárukért:

‘g 50
len

> kg . 40

nkeut

n  v .itkoratok 
a,i«.k z.. nvt-
Mrajcárt azk-

T. Cálllaff Anna úrnőnek ! 
Saivcsködjén 0 tégelyt 
diám ért hajnövesztő

kenöcaeböl ku.doni után­
véttel alanti címemre: 
Gavriam-Auersperg grófné

bchloaa Gleictienberg- 
Graz.

T. Cs Hág Anna úrnőnek !
Kórom címemre ,sméi 

2 tégelyt kitűnő hajnövesztő 
kenőcséből pcstautánvóttoi 
küldeni.

Baumgarten Emil
S lever.

Az idény.
Van ezerencaém értesíteni a n. 
é. közönség! téa b. rendelöim-l, 
hogy uj arjegv/éket állítottam
össze 1 d arab  M a k a rt. 3 
V is ít  íe n y k e p  3 ír t .  3 darab  
M a k a r t  3 V is í t  fe n yaep  4 
f i t  60 . 3 C ab ln e t, 3 V is ít  
fé n y k é p  6 fr t . Kis képek ntai.i 
nagyítások le.kllamereies és 
pontos kivitelben olcsó árban

:• k* diainak. W a lt a n e r  fér 
képéaretl mülntérete B u d a iét,

I risébet-körut 2U. es. I. em.

T. Csillag Anna urnőnea!
Kérem címemre etrv 

téire.yt kitűnő kenócseból
küldeni.

Lovag Liebig Lajos
Rvicbenberg.

aruk házhoz szállítása I 
, ha az áru fogyasztási | 
Válni .i-l' kliuk a.aVctVfl 
a ha a címzett a fuvar- 

klj< lolt b.-.y. n felt*, 
zrui ottat is veszik 
cvén-ii icazámltott

izálbt
legflseu

Ukás vagy liziothciyii 
részébe tarlósig át.iloi, 
e célra neki kijelölte t

Bn címzett as áru b 
záai ld<-jéu lakásán ni - - •
uiegklaérlett késbeauéi 
lob illeték ncui azáaut.

Bs azonban címzett 
levélben kijelölt b<-.y 
UUiteibék, a tarlóik 
lyél csak a bejelentő* 
utján ieuet megtudni, a rendes 
íuvsmzást díjon kívül még 10 
kraj» ár fizetendő.

Ha címzett aa áru átvételét 
megtagadja. v«gy azt a váróénak 

levélben meg-

vaui

Kl«‘ffánáan
éa Ig e n  k é n y  •-In ie aen  b ú ­
t o r o s o n  k n lu B b e J A ra in  I n i.- , nem a fuvart veib

a lk o t o a  a a o lo n  l la a la  éa j<-iö i n.lvére küldi, a 
fé reg -m en te *  e g y  ángy k é l  , vitet, újra való dno/atal, vagy 
u r u n k  ó z o n n a l o leartn  más helyre való ez-üittaért a 

.itó . S a n < lo r-u ic n  30  II .  dlja/sl oaazurü Illeték újból fcl-
I .  13.

Bútor
csak  jó m inőségű.
Hálószoba, kredene, finom sző* 
nyegdtvány. asztal arákén, ír ­
ásnál, ki-nyyaaekrény, úri sró- 
n\ egfottcl, olto maii, azalnu- 
garnitura, különféle tükrök és 
más mindennemű dísztárgy, 
úgy egyenkint la. aJrgőacti 

nagyon olcsón eladó.
M e tn b e r g e r  Wfnnö 

kárpiuie meeternél.
V I ^ G y s r . i i t i  h K .y .a a a in

Tek. Csillag Anna úrnőnek 
A ŐMteinro szállított

Kenőcs kitűnő szelnálatot 
tett s örömömre szo.gál, 
hogy o.y rövid használat 
után mar annak előnyős 
hatásáról értesíthetem, vé­
gül megjegyzem, hogy 
minden buratomna-v éa 
ismerősömnek eziroseu 
ajánlom.

Sandrock Adél
szinéezuŐ.

BUDAPEST
kirándulási térképe.

B* Kéc illette
HB H étn ek  Ig n á cz
|  ■  m. kir. térképész 

Ü '.pest és vidék* |eg 
Lolint ebben á tte k in th e tő , 
élőnk esineséoű, részle tes
leiképe. I áraas kirándulók­
nak. sétálóknak és byolk- 
U slák nak  egyaránt bt-lku* 
lózheleilen M enthet ,n>>en 
nü gkulonbóilelheló ar 
mi ik. m egyei mák köz 
segt blak. v a su tak  és v il­
lam os vasinak lejiéai- Ke|-

I ■ : m ■ : r ■ , /
ki-l, r-1 kel és patakokat is. 
Pontosan iclua terület m in­
den részének tengeresta

fe le t t i m agasságét. 
Á ra 1 korona — K iadja:

Unni Rőted H:duiw F. u Fiai)
es és kir. udvari könyvke­
reskedése Budapest, And-

rássy-ut 2J.

T. c.
Tiaztoletttíi kórem no- 

kom egy tégelyt kitűnő 
hajkenöcáeböl posUután- 
vóttel küldeni.

firot Starhemberg Goldo.
KQpösd.

T. Csillag Anna ü rü ln ek !
Kórom nekem kiváló 

kenőcsőbői 3 tégelyt kül­
deni.

Ebensteni Girsrdl Jakab
T neszt.

T. Csillag Anna úrnőnek t
Kérek agy tógely Csil­

lag-féle hajkenőcsőt, mint
már volt elmemre posta- 
utánvétel kuídoiil.

Hohenlohe keroegnő,
ezü:.SalmhgnŐ. Alt-Áusson

T. Csillag Anna úrnőnek I 
Kérőm : tégelyt kitűnő 

kenődéből pontáfi-rdulté-
val címemre küldeni.
Relndorfl Sohweng L.-né, 

cs. és kapitány neje, Prága.

T Csillag Anss úrnőnek! 
Hírneves ken<r skóI kér

meg egy tégelyt.
Gróf Cowrey Félix.

Béca.
tiZOPOUU a . iá in * ’ ttedala, Owom dw vállalat laiiT da/U nH ág Lecforgdgepeii, BiuUpeat, IV Cl1! ,- ,;  M,

yV lei
s z e m é l y z e t e t » 

k e r e s  v a g y  

h e ly  n é lk ü l  

v a n . o e

A. lei
v a la m it  v e n n i  

v a g y  e la d n i
a k a r  o o o 

stb . atb.

a legjobb eredményt ér­
heti ei a

„BudapestiNapló“

írneiesei
u t j á n .

Föhi rdetés-f el vétel 
* .Budapesti Neplá" ki- 

adó tu vauiéban

Vili. Jozsef-körut 18. 
Legolcsóbb árak! 

Legjobb eredmeny.

aaaj.it

